toare. De aici tendinţa de a interveni, de 
a controla, exprimată în prima fază prin 
înghețarea. pur şi simplu, a salariilor şi 
a preţurilor, iar în cea de a doua prin 
instituirea unor organisme publice (con- 
siliul pentru costul vieţii, comisia de 
prețuri, consiliul salariilor, consiliul chi- 
riilor, comitetul pentru dividende şi 
dobinzi) însărcinate să supravegheze şi 
să frineze tendinţele inflaţioniste. Ni- 
meni nu se hazardează să afirme că sis- 
temul de control își va dovedi eficienţa 
realizind obiectivul stabilit de Admi- 
nistraţie, reducerea ritmului inflaţiei de 
la 4,7 la sută în acest an la 2—3 la sută 
anual pînă la sfîrşitul lui 1972. Interven- 
ţia modestă, limitată, cu multe goluri, a 
organismelor publice nou create nu va 
contrabalansa nici pe departe forța de- 
prinderilor economice adînc înrădăcinate 
sau puterea  discreţionară a giganţilor 
economiei. Pe de altă parte, după cum a 
subliniat — între mulţi alţii — fostul 
vicepreşedinte. al S.U.A., Hubert Hum- 
phrey,-„inflația este doar unul dintre cele 
două rele îngemănate care subminează 
economia ţării. Celălalt rău este șoma- 
jul. Există o nevoie disperată de locuri 
de muncă, dar programul preşedintelui 
nu ţine seama, din păcate, de această 
necesitate. Aceasta este problema cheie 
căreia programul prezidenţial nu reu- 
şeşte să-i răspundă“. 

Așadar, noua orientare economică re- 
prezintă recunoaşterea tacită a eșecului 
singurului sistem pe care preşedintele 
Nixon şi republicanii în general îl con- 
siderau acceptabil („nu voi conduce a- 
ceastă ţară pe calea controlării prețuri- 
lor și salariilor, oricît de tentant ar pă- 
rea, din punct de vedere politic, acest 
control“, declarase preşedintele abia anul 
trecut) şi totodată un drum aparent fără 
întoarcere, experţii apreciind că faţa eco- 
nomică a Statelor Unite se va schimba 
irevocabil. În bine sau în-rău ? Rămine 
de văzut 

Pentru moment, Administraţia este 
dispusă să discute doar modalităţile de 
aplicare a noii politici economice — şi 
aceasta doar în anumite limite — nu 
însă şi perspectiva ei. Astfel, după ce 
liderii sindicali au declarat că vor refuza 
să participe la activitatea comisiilor pen- 
tru preţuri și salarii dacă — așa cum se 
anunţase iniţial — guvernul își va aroga 
dreptul de veto asupra hotăririlor lor, 
s-a revenit şi s-a renunţat la acest veto 
guvernamental. Colaborarea marilor 
sindicate este însă limitată și condițio- 
nată de o serie de clauze, cele mai im- 
portante reticenţe fiind determinate de 
înlesnirile acordate de guvern marilor 
corporaţii și de insuficiența măsurilor de 
combatere a şomajului (6,1 la sută în 
august, 6 la sută în septembrie, reducere 
‘u totul neînsemnată). 

Principala problemă litigioasă derivă 
din orientarea controlului asupra econo- 
miei : privilegii şi înlesniri şi mai mari 
pentru corporaţii (Administraţia refuză 
categoric să impună limitarea profituri- 
lor), restricţii exclusiv pentru salariaţi și 
pentru categoriile cu venituri mici. Ar- 
mistițiul Administraţie-sindicate este 
numai parțial. Situaţia contractelor co- 
lective în curs de aplicare (unele preve- 
deau ridicări de salarii eșalonate care 
acum au fost suspendate din oficiu) sau 
în curs de negociere este mai explozivă 
decit oricînd. După 33 de luni de guver- 
nare, preşedintele Nixon a recurs pentru 
prima oară la nepopulara lege Taft- 
Hartley, la a cărei adoptare a contri- 
buit activ pe vremea cînd era congres- 
sman. Această legc care permite guver- 
nului să “ordone suspendarea oricărei 


— Domnilor, există o artă a interpretării 
statisticilor... 


(Din International Herald Tribune) 


greve pe timp de 80 de zile — dacă în 
acest interval nu se realizează nici un 
acord între patroni şi salariaţi, greva 
poate fi reluată — a fost invocată pentru 
a-i readuce la lucru pe docherii de pe 
coasta de vest a S.U.A. la capătul a 101 
zile de încetare a lucrului. Măsura a fost 
aplicată în momentul cînd, pe lîngă a- 
cești 15 000 de docheri din 24 de porturi 
de la Atlantic şi din regiunea Marilor 


Lacuri au intrat in grevă alţi 45000 de 
docheri de pe Coasta Pacificului și din 
porturile Golfului Mexic, paralizind 
practic întreaga activitate portuară a- 
mericană, ceea ce nu s-a întîmplat ni- 
ciodată în trecut. Motivele celor- două 
greve sînt diferite, docherii din Pacific 
aparţinînd de altfel altui sindicat decit 
docherii de la Atlantic, dar coincidenta 
lor a fost aceea care a determinat inter- 
venția guvernamentală. Ea se referă ex- 
clusiv la greviştii de pe coasta de vest. 
Aceștia au început să se întoarcă la 
lucru după ce preşedintele sindicatului 
lor, Harry Bridges, le-a cerut să se su- 
pună deciziei autorităţilor. La mai bine 
de o săptămînă după invocarea legii 
Taft-Hartley activitatea nu fusese înză 
reluată integral. 

Ceilalţi 45 000 de docheri își continuă 
greva, la fel ca și 80000 de mineri din 
bazinul carbonifer Appalachia, care au 
încetat lucrul la 30 septembrie atunci 
cînd a expirat contractul lor colectiv. Ce 
vor face celelalte sindicate ale căror ne- 
gocieri privind noile contracte colective 
au fost stingherite de programul econo- 
mic guvernamental ? Recurgînd la argu- 
mentul de forţă, reprezentat de legea 
Taft-Hartley, guvernul a urmărit să le 
dea un avertisment : nu va tolera torpi- 
larea măsurilor sale. Docherii și minerii 
au demonstrat însă, prin acţiunile lor, 
că preşedintele Nixon n-a avut dreptate 
atunci cînd a afirmat că numai liderii 
sindicali au rezerve față de programul 
economic şi că masa muncitorilor ar îi, 
dimpotrivă, satislăcută de el. 


Felicia ANTIP 


La puțin timp după 
congresul  creștin-demo- 
crat de la Saarbrücken, 
reuniunea de la München 
a creştin-socialilor, ari- 
pa bavarează a partidu- 
lui de opoziţie  vest-ger- 
man, a oferit comentato- 
rilor confirmarea unei 
tendinte mai dinainte 
manifestate : sub patro- 
najul lui Strauss, opozi- 
tia își perfecționează to- 


Miinchen 
INEFICIENȚA 

„TOTALEI 
CONFRUNTĂRI“ fi München mu a` adus 


privind Ber- 
linul occidental — au 


evadripartit 


„politica dusă de social- 


democraţii din Bremen 
ci, totodată, întreaga po- 
litică  social-democrată”. 


Respingind acuzaţiile opo- 
ziţiei, purtătorul de cu- 
vint al prezidiului P.S.D.. 
Jochen Schultz, declara 


nici o propunere ¢0n- 
structivă, ci, dimpotrivă, a 


nurile incisive, liderii ei 
se întrec în a-și dovedi 
zelul combativ, © retori- 
că agresivă depășește, 
ostentativ, rigorile  obiș- 
nuite ale criticii, astfel 
încît ea tinde să-și com- 
pună o imagine care 
riscă să se translorme în 
simpla negatie a guvernu- 
lui. Denunţind, fără ex- 
cepţie, toate acţiunile gu- 
vernamentale, fie ele ex- 
terne sau interne, atit 
Strauss cit şi Barzel au 
lansat un răsunător apel 
spre restabilirea „comu- 
nității de luptă“ împotri- 
va guvernului. Desigur, 
subiectul cel mai copios 
tratat de beligeranții reu- 
niji la München a fost 


„politica răsăriteană“ a 
cabinetului Brandt ; res- 


pingerea acordurilor cu 
Uniunea Sovietică si 
Polonia și, în gencral, a 
relaţiilor cu țările socia- 
liste promovate de gu- 
vern, critica acordului 


oferit prilej de discursuri 
lramatic-incendiaţoare. A- 
ceastă manifestă reîntoar- 
cere la un limbaj revo- 
lut nu se putea traduce 
mai bine decit prin re- 
gsretpl, zgomotos formulat 
de aia „zāgaązurile 
ermetic durate de Kon- 
rad Adenauer s-au des- 
ehis, iar guvernul nu mai 
poate stăvili şuvoaiele“. 
Fraza se referea la fe- 
nomenul — încurajat, 
după părerea lui Strauss, 
de vătre actualul guvern 
vest-german — de re- 
cunoastere internațională 


a Republicii Democrate 
Germane. 
La acuzaţiile opoziţiei, 


răspunsurile social-demo- 
crate nu s-au lăsat aş- 
teptate. Vorbind pe mar- 
ginea victoriei repurtate 
de P.S.D. in landul Bre- 
men, cancelarul Brandi 
a arătat că rezultatele elec- 
torale obţinute în acest 
land confirmă nu numai 


dovedit că U.C.S. „culti- 
vă cu orice preţ nega- 
ţia“, că prin limbajul 


dramatice folosit nu face 
alteeva decit „o afacere 
su teama“. „P.S.D. — 
a apreciat el — conside- 
ră  atirmaţiile lui Strauss 
și Barzel ca puţin con- 
vingătoare și, în sine. 
contradictorii“. Acest fapt 
il observă, de altfel, si 
mulţi comentatori vest- 
germani, care au văzut, 
de pildă, în recentele 
alegeri din Bremen o 
eonfirmare a impopulari- 
tății politicii de „totală 
confruntare“ promovată 
de opoziție. «Conceptul 
totalei confruntări — 
observa „Die Zeit“ —, al 
atacurilor absurde impo- 
triva  aşa-zisei „politici 
de vinzare“ a lui Brandt 
sau al programului  eco- 
nomie „haotic™ al Jwi 
Sehitler, s-a dovedit urn 
slogan nepotrivit». 
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POUAN UTE 


TISE 
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Vizită 

Guvernul britànic — transmit 
agențiile de presă — il aşteaptă 
în cursul lunii viitoare pe pre- 
sedintele Tito intr-o vizită în 
Marea Britanie, după  voiajui 
pe care acesta urmează să-l în- 
treprindă în Statele Unite și Ca- 
nada. O asemenea invitație fu- 
sese acceptată cu cităva vreme 
în urmă de şeful statului iugo- 
slav, dar nu se precizase data 
sosirii la Londra. Ultimele con- 
vorbiri oficiale  anglo-iugoslave 
au avut loc în iunie 1968, cu o- 
cazia vizitei la Belgrad a șetului 
de atunci al diplomaţiei britani- 
ce (în guvernul laburist), Mi- 
chael Stewart. 


Actor ? 


John Lindsay, primarul New 
York-ului — scrie revista „L'Eu- 
ropeo“ — ar îi primit o scrisoare 
din partea producătorului Jackie 
Mason prin care acesta îl invită 
să accepte să joace în filmul său 
„Roger the stoolie“ („Roger a- 
gentul provocator“). Rolul va fi, 
afirmă producătorul, „scurt și 
constructiv“, 


Valoare 


La Paris, un cerșetor și-a agăţat 


de piept următoarea plăcuță : 
„Nu mai primesc dolari !“* (Din 
„Time“) 


„At 4 a i 


EFECTE ALE CHIRIILOR 
EXCESIVE... 

„Şi ale crizei de locuinţe : circa 

100 de studenţi ai Politehnicii 

din nord-estul Londrei sint ne- 

voiți să doarmă în camerele 

personalului școlii 
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DE a w a PE E N 


DIN SURSE... 


MĂRIRE ȘI DECĂDERE... : 
Rene Vignal, un fost idol al tribunelor, selecționat de 17 ori 
în echipa naţională de fotbal a Franţei, nevoit să abandoneze 
sportul la 28 de ani în urma unui accident, a ajuns ulterior 
gangster și șef de bandă. Tribunalul din Toulouse l-a condamnat 


recent la 15 ani 


inchisoare 


Picasso 


Parisul se pregătește să celebre- 
ze la 25 octombrie împlinirea a 
90 de ani de la nașterea lui Pa- 
blo Picasso. Joi, 21 octombrie, 
într-una dintre cele mai mari 
săli ale Muzeului Luvru,  preșe- 
dintele Pompidou urmează să 
deschidă expoziţia în care sînt 
prezentate șaizeci dintre cele 
mai celebre pînze ale pictorului 
catalan. La 25 octombrie, în 
imense sală a Palatului Sporturi- 
lor, va avea loc un spectacol ce 


va fi deschis de filmul . „Guer- 
nica", al lui Alain Resnais, 
și de un discurs al lui Jacques 


Duclos, ca omagiu pentru mare- 
le artist și luptător pentru pace. 


Nedivulgat 


Spania negociază construirea 
de nave de război pentru Africa 
de Sud — anunță serviciul de 
presă madrilen „Cilra“. Dacă 
afacerea se va. încheia, şanti- 
erele navale spaniole vor con- 
strui un număr nedivulgat încă 
de corvete dotate cu arme anti- 
submarine. Alte trei asemenea 
vase de război au fost furnizate 
cu cîtăva vreme în urmă Portu- 
galiei, 


Jarring 


Mediatorul O.N.U. m Orientul 
Mijlociu, Gunnar Jarring, care 
este ambasador al Suediei 
la Moscova, urmează să se 
întoarcă la postul său din capi- 
tala Uniunii Sovietice la 27 oc- 
tombrie — anunță agențiile de 
presă. Va reveni la New York în 


cursui lunii noiembrie pentru a 
asista la dezbaterile Adunării 
Generale asupra situaţiei din O- 
rientul Mijlociu. Deocamdată — 
se consideră la Naţiunile Unite 
— Gunnar Jarring nu are inten- 
tia să meargă în această zonă. 


Amînare 


Reuniunea miniştrilor de externe 
ai țărilor islamice, ce urma să 
aibă loc luna trecută la Kabul 
(vezi rubrica noastră de la nr. 
40), ar putea avea loc tot la Ka- 
bul, nu însă înainte de luna a- 
prilie 1972 — a declarat la Kua- 
la Lumpur secretarul general al 
Confederaţiei internaţionale is- 
lamice, Tengku Abdul Rahman. 


Record 


În Statele Unite 626 condamnaţi 
la moarte, între care șase femei, 
aşteaptă să fie executaţi — scrie 
„Paris Match“, Statul California 
deține în această privință re- 
cordul : 92 condamnări la pe- 
deapsa capitală. 


Invitaţie 


Presa tunisiană menţionează in- 
vitația pe care președintele Bou- 
mediene a adresat-o  preşedin- 
telui Bourguiba de a vizita Al- 
geria. Nu se ştie deocamdată 
dacă starea sănătății președin- 
telui tunisian îi va permite să 
efectueze o asemenea călătorie. 
Dacă totuși ar avea loc, aceasta 
ar fi prima vizită oficială la Al- 
ger a lui Habib Bourguiba. 


ig pa 8 e III Te MIT 0 


Posibilitate 


Este posibil — a declarat preșe- 
dintele Salvador Allende cu pri- 
lejul unei întilniri cu studenții u- 
niversităţii din Antofagasta — 
ca foarte curind, probabil!  în- 
tr-una din săptăminile viitoare, 
Fidel Castro să facă o vizită ofi- 
cială în Chile. 


Memorii 

„New York Times" a început du- 
minică publicarea unei prime se- 
rii de extrase din memoriile fos- 
tului președinte al Statelor Uni- 
te, Lyndon Johnson, care urmea- 
ză să apară în volum la înce- 
putul lunii noiembrie.  Extrasele 
sînt însoțite de un articol rezu- 
mînd principalele capitole ale 
cărţii, printre care și acela pri- 
vind relaţiile dintre Johnson şi 


Kennedy, „deschise și  alec- 
tuoase..." 
Infirmiere 


Începînd din 1965, Coreea de 
sud a „exportat“ în R.F. a Ger- 
maniei peste 4000 de... intirmie- 
re şi intenționează ca pînă în 
1974 să mai trimită încă 12 000. 
În acest răstimp, în țară, circa 
11000 posturi de intirmiere ră- 
mîn vacante. „Korea Times“ nu 
ascunde faptul că fiecare infir- 
mieră „exportată“ „aduce tării 
aproximativ 100 de dolari pe an, 
în timp ce absența unei infir- 
miere atrage după sine moartea 
a circa zece sud-coreeni“. E- 
conomii.., 


Publicitate... 


Direcţia poștelor din Goteborg 
(Suedia) a hotărît — scrie revis= 
ta italiană „Tempo“ — să pro- 
jecteze un film publicitar asupra 
sigurantei serviciilor sa'e. Filmut 
a fost trimis prin poștă. Dar pro- 
iecția n-a putut avea loc, ben- 
zile filmului...  pierzîndu-se pe 
drum, 


Dificultaţi 

Vistieria O.N.U. este goală — 
relevă U Thant. Anul acesta, 
Naţiunile Unite au fost nevoite 
să împrumute 15 milioane de 
dolari pentru a-și plăti funcţio- 
narii „Organizația trăiește de 
pe o zi pe alta" — a subliniat 
el. De altfel, bugetul propus 
pentru anul 1972 este de 215 mi- 
lioane dolari, cu 20 la sută mai 
ridicat decît cel al anului în 
curs, 


Rubrică realizată de 
Rodica DUMITRESCU 


BALCANII ÎN PROCESUL 
- DESTINDERII EUROPENE 


Europa trăiește procesul pozitiv al 
ameliorării climatului său politic prin 
depăşirea, poate prea lentă uneori dar 
permanent tenace, a reziduurilor ulti- 
mei conflagrații mondiale şi a războ- 
iului rece ce i-a urmat; amplul dialog 
în care s-au angajat ţările continentu- 
lui stimulează şi este, la rîndul său, 
stimulat de concretizarea mereu mai 
frecventă a dorinţei şi interesului lor 
pentru o cit mai largă şi diversificată 
colaborare și cooperare, pentru găsirea 
acelor factori, principii şi măsuri, 
care,  întrunind un consens u= 
nanim, să le deschidă cale netedă spre 
o fertilă conviețuire în pace şi secu- 
ritate, în folosul propriei lor dezvol- 
tări şi a progresului general. 

Regiunea sud-est europeană cunos- 
cută sub denumirea de Balcani se a- 
flă integrată din plin în acest proces. 
Semnificaţia fenomenului este profun- 
dă şi ea nu a scăpat atenţiei observa- 
torilor politici care acordă evoluţiei in- 


terbalcanice un interes din cele mai 
evidente. 
În interviul recent acordat de pre- 


şedintele Consiliului de Stat al Repu- 
blicii Socialiste România, Nicolae 
Ceaușescu, ziaristului italian Enzo Bet- 
tiza de la „Corriere della Sera“, trei 
din întrebările puse se referă la Bal- 
cani. Ecoul larg al poziţiei exprimate 
de şeful statului român reflectă locul 
important pe care îl ocupă stadiul ac- 
tual şi perspectivele relaţiilor din a- 
ceastă zonă în preocupările opiniei pu- 
blice internaţionale și, în primul rînd, 
europene. 

„Consider că situația în Balcani evo- 
lucază într-o direcţie pozitivă, se a- 
preciază în interviu. Există o dorinţă 
tot mai pronunțată din partea tuturor 
statelor balcanice de a se ajunge la o 
normalizare a relațiilor între ele, cu 
toate deosebirile de  orinduire social- 
politică“. Este o apreciere căreia rea- 
lităţile din regiune îi conferă cea mai 
deplină legitimitate. 


Din complexa și seculara experienţă 
a unor pagini de istorie trăite în co- 
mun de popoarele din regiunea Balca- 
nilor se desprind citeva adevăruri fun- 
damentale care pot favoriza în mod 
substanţial dezvoltarea bunelor relații 
dintre ele. 

Timp de secole, întrajutorarea  ie-a 
înlesnit şi întărit lupta pentru liber- 
tate, pentru apărarea fiinţei lor naţio- 
nale, le-a furnizat un preţios suport 
material şi spiritual care a închegat și 
consolidat o bogată tradiţie de cospe- 
rare, apropiere şi prietenie. Dar ceea 
ce a fost cîștigat de-a lungul veacu- 
rilor sub imperiul necesității apărării 
împotriva jugului otoman și al altor 
puteri străine, poate fi valorificat cu 
o nouă eficienţă în condiţiile radical 
schimbate de astăzi. 

Accedînd la independența statală, ță- 
rile respective au tot interesul să fruc- 
tifice această cucerire prin consolida- 
rea factorilor în măsură să contribuie 


la dezvoltarea lor politică, economică 
şi socială, unul dintre acești factori fi- 
ind tocmai stabilirea unor relaţii de 
bună vecinătate și colaborare în pro- 
pria lor regiune. În această direcţie, o 
nouă realitate apărută după cel de-al 
doilea război mondial se adeverește a 
avea un rol de primă importanţă : e- 
xistența în zonă a patru state socialis- 
te, a căror identitate de orînduire şi 
scop în construcţia internă îşi găsește 
o firească prelungire pe plan extern 
în adeziunea lor la principiile funda- 
mentale ale dreptului şi moralei in- 
ternaţionale, promovată la rangul de 
politică oficială de stat. 

În secolul XIX şi primele decenii ale 
secolului XX, Balcanii au devenit „bu- 
toiul cu pulbere“ al Europei. Metafo- 
ra omite precizarea unui element fun- 
damental şi anume că această pulbere 
a fost introdusă dinafară, că ea era ex- 
presia jocului de interese al marilor 
puteri imperialiste pentru care popoa- 
rele din regiune reprezentau doar 
piese de manevră în confruntarea din- 
tre aceste puteri. Un rezultat al aces- 
tei realităţi este şi faptul că Balcanii 
localizează punctul de pornire al pri- 
mului război mondial. Cind, ceva mai 
tirziu, întreaga regiune a devenit vic- 
tima cotropirii fasciste, tradiţiile co- 
mune de luptă au reieșit la suprafaţă 
cu vigoare, înscriind capitole eroice în 
istoria rezistenţei împotriva mașinii de 
război hitleristo-mussoliniene şi a în- 
fringerii acesteia. Dar ceea ce a fost 
cîștigat de-a lungul negrilor ani ai ce- 
lui de-al doilea război mondial] poate 
fi valorificat mult mai fructuos astăzi, 
cînd statele acestei  cvasi-peninsule 
sînt în măsură să o transforme într-o 
zonă a păcii și bunei înţelegeri, cînd 
beneficiarele unei atari evoluţii ar fi 
înseşi popoarele acestei regiuni, ele pu- 
tînd totodată să-şi aducă în felul aces- 
ta cea mai substanţială contribuţie la 
normalizarea relaţiilor de pe întregul 
continent, la însănătoşirea ireversibilă 
a climatului politic european. 

Revista noastră a înfăţişat nu de- 
mult cititorilor săi (nr. 16 din 15 apri- 
lie) intensa activitate diplomatică des- 
făşurată între ţările balcanice, nume- 
roasele contacte, începînd cu nivelul 
cel mai înalt, între forurile de cea mai 
mare răspundere din aceste țări, 
cursul ascendent al schimburilor eco- 
nomice, consacrate în acorduri şi tra- 
tate pe termen scurt sau lung, aria 
din ce în ce mai extinsă a schimburi- 
lor şi întilnirilor ca și a unor acţiuni 
comune în alte domenii de activitate. 
Vom reaminti, succint, unele acțiuni 
întreprinse în ultimii ani şi, chiar da- 
că menţionarea lor va fi departe de a 
epuiza cronica relaţiilor interbalcanice 
din această perioadă; ele vor putea su- 
gera atit efervescența vieţii politice 
din regiune, cît şi, implicit, interesul 
pentru o evoluţie pozitivă manifestă 
în fiecare din aceste ţări. 

Să subliniem în primul rind contac- 
tele şi convorbirile la nivel înalt ale 
României, cum au fost întilnirile pre- 


şedintelui Consiliului de Stat, tovară- 
şul Nicolae Ceauşescu, cu tovarășii I0- 
sip Broz Tito, Todor Jivkov şi cu pre- 
şedintele Turciei, Cevdet Sunay, iatil- 
nirile tovarăşului Ion Gheorghe Maurer 
cu şefii guvernelor Iugoslaviei şi Tur- 
ciei, contactele şi convorbirile minis- 
trului afacerilor externe al României 
cu omologii săi iugoslav, bulgar şi 
grec ; schimburile de vederi efectuate 
la nivel de adjuncţi ai miniștrilor afa- 
cerilor externe din România, lugosla- 
via, Bulgaria, Albania și Turcia. Pe a- 
ceeaşi linie a bunelor relaţii se înscriu 
vizitele reciproce care au avut loc a- 
nul trecut între delegațiile sindicale 
din România şi Albania, și recent din 
România şi Iugoslavia. Acţionînd ferm 
pe linia instaurării în Balcani a unei 
atmosfere de colaborare şi prietenie, 
România priveşte favorabil orice con- 
tact care se anunţă a fi de bun augur 
între ţările acestei zone. Menţionăm, 
în acest sens, vizitele întreprinse anul 
trecut în Iugoslavia și Grecia de către 
ministrul bulgar al afacerilor externe, 
ridicarea nivelului de reprezentare di- 
plomatică între Albania și Iugoslavia, 
restabilirea relaţiilor diplomatice din- 
tre Albania şi Grecia, vizita oficială 
a premierului turc la Belgrad, precum 
şi toate celelalte evenimente ce mar- 
chează evoluţia pozitivă care are loc 
în această regiune. 

În aceeaşi perspectivă pot fi privite 
şi acţiunile de ordin economic, știin- 
tific, tehnic sau cultural. Relaţiile co- 
merciale ale României cu celelalte 
cinci ţări din regiunea Balcanilor au 
înregistrat, de-a lungul anilor, o dez- 
voltare remarcabilă. Creşteri şi mai 
importante se prevăd pentru perioada 
1971—1975. În contextul acţiunilor în- 
treprinse din partea României, mai 
trebuie să fie amintită contribuţia a- 
dusă la cauza bunei vecinătăţi balca- 
nice prin contactele pe linie parlamen- 
tară, la care se adaugă reuniunea or- 
ganismelor naţionale de turism, care 
a avut loc în primăvara acestui an la 
Bucureşti, schimburile de delegaţi, de 
comunicări şi idei între diferite insti- 
tuţii şi organizaţii neguvernamentale, 
cum este cazul Uniunii Medicale Bal- 
canice, Uniunii Balcanice a Matemati- 
cienilor și Asociaţiei internaţionale de 
studii sud-est europene, care desfăşoa- 
ră o activitate științifică valoroasă pro- 
movînd totodată spiritul de colaborare 
între specialiști — spirit atit de carac- 
teristic pentru lumea modernă. In ace- 
laşi timp, Comitetul român pentru co- 
laborare şi înţelegere reciprocă între 
popoarele din Balcani, care a luat fi- 
inţă în urmă cu peste zece ani, spriji- 
nă pe toate căile eforturile ţării noas- 
tre îndreptate spre instaurarea în a- 
ceastă zonă istorico-geogratică a unui 
climat de pace și înțelegere, de priete- 
nie şi colaborare rodnică. Foarte multe 
modalităţi interesante, practice, atrac- 
tive (conferințele tehnice, simpozioane- 
le, mesele rotunde, muzica, filatelia, 
balcaniadele de orientare turistică, ex- 
cursiile, sportul) care se organizează 
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frecvent, în toate ţările balcanice, con- 
tribuie la înfăptuirea treptată a aces- 
tui nobil deziderat de cunoaștere și 
prețuire recipiocă, de colaborare cu 
beneficii pentru toți. 


Din cele enumerate mai sus apare 
cu claritate activitatea intensă desfă- 
şurată. de România în contextul bal- 
canic. Profundul interes pe care Romă- 
nia socialistă îl poartă acestui o- 
biectiv a fost reafirmat cu alt prilej de 
preşedintele Consiliului de Stat, Nicolae 
Ceauşescu, în următorii termeni : „Ro- 
mânia trăieşte în Balcani şi de aceea 
se preocupă ca în această zonă să exis- 
te înțelegere şi colaborare. Dorim ca 
Balcanii să nu mai fie un «butoi de 
pulbere», ci o zonă a colaborării, a 
păcii, fără arme atomice, fără baze 
militare străine. Dorim ca în Balcani 
să se pună capăt cu desăvirşire orică- 
ror încercări de ațitare a unui popor 
impotriva altuia ; se cunoaște din ex- 
perienţa trecutului că politica marilor 
puteri imperialiste de dezbinare a ţa- 
“ilor balcanice și, în general, 2 țărilor 
mici nu a adus decit daune popoare- 
lor respective, ușurind dominarea si 
asuprirea lor. Iată de ce ne-am adre- 
sat și ne adresăm tuturor popoarelor 
din Balcani de a găsi calea colaborării, 
a unirii, pentru a asigura întărirea på- 
cii şi colaborării în această zonă !“ 

Într-adevăr, preocuparea pentru cre- 
area în Balcani, în cooperare cu toale 
statele din această regiune, a unei Z0- 
ne a păcii și înţelegerii bazate pe re- 
laţii de bună vecinătate, face parte din 
constantele politicii externe a țării 
noastre, politică de fermă apărare a 
păcii şi de dezvoltare a prieteniei cu 
toate popoarele, bazată pe respectarea 
strictă a principiilor independenţei şi 
suveranității naţionale, egalităţii în 
drepturi a tuturor statelor, neameste- 
cului în treburile interne şi avantaju- 
lui reciproc. România a fost prima pa- 
ră în Balcani care, încă din 1957, a fă- 
cut cunoscutele sale propuneri, dezvol- 
tate doi ani mai tirziu, pentru crearea 
in acest perimetru a unei zone a păcii 
şi colaborării. În perfectă concordanţă 
cu aceste obiective și urmărind consa- 
erarea lor morală pe plan internatio- 
nal, România a iniţiat cunoscuta rezo- 
luţie adoptată la cea de-a XX-a sesiu- 
ne a Adunării Generale a O.N.U., în 
1965 — „Acţiuni pe plan regional pen- 
tru îmbunătăţirea relaţiilor de bună 
vecinătate între statele europene cu 
orinduiri social-politice diferite”. UJ- 
nanimitatea pe care a întrunit-o aceas- 
tă rezoluţie, ecoul extrem de pozitiv și 
larg pe care l-a suscitat au reprezentat, 
revelator, înaltul grad de receptivita- 
te al ţărilor lumii, al opiniei publice 
mondiale, la acţiunile și măsurile im- 
pregnate profund şi sincer de năzuința 
de a aduce relaţiile dintre state pe 
treapta normalizării depline şi a coo- 
perării nestingherite. În mod firesc, 
Balcanii, regiunea în care se intilnesc 
şase ţări cu orînduiri diferite și din 
are ca însăşi face parle geograiiceş- 
te, a determinat din parlea Romaniei 
eforturi constante pentru imbunătăi- 
rea relaţiilor sal: cu celelalte ţări și 
pentru influențarea în mod pozitiv a 
climatului interbalcanic în ansamblul 
său. 
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Astăzi, la sfirşitul primului an al 
unui nou deceniu, climatul din Balcani 
oferă motive de îndreptăţită satisfac- 
ție. Calitatea atmosferei politice din- 
„tr-o regiune sau alta, dintr-un conti- 
nent sau altul, fiind în ultimă instanță 
suma calității relațiilor bilaterale, Ro- 
mânia şi-a adus o primă și substanția- 
lă contribuţie în Balcani prin norma- 
lizarea şi dezvoltarea constantă, an de 
an, a relaţiilor sale bilaterale, țara 
noastră întreţinind astăzi, și nu numai 
după aprecierea noastră, ci şi a pār- 
tenerilor noștri, legături bune și foar- 
le bune cu touie celelalte state balea- 
nice. 

Ţară socialistă, România acordă în 
mod firesc o atenţie deosebită dezvol- 
tării bunelor și multiplelor sale rela- 
ţii cu celelaite ţări socialiste, în cazul 
Balcanilor fiind vorba de Albania, Bul- 
garia şi Iugoslavia : în virtutea unui 
principiu primordial al politicii sale 
externe, ţara noastră este preocupată 
în acelaşi timp şi de extinderea rela- 
țiilor cu alte ţări, în cazul de față cu 
Grecia şi Turcia, stadiul actual și per- 
spectivele acestor relaţii fiind în nume- 
roase prilejuri salutate și apreciate cu 
căldură de oficialităţile din Atena sau 
Ankara. Un curs pozitiv urmează în 
ultima vreme, după cum am văzut, şi 
relaţiile dintre celelalte state balcani- 
ce, această evoluţie aflindu-se astăzi 
substanţializată prin acceptarea de că- 
tre toate ţările din zonă a ideii de 
principiu că întărirea bunei vecinătăţi, 
a colaborării şi cooperării balcanice a- 
pare ca o necesitate, la a cărei reali- 
zare sînt chemate în egală măsură toa- 
te statele respective. 

Care pot fi însă cerinţele unei ase- 
menea realizări ? Ţinind seama toc- 
mai de experienţa trecutului, ceea ce 
se impune aproape de la sine este e- 
liminarea oricărui pericol de război sau 
de conflict în acestă regiune. In fața 
popoarelor din Balcani a stat constant 
necesitatea de a conviețui pașnic, de 
a se cunoaște și conlucra strîns pen- 
tru apărarea intereselor lor vitale. Ca 
atare, transformarea Balcanilor într-o 
zonă a păcii și bunei înţelegeri, lipsi- 
tă de arme nucleare, corespunde inte- 
reselor tuturor popoarelor balcanice şi 
trebuie să fie rezultanta străduinţelor 
lor comune. 

O asemenea străduinţă comună se 
poate materializa, de pildă, în consen- 
sul sau înţelegerea cu privire la ex- 
cluderea forţei și amenințării cu forţa 
în relaţiile interbalcanice, ceea ce ar 
crea dintr-un început o stare de spi- 
rit pozitivă, înlăturînd posibilele sus- 
piciuni şi deschizind porţile spre iîncre- 
dere reciprocă: în aceeaşi direcţie ar 
acţiona. fără îndoială, şi renunţarea 
totală la orice acțiune de natură a în- 
venina “relaţiile dintre două Sau mai 
multe state balcanice 

Această învecinare exercită o influ- 
ență fertilă și se resimte în același 
timp benelic de pe urma folosirii cit 
mai depline a avantajelor pe care le 
prezintă adincirea cooperării şi cola- 
borării bi şi multilaterale între ţările 
balcanice. Multiplicarea acordurilor e- 
conomice şi de altă natură între aceste 
țări, diversele forme de cooperare deja 
stabilite atestă interesul şi recunoaște- 
rea valorii practice a dezvoltării unor 
atari relaţii. Dacă o asemenea tendin- 
ță apare astăzi ca o caracteristică ma- 
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joră ă întregii vieţi internaţionale, da- 
că ea este in foarte numeroase cazuri 


ridicată la rangul de politică oficială 
de stat, ea se dezvoltă cu atît mai fi- 
resc într-o regiune în care apropierea 
geografică şi existența unei îndelunga- 
te, foarte îndelungate tradiţii, au mar- 
cat permanent convieţuirea istorică a 
popoarelor respective. 

Desigur, nimeni nu se așteaplă ca 
toate acestea să fie realizate de azi pe 
miine. Procesul este de durată, dar 
porţiunea de drum parcursă este simp- 
tomatică și promițătoare. Relaţiile bi- 
laterale, prin care în mod obligatoriu 
trebuie să se treacă pentru atingerea 
țelurilor urmărite pentru întreaga zo- 
nă, au înregistrat, aşa cum s-a arătat, 
pași importanţi înainte, dar nu au a- 
juns încă la stadiul dorit. Mai subzis- 
tă, ici-colo, probleme care iși așteaptă 
rezolvarea şi care împiedică normali- 
zarea într-adevăr deplină și reală a 
relaţiilor dintre unele state balcanice, 
Cu toate acestea, apreciind situaţia în 
toată luciditatea şi cu tot realismul, 
raportind stadiul actual al relaţiilor in- 
terbalcanice la cel existent cu mai pu- 
țin de un deceniu în urmă, corelind 
cursul actual din regiune cu ambianța 
politică pe plan general-european și gu 
ascendentul pe care îl au astăzi în 
intreaga lume principiile normalizării 
relaţiilor internaţionale, putem afirma 
cu deplin temei că faza în care au a- 
juns relaţiile în Balcani, reţeaua din 
ce în ce mai extinsă a acordurilor şi 
angajamentelor bilaterale operind în 
zonă au adus mai aproape de împlini- 
re momentul abordării multilaterale a 
unora din preocupările comune cele 
mai arzătoare ale ţărilor respective. In 
acest fel se vor crea noi premise favo- 
rabile pentru elaborarea, cu pariicipa- 
rea deplin egală a tuturor părţilor, lă- 
ră nici o constringere din afară, a mo- 
dalităţilor celor mai propice pentru 
a transforma zona balcanică, compusă 
din state independente, suverane, în- 
tr-o zonă integral devotată bunei ve- 
cinătăţi şi cooperării reciproc avanti- 
joase, în condiţii de pace și securitate. 
Un asemenea cadru oferă şi avantajul 
creării unui climat mai favorabil şi 
pentru rezolvarea problemelor bilale- 
rale în suspensie, iar consecventa apli- 
care a principiului neamestecului în 
treburile interne ale altor ţări și dez- 
voltării relaţiilor cu toate statele, indi- 
ferent de orînduirea lor social-politi- 
că, va fi de natură a menţine continui- 
tatea participării tuturor statelor la 
opera de colaborare în problemele de 
interes comun. 


Balcanii fac parte din Europa. Or, 
Europa este în căutarea febrilă a căi- 
lor şi modalităţilor, poate în egală mă- 
sură a exemplelor, în măsură a-i fa- 
cilita edificarea viitoarei construcţii a 
relaţiilor sale interstatale, pe fundamen- 
tele solide ale normelor şi moralei in- 
ternaţionale, securităţii și cooperării. 
Reproducînd la scara sa geograli- 
că configurația politică și socială 
a statelor ce compun continentul, re- 
giunea Balcanilor este pe deplin în- 
dreptăţită, prin datele pe care le ofe- 
ră, să devină acel exemplu de convie- 
tuire şi colaborare rodnică între state 
cu orînduiri social-politice diferite de 
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Aş dori să subliniez că pacea şi stabilitatea în Balcani 
şi în regiunea Mediteranei sînt de o importanţă esențială 
pentru continuarea proceselor de destindere în Europa. 
Cind spun aceasta, am în vedere în primul rînd sensibili- 
tatea şi complexitatea relaţiilor în această regiune din cauza 
moştenirii din trecut. De aceea, este de o importanță des- 
sebită ca ţările din afara Balcanilor să manifeste înţelegere 
şi să respecte năzuințele popoarelor balcanice de a depăşi 
dificultățile existente şi a asigura o colaborare reciprocă mai 
strinsă. 


Guvernul nostru s-a situat întotdeauna pe poziţia că nu 
poate exista nici o problemă în Balcani care, dacă există 
dorinţă reciprocă, să nu poată fi rezolvată pe cale pașnică. 
Constatăm cu satisfacţie că în ultimii ani în această parte 
a lumii sporesc rapid forțele politice care se pronunță pen- 
tru înțelegere reciprocă general-baleanică şi bilaterală, pen- 
tru dezvoltarea colaborării reciproc avantajoase, pentru 
transformarea Peninsulei Balcanice într-o zonă a păcii, într-o 
regiune fără armament racheto-nuclear. 


Guvernul albanez doreşte să aibă şi să menţină raporturi 
corecte, normale şi de bună vecinătate cu ţările vecine pe 
baza principiilor egalității, respectului reciproc, respectării 
integrităţii teritoriale, suveranității şi neamestecului în tre- 


burile interne, avantajului reciproc, 


Guvernul elen este convins că îmbunătățirea relaţiilor prin 
contacte bilaterale va duce în cele din urmă la relații mul- 
tilaterale de colaborare între ţările balcanice... Grecia exa- 
minează în spirit pozitiv problema cooperării economice cu 
unele ţări balcanice şi este preocupată de găsirea celui mai 
bun mecanism pentru această colaborare. 


Se relevă „aportul relaţiilor prietenești româno-turce la 
evoluția pozitivă a situaţiei în Balcani“ şi faptul că „părțile 
au scos în evidenţă însemnătatea eforturilor în vederea dez- 
voltării raporturilor de bună vecinătate şi de înțelegere re- 
ciprocă în interesul păcii regionale şi mondiale“. 


care Europa are nevoie. Căci edificiul 
relaţiilor interbalcanice spre care se 
tinde nu poate fi desprins de con- 
textul european. ci dimpotrivă, trebu- 
ie privit ca o componentă a politicii 
europene a fiecăreia din aceste ţări. A- 
ceastă politică vizînd cooperarea mul- 
tilaterală și securitatea tuturor ţărilor 
europene, realizarea obiectivelor res- 
pective în limitele unei zone înseam- 
nă implicit servirea obiectivelor la ni- 
vel continental. Eforturile spre crearea 
unei zone în care accesul armelor nu- 
cleare să fie interzis sub orice formă, 
in care refuzul de a accepta imixtiuni 
şi influenţe străine, dăunătoare bunei 
vecinătăţi și înţelegeri între statele re- 
giunii, să fie un principiu ferm mani- 
testat în practică de toate aceste ţări, 
nu presupune cîtuși de puţin prejudi- 
cierea relaţiilor internaţionale pe care 
le cultivă fiecare din ele, după cum nu 
implică nici renunţarea la alianțele sau 
grupările din care fac parte. Respectul 
reciproc înseamnă tocmai recunoaşte- 
rea dreptului ficărei țări de a-şi hotă- 
ri singură orientarea și construcţia po- 
liticii externe. Dar joncțiunea dintre o- 
biectivele în Balcani şi cele europene 
se realizează şi aici, pentru că absen- 
ţa armei nucleare, neamestecul străin, 
dezvoltarea multilaterală total nestin- 
gherită a relațiilor interbalcanice și 
toate celelalte se integrează organic în 
lupta ce se desfășoară pe plan conti- 
nental, deci inclusiv în ţările balcani- 
ce, pentru securitatea europeană, pen- 
tru normalizarea relaţiilor dintre  ţă- 


rile Europei, pentru desfiinţarea blocu- 
rilor militare, pentru dezarmare. 
Referindu-se la propunerea Români- 
ei, în numeroase  rinduri exprimată, 
pentru realizarea unei înţelegeri între 
statele balcanice care să ducă la exclu- 
derea armelor nucleare din această zo- 
nă, la transformarea Balcanilor într-o 
regiune a păcii şi colaborării, tovarășul 
Nicolae Ceaușescu, în interviul acordat 
ziaristului italian. declară că această 
propunere „are o strinsă legătură cu 
cea pentru realizarea securităţii în Eu- 
ropa ; pentru popoarele din această zo- 
nă ea constituie de fapt o parte impor- 
tantă a preocupărilor lor pentru în- 
făptuirea în Europa a unor relaţii care 
să excludă folosirea forței sau amenin- 
tarea cu forţa în relaţiile dintre state“. 
Ceea ce doresc, deci, popoarele din 
Balcani este actul extrem de pozitiv al 
ajungerii împreună la realizarea unui 
consens, a unei (sau unor) înțelegeri 
între guvernele respective în probleme 
de interes comun, cu efecte deosebit de 
valoroase atit pentru dezvoltarea rela- 
ţiilor bilaterale cît și pentru colabora- 


rea  interzonală. România, de pildă, 
consideră că relaţiile sale cu une- 


le ţări balcanice, de pildă cu Gre- 
cia şi Turcia — ţări nesocialiste — se 
pot desfăşura în cadrul unor acorduri 
şi protocoale, cuprinzind domenii de 
activitate ca cele existente, fără a fi 
nevoie de reglementări de natură dev- 
sebită. Bunele relaţii existente între 
România. și aceste două ţări, confirma- 
te de oficialități de răspundere cu pri- 


lejul contactelor avute, lasă încă lare 
deschise porţile pentru continua lor 
dezvoltare şi ameliorare. Și este cu 
putință — frecvenţa probelor în acest 
sens creşte an de an — ca asemenea 
evoluţii să se adincească și să se con- 
solideze pe cuprinsul întregii regiuni. 

Procesul de reînnoire al relaţiilor in- 
terbalcanice nu este izolat sau singu- 
lar. Cu unele elemente schimbate dar 
vizind în esenţă aceeaşi bună şi pașnică 
vecinătate există propuneri aflate în- 
tr-un stadiu mai mult sau mai puţin 
embrionar, mai mult sau mai puţin 
evoluat, și în regiunile altor continen- 
te, sau chiar în Europa. Ţările nordice 
de pildă, cele din Europa centrală sau 
din zona Mediteranei. 

Fiecare ţară din regiunile respecti- 
ve îşi urmează propria sa politică ex- 
ternă, europeană sau mondială, înţele- 
gerea spre care se tinde fiind celabo- 
rarea în cadrul şi cu d tele proprii Z9- 
nei în care se gară a reuşita u- 
nei asemenea "colaborări a fi condi- 
ționată, în ultimă instanță, tocmai de 
armonizarea cît mai fericită a obiecti- 
velor, să le spunem, locale, cu cele 
privind Europa în întregul ei, o Euro; : 
pă eliberată de bariere artificiale şi în 
cadrul căreia relaţiile interstatale să se 
poată desfăşura total nestingherit, iar 
apropierea și colaborarea dintre popoa- 
re să-și poată găsi cit mai deplina lor 
valorificare. + e 

Intervine aici şi raportul dintre gi- 
feritele posibile înţelegeri regionale, 
impactul acestui raport asupra clima- 
tului politic european. Dacă bunele re- 
laţii din Balcani sînt destinate a servi 
interesele de pace ale Europei, aces- 
tea nu pot decit beneficia şi mai din 
plin de pe urma existenţei altor 
înţelegeri regionale, căci, așa cum spu- 
nea preşedintele Consiliului de Stat al 
României, „asemenea înţelegeri regió- 
nale se completează reciproc şi pot 
constitui impreună un cadru adecvât 
pentru o înţelegere generală în Euro- 
pa“. Așadar, procesul dezvoltării rela- 
țiilor paşnice din Balcani nu numai că 
nu este prejudiciat şi că nu vine în 
contradicţie cu realizarea unei stabili- 
tăţi în Europa centrală, de pildă, ci va 
fi şi benelticiară a progreselor înregis- 
trate în alte zone ale continentului. 

Cert este că popoarele din regiunea 
balcanică sînt vital interesate în în- 
făptuirea şi promovarea unor relații 
care să le asigure condiţiile optime de 
cooperare în condiţii de pace și secu- 
ritate. Spre aceasta le îndeamnă ire- 
zistibil o istorie încărcată de tradiţii 
şi experiențe, le îndeamnă în zilele 
noastre, mai ales, țelul comun al in- 
staurării unei păci trainice în Europi 
Căci dacă ţine de domeniu realități- 
lor verificate faptul că Balcanii se re- 
simt de pe urma climatului curopean, 
nu este mai puţin adevărat că regiu- 
nea ce le poartă numele își poate adu- 
ce o contribuţie din cele mai valoroa- 
se la impulsionarea procesului de bu- 
nă înţelegere între statele întregului 
continent. Degrevată de potenţiale con- 
ficte şi neliniști „zonale“, Europa se 
va putea dărui cu mai multă ardoare 
şi cu mai mult succes  laborioasei 
munci de reînnoire a climatului său 
global. 


George SERAFIN 
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UN PAS POZITIV 
ÎN SPIRITUL REALISMULUI POLITIC 


Înțelegerea intervenită între condu- 
cătorii Uniunii Sovietice şi Statelor U- 
nite privind organizarea unei întilniri, 
la nivelul cel mai înalt, la Moscova, în 
a doua jumătate a lunii mai 1972, mar- 
chează un moment deosebit de impor- 
tant în evoluţia relaţiilor sovieto-ame- 
ricane şi, desigur, cu reflexe şi influen- 
țe certe asupra contextului politic in- 
ternaţional. Interesul larg manifestat de 
opinia publică față de vizita președin- 
telui american în Uniunea Sovietică 
este pe deplin legitim, ţinind seama de 
semnificaţia viitoarelor convorbiri de la 
Moscova. - 

Desigur, înainte de toate, acordul pri- 
vind întîlnirea dintre conducătorii U- 
niunii Sovietice și Statelor Unite este 
expresia unui curs favorabil al relații- 
lor şi tratativelor bilaterale şi multila- 
terale dintre cele două ţări. Însăși data 
vizitei președintelui Nixon la Moscova 
a fost gîndită în funcţie de evoluţia 
— anterioară şi de perspectivă — a re- 
iaţiilor sovieto-americane. „În convor- 
birile avute cu dl Gromiko, cind a 
fost aici, şi în discuţiile anterioare care 
s-au desfăşurat la alte niveluri cu pri- 
vire la fixarea acestei vizite, s-a consi- 
derat — declara preşedintele Nixon în 
faţa ziariştilor — că mai 1972 ar fi 
momentul cind progresul într-o serie de 
domenii pe care le examinăm în pre- 
zent cu Uniunea Sovietică va atinge un 
stadiu care să permită conferinţei la cel 
mai înalt nivel să devină eficientă“. 
Tot preşedintele Nixon rememora fa- 
zele schimbului de păreri sovieto-ame- 
rican cu privire la vizită, al cărui de- 
but — preciza el — a avut loc încă din 
primăvara anului trecut. 

Speranța unor progrese viitoare în 
evoluţia relaţiilor sovieto-ameticane se 
întemeiază, desigur, pe constatarea 
unor progrese actuale. Sint enumerate, 
in acest sens, acordul cvadripartit în 
problema Berlinului occidental, ca și 
semnarea, la 30 septembrie, a două a- 
corduri sovieto-americane — 1. cu pri- 
vire la adoptarea unor măsuri din par- 
tea ambelor ţări pentru preintimpina- 
rea folosirii accidentale sau nesancțio- 
nate a armei nucleare aflate sub con- 
trolul lor ; 2. cu privire la măsurile 
de perfecționare a liniei de comunicații 
directe dintre U.R.S.S. şi S.U.A. prin 
folosirea unor sateliți artificiali ai Pă- 
miîntului. În același timp, continuă — 
după cum se ştie — tratativele sovieto- 
americane privind limitarea înarmări- 
lor strategice ; cele două acorduri enu- 
merate mai sus au fost elaborate în 
cursul acestor negocieri ; fără a atinge 
insăși esența problemei, acestea — con- 
sideră mulți comentatori — reprezintă 
indicii ale unei evoluţii favorabile a 
convorbirilor pe această temă. De no- 
tat, în cadru! acestui succint bilanţ al 
realizărilor în sfera relaţiilor sovieto- 
americane, şi încheierea tratatelor 
privind exploatarea fundului mărilor şi 
interzicerea armelor bacteriologice. 
Toate acestea au concurat, fără îndoia- 
iă, la crearea unei atmosfere mai des- 
tinse în relaţiile dintre cele două ţări 
şi, în cele din urmă, a unor premise 
pentru anunţata întilnire de la Mosco- 
a, din mai 1972. 

Exvocind sferele de negocieri şi con- 
vorbiri sovieto-americane,- „Pravda“ 
aprecia că „paralel cu problema li- 
mitării înarmărilor strategice, în fața 


țărilor noastre stau sarcini şi mai am- 
ple, legate de cauza dezarmării, a asi- 
gurării securității generale... Nimeni nu 
diminuează dificultățile ce stau în calea 
spre incetarea cursei înarmărilor, spre 
dezairmare, spre transferarea resurselor 
producției militare  ţelurilor paşnice. 
Dar și însemnătatea pentru întreaga 
omenire a unor realizări palpabile în 
acest domeniu este greu de subapreciat. 
De asemenea, evoluţia evenimentelor 
din Europa demonstrează că problema 
cu privire la convocarea unei conferin- 
te general-europene privind securitatea 
şi colaborarea, la care ar putea parti- 
cipa S.U.A. şi Canada, a devenit ac- 


WASHINGTON 
Întrevedere intre preşedintele Richard 
Nixon și Andrei Gromiko, cu prilejul pre- 
zenței ministrului de externe sovietic la 
lucrările Adunării Generale a O.N.U. 


tuală“. Sînt, acestea, teme de interes 
major care, e de presupus, ar putea fi 
abordate, alături de altele, in cadrul 
întilnirii de la Moscova. 

În conferința sa de presă, preşedin- 
tele Nixon a subliniat că vizita la Mos- 
cova nu depinde de vizita la Pekin, 
anunțată înainte : „Voi pleca la Pekin 
— a declarat el — cu scopul de a dis- 
cuta probleme de interes bilateral și 
voi merge în Uniunea Sovietică pentru 
a discuta probleme care interesează 
Statele Unite şi Uniunea Sovietică. Nici 
una din aceste vizite nu va fi efectuată 
în scopul de a exploata  divergenţele 
care ar putea exista între cele două na- 
țiuni. Nici una nu va avea loc în dau- 
na vreuneia dintre aceste națiuni. Vi- 
zitele vor fi efectuate cu scopul imbu- 
nătăţirii relaţiilor dintre Statele Unite 
şi Uniunea Sovietică şi îmbunătăţirii 
relaţiilor dintre Statele Unite şi R.P. 
Chineză. Orice speculaţii in sensul că 
vreuna dintre ele este proiectată cu in- 
ienţia de a o afecta pe cealaltă ar fi 
cu totul inexacte“. 

Comentind vizita preşedintelui Nixon 
la Moscova, „Pravda“ aprecia că „este 
absolut evidentă marea însemnătate pe 
care o are, în sistemul relaţiilor inter- 
naţionale, situaţia raporturilor dintre 
Uniunea Sovietică și Statele Unite. 
Este, de asemenea, clar și faptul că am- 
bele state. aparţinind unor sisteme so- 
cial-politice deosebite, au  divergen- 


te profunde în modul de a a- 
borda cele mai importante pro- 
bleme ale evoluției mondiale. Dar, 
în ciuda acestor divergențe, ele pot în- 
treprinde eforturi eficiente indreptate 
spre. asigurarea păcii şi securității ge- 
nerale“, Progresele realizate pe plan 
bilateral între Uniunea Sovietică și Sta- 
tele Unite pe diferite tărîmuri de ne- 
gocieri demonstrează — afirma, tot- 
odată, un comentariu al agenției TASS 
— că „nu există probleme politice sau 
altele, oricil de complexe ar părea ele, 
care să nu poată fi soluționate la masa 
tratativelor, atunci cînd există dorința 
de înțelegere a ambelor părți, bună- 
voința părţilor respective“. 

Degajind semnificațiile vizitei pre- 
şedintelui Nixon la Moscova, majorita- 
tea reacţiilor oficiale internaţionale a- 
preciază evenimentul în mod pozitiv. 
Calificativele acordate vizitei sînt: de 
pildă, pentru guvernul japonez 
— o expresie a „liniei de re- 
slementare a problemelor  internaţio- 
nale prin intermediul convorbirilor, 
menită să contribuie la destinderea cli- 
matului internațional“ ; pentru guver- 
nul britanice — „un progres important 
ìn dialogul dintre S.U.A. și U.R.SS.*; 
pentru cel vest-german — „o nouă 
confirmare a politicii sale de regle- 
mentare a relaţiilor Est-Vest“. 
Purtătorul de cuvint al Secretariatului 
federal iugoslav pentru afacerile exter- 
ne, răspunzind unor întrebări adresate 
de ziariști în legătură cu viitoarea vi- 
zită a președintelui Nixon la Moscova, 
declara : „Întilnirile şi convorbirile din- 
tre reprezentanţii cei mai autorizaţi ai 
statelor și guvernelor, şi. care promo- 
vează relaţiile şi cooperarea internaţio- 
nală pe baza respectării intereselor tu- 
turor țărilor, pot aduce o importantă 
contribuţie la destindere în lume“. Şi, 
desigur, lista ecourilor favorabile ar 
putea continua. 

De altfel, dacă adăugăm evantaiul 
larg al comentariilor de presă, imagi- 
nea capătă contururile adecvate unui 
eveniment de amploarea și semnificația 
vizitei anunţate. „Ştirea cu privire la 
vizita preşedintelui Nixon la Moscova 
— scria, de pildă, ziarul „„Rabotnicesko 
Delo“ — este primită, fără îndoială, cu 
satisfacție de opinia publică bulgară. 
Poporul bulgar vede în această vizită 
o posibilitate favorabilă pentru rezol- 
varea prin tratative a problemelor mon- 
diale nesoluţionate şi dificile, în inte- 
resul unui viitor mai bun pentru po- 
poare“. „Însăși lista temelor privind 
convorbirile — observa, la rindul său, 
«Magyar Hirlap» — arată cit de multe 
probleme care îşi aşteaptă reglementa- 
rea vor fi abordate de U.RSS. şi 
S.U.A.*. In acelaşi timp, un comenta- 
riu al agenţiei poloneze P.A.P. subli- 
nia că „acordul cu privire la vizită este 
rezultatul eforturilor U.R.S.S. şi al unei 
schimbări americane în direcţia realis- 
mului politic”. 

O serie de luări de poziţie ale parti- 
deior comuniste și muncitoreşti apre- 
ciază semnificația viitoarei întilniri de 
la Moscova ca pe un act pozitiv şi re- 
levă, totodată, eficacitatea metodei con- 
tactelor directe în promovarea înţele- 
gerii internaţionale şi destinderii. Re- 
ferindu-se la acest eveniment, secreta- 
rul general al P.C. Italian, Luigi Lon- 
go, a dat publicității o declaraţie în 


CREEZI O IEI PETE PI5 a RE E RE PA PIETI 


x 


care aprecia vizita preşedintelui Nixon 
la Moscova ca „un fapt nou şi de mare 
importanţă în evoluţia situaţiei inter- 
naționale“. „Ştirea despre călătoria lui 
Nixon la Moscova — afirma, în același 
timp, secretarul general al P.C. Ita- 
lian — soseşte la scurt răstimp după 
știrea cù privire la o călătorie 
similară pe care președintele S.U.A. 
se pregăteşte s-o facă la Pekin. 
Considerăm că, în această situaţie, așa 
cum am subliniat și cu un prilej an- 
terior, este tot mai necesar şi posibil 
să se înlăture conflictele şi divergen- 
țele din mișcarea muncitorească inter- 
naţională și dintre ţările socialiste, ast- 
fel incit aceste mari forțe să poată a- 
duce, în comun, o contribuţie tot mai 
hotăritoare la cauza păcii şi progresului 
întregii omeniri“. De asemenea, în re- 
centa declaraţie a plenarei C.C. al P.C. 
din Finlanda, se afirmă că înţe- 
legerea cu privire la vizita pre- 
şedintelui Nixon la Moscova deschide 
noi posibilități în opera de destindere 
a încordării internaţionale. Dezvoltînd 
o idee asemănătoare, organul Par- 
tidului Comunist din Austria. „,„Volks- 
stimme“ arăta, într-un editorial, că 
„guvernul Nixon are astăzi diverse 
motive interne şi externe 
să-și adapteze politica la realitățile in- 
ternațicnale... Aceasta oferă statelor so- 
cialiste și forțelor iubitoare de pace 
din toate țările posibilități sporite ca, 
pas cu pas, să-și realizeze politica lor 
de destindere, coexistență şi cooperare 
ca alternativă la politica imperialistă 
de încordare şi agresiune“. Intr-un co- 
mentariu pe marginea vizitelor la Pe- 
kin şi  Moscovz, „L'Unità“, organul 
P.C.I., seria : „Nouă ni se pare, înainte 
de toate. că, în lumina anunţurilor lui 
Nixon, din complexitatea situaţiei in- 
ternaţionale, reiese cu suficientă clari- 
tate un fapt ; şi anume, că funcţia exer- 
citată de Statele Unite în lume... e ne- 
voită să suporte o evidenţă și, în anu- 
mite aspecte, drastică redimensionare“. 

Multe articole evidenţiază, cu aest 
prilej, practica internaţională a eontac- 
telor directe, ca un fenomen caracte- 
ristic al epocii contemporane. „In m9- 
mentul cind, în toate părţile, se inmul- 
țese călătoriile şefilor de state șiavizi- 
tele  intercontinentale, știrea voiajului 
pe care-l va întreprinde Nixon la Mos- 
cova — afirmă «Voix Ouvrière», orga- 
nul Partidului Muncii din Elveţia — nu 
are de ce să surprindă“. Analizind sem- 
nificaţia internaţională a evenimentu- 
lui, „Avanti“, organul Partidului Socia- 
list Italian, își exprimă opinia că „a- 
nunțarea vizitei lui Nixon la Moscova 
trebuie, desigur, să fie pozitiv apre- 
ciată, aşa cum pozitive au fost şi reac- 
ţiile cînd, la jumătatea lui iulie, s-a a- 
flat despre vizita la Pekin“. 

O dată cu o serie de alte publicaţii 
occidentale, ziarul britanic „The Guar- 
dian“ relevă, cu acest prilej, fenomenul 
semnificativ al schimbărilor în optica 
opiniei publice occidentale, respectiv din 
S.U.A., favorabilă relaţiilor cu ţările 
socialiste : „președintele Nixon — se a- 
preciază — consideră că își va îmbu- 
nătăţi prestigiul printr-o vizită amicală 
făcută unei ţări comuniste în perioada 
electorală“. „În relaţiile sovieto-ameri- 
cane — îşi exprima opinia ziarul fran- 
cez «L/Aurore» — se înregistrează un 
dezgheț evident, începutul unei ere 
noi“. De subliniat că mulţi comentatori, 
salutind acordul privind întțilnirea de 
la Moscova, îşi exprimă, totodată, opi- 
nia că desfăşurarea favorabilă a con- 
vorbiriior ar putea fi substanţial asi- 
gurată prin aplicarea de către Admi- 
nistrația S.U.A. a unei politici de na- 
tură să contribuie la reducerea încor- 
dării în diverse regiuni ale lumii, şi în 
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primul rind, în Asia de sud-est. În a- 
cest sens, este exprimată cerința ca 
S.U.A. să înceteze războiul pe care îl 
duc în Vietnam, să-și retragă trupele 
din această zonă a lumii. 

În condiţiile complexe ale vieţii in- 
ternaţionale actuale, înţelegerea cu pri- 
vire la vizita preşedintelui S.U.A. în 
Uniunea Sovietică se încadrează, orga- 
nic, în stera largă a proceselor pozitive 
indreptate spre normalizarea raportu- 
rilor interstatale, domeniu în care, în 
ultimii ani, s-a investit — am putea 
spune — mult. Eforturi perseverente, 
acţiuni oportune şi inițiative curajoase 
au impus — în ciuda persistenței a o 
serie de conflicte și a încă multor ba- 
riere puse în calea destinderii de 
cercuri reacționare, retrograde — ten- 
dinţa constructivă spre normalizare, 
spre destindere. Contactele, schimburi- 
le de bunuri și idei, cunoaşterea reci- 
procă, considerarea cu stimă şi înţele- 
gere a punctului de vedere al interlo- 
cutorului au determinat premise fer- 
tile pe tărîmul raporturilor între state, 
stimulind încrederea, respectul mutual, 
dorinţa şi interesul de a colabora activ 
pentru pace şi securitate internaţională. 
În acest context, practica diplomatică 
a“ demonstrat calităţile inestimabile, în 
direcţia realizării unei comprehensiuni 
mai adinci, ale contactelor directe, ale 
schimburilor de vederi la nivelul celor 
mai înalți factori de răspundere ai na- 
țiunilor. Pregătite cu grijă, în consens 
cu necesităţile naţionale şi internaţio- 
nale, întrevederile la nivel înalt între 
personalităţi politice aparţinind unor 
țări cu sisteme politico-sociale diferite 
s-au impus ca o metodă eficace menită 
să promoveze nu numai o comunicare 
mai autentică între națiuni, ci și un 
progres real în soluţionarea reciproc 
acceptabilă a unor probleme de inte- 
ves comun, bilateral, sau a unor pro- 
bleme majore ale vieţii internaţionale. 

În acest proces se dovedește nece- 
sară folosirea, cu toată atenţia şi răs- 
punderea, a oricărui prilej — şi de că- 
tre oricine — a oricăror posibilități 
puse în slujba acestor scopuri care în- 
trunesc adeziunea fără echivoc a po- 
poarelor lumii. Convorbirile, întilnirile, 
discuţiile, contactele duse în spiritul 
sincerităţii şi al devotamentului pentru 
interesele reale ale păcii şi destinderii 
— s-au dovedit a fi un instrument de 
mare valoare, la dispoziţia tuturor sta- 
telor, indiferent de mărimea lor, dori- 
toare de a participa la dialogul inter- 
naţional ; larga utilizare a acestei căi 
de promovare a înţelegerii și colabo- 
rării îi conferă caracterul unei modali- 
tăţi legitime de a contribui la stator- 
nicirea unor relaţii normale şi destinse 
între state. 

Multiplicarea şi intensificarea efortu- 
rilor în direcţia normalizării vieţii in- 
ternaţionale, a consolidării încrederii 
între state, a dezvoltării colaborării in- 
ternaţionale pentru dezamorsarea fo- 
carelor de tensiune încă existente, a 
surselor de conflict, este în deplin con- 
sens cu principiul coexistenței paşnice 
între statele cu orinduiri sociale dife- 
rite. Experienţa procesului de normali- 
zare a relaţiilor  interstatale a de- 
monstrat că factorii hotăritori de reu- 
şită -a oricărei acţiuni în această di- 
recție constă în respectarea strictă a 
dreptului fiecărui popor de a-și hotări 


singur soarta — drept care nu poate 
constitui subiect de negociere în nici 
o circumstanță — în aşezarea rela- 


ţiilor dintre state pe principiile inde- 
pendenţei şi suveranităţii, egalităţii în 


drepturi, neamestecului în treburile in- 


terne. În această optică, verificată de 
însăşi realitatea fenomenelor contem- 
porane, s-au dovedit complet falimen- 


tare și inadmisibile procedeele impe- 
rialiste de presiune, dictat şi forţă. 
Dimpotrivă, cultivarea legalităţii şi eti- 
cii internaționale- este reclamată în 
toate manifestările relațiilor dintre sta- 
te, indiferent de orînduirea lor socială 
şi politică, de mărimea teritoriului lor, 
de potențialul lor economic sau militar. 


Experiența a dovedit, în acelaşi timp, 
că respectarea acestor principii oferă 


baza pentru soluționarea efectivă a 
oricăror probleme în litigiu, ea înlătu- 
ră orice sursă de neîncredere și încor- 
dare, permiţind relaţii normale și să- 
nătoase, deschizînd cîmp larg de mani- 
testare colaborării internaţionale , 

În această lumină, ştirea vizitei pre- 
şedintelui Nixon la Moscova capătă 
semnificaţiile unui act constructiv, de 
realism politic, menit a se realiza atit 
in beneficiul părţilor, cît şi al cauzei 
generale a destinderii şi păcii. 

In același timp, se adeverește, încă 
o dată, o realitate esenţială a lumii con- 
temporane, şi anume prevalența forțe- 
lor socialismului, democraţiei şi pro- 
gresului în determinarea cursului vieţii 
internaţionale. Într-adevăr, viața a de- 
monstrat că nici una din problemele 
politice majore ale omenirii nu poate fi 
rezolvată lără participarea ţărilor so- 
cialiste — iar, în această privinţă, este 
de notorietate internaţională faptul că 
Uniunea Sovietică, mare stat socialist, 
aduce o contribuţie de seamă la întări- 
rea sistemului mondial socialist, a for- 
telor progresului și păcii în lume. Eve- 
nimentul anunţat constituie o nouă con- 
firmare a ponderii creseinde a ţărilor 
socialiste în 'lume, a influenţei tot mai 
mari a socialismului în soluţionarea 
problemeior majore ale contemporanei- 
tăţii. X 

România, ţară socialistă europeană, a 
acționat şi acţionează cu consecvență 
pentru asigurarea celor mai propice 
condiţii internaţionale,  aducindu-și o 
contribuţie proprie, specifică, la promo- 
varea unor relaţii normale, de colabo- 
rare între state, la soluţionarea proble- 


melor majore ale  contemporaneității. 
„România — declara preşedintele 
Nicolae Ceauşescu — pornește de la 


considerentul că toate țările lumii, mari 
şi mici, poartă răspunderea pentru 
soarta păcii, pentru evoluția relațiilor 
internaționale, au datoria să contribuie 
la soluționarea problemelor spinoase 
ale vieţii contemporane, la instaurarea 
increderii și cooperării între popoare“. 
Situînd în centrul politicii sale externe 
prietenia cu toate ţările socialiste, Ro- 
mânia se afirmă ca un factor dinamic, 
activ, al vieţii internaţionale, militînd 
cu consecvență pentru promovarea co- 
existenţei pașnice. În acest spirit, ţara 
noastră se pronunţă constant în spriji- 
nul contactelor, tratativelor, schimbu- 
rilor de vederi între reprezentanţii di- 
feritelor state. Propria experiență a 
contactelor directe și relaţiilor întreţi- 
nute și dezvoltate de România — la di- 
verse niveluri și în diferite domenii de 
activitate — este grăitoare pentru mo- 
dul eficient în care această modalitate 
facilitează înțelegerea şi  conlucrarea 
dintre state, în interesul înfăptuirii 
securității şi destinderii internaţionale. 

În acest sens, înțelegerea sovieto-a- 
mericană privind convorbirile la nivel 
înalt de la Moscova a fost salutată de 
opinia publică din România ca un act 
pozitiv menit să contribuie eficient la 
îmbunătățirea şi dezvoltarea relaţiilor 
reciproce dintre Uniunea Sovietică şi 
Statele Unite ale Americii și, totodată, 
să influenţeze pozitiv climatul politic 
în lume, în consens cu interesele gene- 
rale ale destinderii, securităţii şi păcii. 


Radu PASCAL 
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ZIUA NAȚIUNILOR UNITE 


Cu peste un sfert de veac în urmă, Id 
26 iunie 1945, reprezentanţii a 51 de na- 
țiuni, întruniţi la conferința de la San 
Francisco, semnau Carta Organizaţiei Na- 
țiunilor Unite, document fundamental al 
apocii noastre, actul de naștere al celui 
mai prestigios și cuprinzător forum al 
contemporaneităţii. Citeva luni mai tirziu, 
la 24 octombrie 1945, Carta intra în vi- 
goare, prin adoptarea textului ei de că- 
tre majoritatea statelor ce o semnaseră. 

Crearea Organizaţiei Naţiunilor Unite, 
emanaţie colectivă a unei umanităţi trau- 
matizate de cea mai mare contlagraţie 
mondială cunoscută de istorie, a expri- 
mat speranţa și nevoia popoarelor de a 
organiza lumea postbelică ca o lume a 
păcii şi înţelegerii reciproce, de a înlă- 
tura arbitrariul și de a instaura detinitiv 
şi deplin domnia dreptului asupra forţei 
in relaţiile internaţionale, de a asigura — 
pe calea promovării unei largi și benefice 
cooperări — condiţiile propice  întloririi 
materiale și spirituale a fiecărui popor. 

Au trecut de atunci 26 de ani Organi- 
zaţia Naţiunilor Unite — numărind azi 
131 de state — a pășit în cel de-al doilea 
pătrar de seco! al existenţei sale, reali- 
zind trecerea de la etapa adolescenței la 
aceea a maturității. 

Evoluţia vieții politica int>rnaţionale în 
această etapă istorică a contirmat deplin 
importanța obiectivelor esenţiale pe care 
și le-a fixat Organizaţia Naţiunilor Unite 
— menţinerea păcii și securităţii interna- 
ționale, dezvoltarea de relaţii prietenești 
intre state, stimularea colaborării interna- 
ționale pe plan economic, științific și teh- 
no!ogic, cultural și umanitar, promovarea 
şi dezvoltarea respectului pentru dreptu- 
rile și libertăţile fundamentale ale tutu- 
ror oamenilor, fără deosebire de rasă, sex, 
religie sau naţionalitate — ca și validi- 
tatea integrală și rolul de uriașă însera- 
nătate al normelor și principiilor funda- 
mentale ale dreptului internaţional con- 
temporan înscrise în Cartă : egalitatea în 
drepturi a statelor, respectul suveranității, 
independenţei și integrităţii lor teritoria- 
le, neamestecul în treburile interne, obli- 
gaţia de a nu recurge la ameninţarea cu 
forța sau la folosirea ei, reglementarea 
prin mijloace pașnice a oricăror diferen- 
de internaţionale, îndeplinirea cu bună- 
credință a obligaţiilor asumate. 

intreaga evoluție postbelică a pus în 
lumină, ca o concluzie de netăgăduit, că 
momentele de tensiune, de încordare și 
conflict care au apărut în acești ani s-au 
datorat exclusiv încălcării acestor norme 
și principii. Bucurindu-se astăzi de o re- 
cunoaștere fără precedent, acestea  — 
rezultat al evoluţiei social-istorice a u- 
manităţii — se dovedesc mai mult ca ori- 
cind în trecut condiţia de neînlocuit a u- 
nei evoluţii normale a vieţii internaţiona- 
le, a edificării unui climat de destindere, 
incredere, înțelegere și cooperare; în 
conștiința popoarelor ele apar — și luă- 
rile de poziție din cadrul actualei sesiuni 
a Adunării Generale, ca și din sesiunile 
precedente dau expresie acestei credințe 
— drept unica și singura bază pen- 
tru abordarea şi rezolvarea proble- 
melor majore și complexe care con- 
fruntă umanitatea contemporană şi, in 
mod firesc, Organizația Națiunilor Unite. 

Trecerea în revistă a principalelor as- 
pecte ale activității O.N.U. în cei 26 de 
ani de existență permite constatarea unei 
importante contribuţii la evoluţia poziti- 
vă a vieţii internaţionale. ințeleasă în 
tripla și indestructibila sa valență — for 
de dezbatere temeinică, riguroasă, a ce- 
lor mai însemnate aspecte și probleme 
ale vieţii internaţionale ; cadru de cu- 
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noaștere și armonizare a poziţiilor și in- 
tereselor reciproce ; laborator al pregăti- 
rii și adoptării unor soluţii realiste, echi- 
tabile, reciproc profitabile — Organizaţia 
înscrie la activul său importante realizări, 
de incontestabilă utilitate: promovarea 
eticii și legalităţii internaţionale, favo- 
rizarea unui amplu și neintrerupi dialog, 
de natură să faciliteze afirmarea perso- 
nalităţii popoarelor și statelor. cunoaşte- 
rea reciprocă, găsirea și perfectarea u- 
nor noi modalități de constructivă și ra- 
țională conlucrare între state, promova- 
rea cooperării internaţionale. 

Un examen realist al activităţii şi ope- 
rei Organizaţiei impune luarea în consi- 
derare nu numai a luminilor, ci și a um- 
brelor, atit a realizărilor, cit și a neiin- 
plinirilor. În confruntarea cu marile pro- 
bleme ale lumii actuale, Naţiunile Unite 
nu s-au aflat întotdeauna la înălțimea 
increderii cu care au fost investite de 
popoare. O serie de probleme grave, care 
prin implicaţiile și acuitatea lor impun 
soluţii urgente, nu și-au găsit rezolvare 
și, mai mult decit atit, nici locul pe care 
importanța lor presupune a-l avea în 
preocupările Organizaţiei. Această situa- 
ție, evocată de altfel și la sesiunea jubi- 
liară de anul trecut, nu poate să nu fie 
considerată cu îngrijorare de popoare, 
de către opinia publică internaţională, 
care exprimă cu acuitate necesitatea de 
a imprima activităţii O.N.U. o mai fermă 
orientare spre problemele de fond ale 
vieţii internaţionale, o eficiență sporită 
în abordarea și rezolvarea ler, în ultimă 
instanță, un rol activ în transpunerea în 
viață a nobilelor idealuri ale Cartei. Po- 
poarele exprimă dezideratul ca Organi- 
zaţia să devină promotorul proceselor 


pozitive ale lumii contemporane. 
A răspunde acestei cerințe înseamnă 
ca, așa cum au remarcat majoritatea re- 


prezentanţilor statelor care au luat cu- 
vintul în cadrul dezbaterii generale din 
acest an — O.NU. să contribuie în mai 
mare măsură la instaurarea păcii și secu- 
rităţii, acolo unde ele sint amenințate sau 
compromise, să acţioneze cu mai multă 
vigoare și autoritate pentru eliminarea 
din viața internaţională a politicii de for- 
tă și amenințării cu forța, pentru implan- 
tarea fermă a normelor și principiilor e- 
ticii și legalităţii internaționale contem- 
porane, pentru măsuri concrete pe calea 
dezarmării generale și complete și, ìn 
primul rind, a celei nucleare, pentru era- 
dicarea  colonialismului și  neocolonialis- 
mului, pentru o politică eficientă în slujba 
dezvoltării, într-un cuvint, pentru crearea 
condiţiilor în măsură să asigure fiecărui 
popor, fiecărei naţiuni, posibilităţi de li- 
beră dezvoltare, de afirmare plenară a 
capacității lor creatoare materiale și 
spirituale, pe calea materializării acelei 
semnificative devize a sesiunii jubiliare a 
O.N.U. : Pace, justiție, progres. 


De la sine înţeles, exercitarea acestui 
rol, împlinirea acestui deziderat impun 
sporirea contribuției statelor membre la 
viața și activitatea Organizaţiei. care ne- 
putindu-se substitui acestora, este in ul- 
timă instanţă suma statelor componente 
care în mod liber şi voluntar i-au devenit 
membre. 

Experienţa istorică a vieţii  internaţio- 
nale relevă că în zilele noastre nu mai 
pot fi date răspunsuri viabile marilor 
probleme ale umanităţii fără a se asigu- 
ra participarea tuturor statelor la opera 
de pace şi cooperare. Însăşi existența de 
un sfert de veac a Naţiunilor Unite i- 
lustrează raportul de strinsă intercondiţio- 
nare între eficiența activităţii, prestigiul 
ei, pe de o parte, și felul in care au 
fost urmărite și transpuse în viață princi- 
piile Cartei, spiritul de universalitate ca- 
re a prezidat însăși nașterea înaltului fo- 
rum internaţional, pe de altă parte. Ac- 
tuala sesiune, în cadrul căreia se discu- 
tă, chiar în aceste zile, problema resta- 
bilirii drepturilor legitime ale R. P. Chi- 
neze, poate avea șansa de a marca des- 
chiderea unui nou capitol în istoria Na- 
ţiunilor Unite. 

Exprimind voinţa de pace și cooperare, 
de înțelegere și progres a poporului ro- 
mân, activitatea României socialiste în 
O.N.U. s-a consacrat cu principialitate și 
consecvență găsirii unor soluţii viabile, u- 
nor răspunsuri adecvate problemelor ce 
frămintă omenirea zilelor noastre. Dezba- 
terile Organizaţiei au găsit întotdeauna 
țara noastră prezentă, prin analize rigu- 
roase și propuneri realiste; avind o vi- 
ziune lucidă a momentului și perspecti- 
velor, activitatea României socialiste în 
O.N.U. — exemplu de angajare directă, 
dinamică, militantă — identifică o con- 
tribuţie în mod aparte importantă la îm- 
plinirea rosturilor fundamentale ale pres- 
tigiosului forum internaţional. Substanţa 
densă a activității desfășurate și în ca- 
drul O.N.U. a asigurat țării noastre o 
semnificativă sporire a prestigiului său in- 
ternaţional. 

Sărbătorind Ziua Naţiunilor Unite, co- 
munitatea popoarelor îşi exprimă și în a- 
cest an, o dată cu atașamentul tradițio- 
nal faţă de scopurile și principiile Cartei, 
increderea in necesitatea și posibilitatea 
ca Organizaţia Naţiunilor Unite să înre- 
gistreze noi pași reali pe drumul deveni- 
rii sale, al împlinirii înaltului mandat cu 
care a fost investită de către comunitatea 
internațională. 


George G. POTRA 
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New York 


Timpul s-a scurs repede. În ziua cînd 
acest articol vede lumina tiparului se 
implinește exact o lună de la incepu- 
tul lucrărilor sesiunii Adunării Genera- 
le a Organizaţiei Naţiunilor Unite. In- 
tre timp dezbaterea generală a fost in- 
cheiaiă. Ne aflăm în prezent într-o 
nouă şi importantă etapă din activita- 
tea sesiunii — discutarea de către Adu- 
narea Generală a importantei proble- 
me a restabilirii drepturilor legitime ale 
Republicii Populare Chineze la O.N.U. 
Este o dezbatere esenţială, care și-a pus 
amprenta asupra actualei sesiuni cu 
mult înainte, am putea spune, chiar cu 
foarte mult timp înainte de începerea 
propriu-zisă a lucrărilor, 

Problema restabilirii drepturilor le- 
sitime ale R. P. Chineze în O.N.U. este 
pusă într-un raport de directă propor- 
ționalitate cu importanța și eficiența 
actualei sesiuni, a Organizaţiei Naţiu- 
nilor Unite în ansamblul ei. Opinia pu- 
blică, întreaga comunitate internaţiona- 
lă aşteaptă cu un profund interes atît 
dezbaterea. cît şi hotărîrea pe care o va 
adopta Adunarea Generală, exprimîn- 
du-şi convingerea că aceasta va reuși 
să dea dovadă de realismul, echitatea 
şi intransigența necesare pentru soluţio- 
narea acestei importante probleme. Im- 
portantă din mai multe motive. 

În primul rînd pentru universalitatea 
Organizaţiei Naţiunilor Unite și implicit 
pentru capacitatea acesteia de a face 
faţă sarcinilor pe care le ridică în per- 
manenţă evoluţia internaţională. În al 
doilea rînd pentru interesele păcii şi 
cooperării internaţionale, deoarece nu se 
poate concepe rezolvarea problemelor 
vieţii internaționale contemporane fără 
contribuţia marelui popor chinez. În al 
treilea, dar nu în ultimul rînd, este 
vorba de un act de justiție al întregii 
Organizaţii față de China populară, ți- 
nută în mod arbitrar, timp de peste 
două decenii, în afară de O.N.U. 

Poziţia României este binecunoscută, 
ea a lost exprimată în repetate rînduri. 
„Este cu totul anormal — declara 
tovarășul Niculae Ceaușescu de la înal- 
ta tribună a Organizaţiei Națiunilor 
Unite, cu prilejul sesiunii jubiliare a 
Organizaţiei — ca la împlinirea a 25 
de ani de existenţă a Organizaţiei Na- 
țiunilor Unite unul din fondatorii săi 
— marele popor chinez să fie împie- 
dicat să-și ocupe locul ce i se cuvine 
in această Organizaţie. România consi- 
deră absolut necesară restabilirea drep- 
turilor legitime ale Republicii Populare 
Chineze în Organizaţia Naţiunilor Unite 
şi în organismele sale; aceasta cores- 
punde intereselor tuturor popoarelor, 
cauzei colaborării și păcii în lume“. În 
acest spirit țara noastră a acţionat în 
permanenţă în cadrul O.N.U. Este su- 
ficient să amintim că din momentul în 
care a devenit membru al O.N.U. 
România socialistă se numără invaria- 
bil printre coautorii rezoluţiilor cerînd 
restabilirea drepturilor legitime ale 
R. P. Chineze în Organizaţie. 

Aici, la O.N.U., în aceste zile, proble- 
ma este examinată sub cele mai dife- 
rite unghiuri. Experții, specialiştii cau- 
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tă să tragă concluziile de pe urma dez- 
baterii generale care a permis să se 
constate deplasări deosebit de impor- 
tante în poziţia statelor, să se emită 
pronosticuri. Este, desigur, un lucru fi- 
resc proporţional interesului cu care 
problema este privită de întreaga co- 
munitate internaţională. Dar nu atît 
previziunile critice import — de alt- 
tel nu pot fi subapreciate nici mane- 
vrele urmărind să împiedice restabili- 
rea integrală a drepturilor legitime ale 
R. P. Chineze în Organizaţie — cît toc- 
mai capacitatea statelor membre în 
O.N.U. de a face față marii responsa- 
bilităţi cu care sînt în mod special in- 
vestite în aceste zile poate mai mult 
ca oricînd. 


DOSARUL PROBLEMEI 


Septembrie 1949. Revoluţia populară 
chineză își desăvirșea marșul său victo- 
rios întringind rămăşiţele clicii ciankai- 
şiste şi ridicîind drapelul roșu al biru- 
inţei. Chiar din acel moment putem 
considera că se înscrie în istoria O.N.U. 
problema majoră a restabilirii drep- 
turilor legitime ale R. P. Chineze. Incă 
din acele zile s-a arătat cu forţă de 
convingere că marionetele ciankaişiste 
nu reprezintă pe nimeni. 

Ulterior, în dezbaterile Comitetului 
Politie din 25—28 noiembrie- și de la 
începutul lui decembrie 1949, o serie de 
state şi în primul rînd ţările socialiste 
au arătat că „guvernul R.P.Chineze 
este singurul guvern legal al Chinei, 
iar delegaţia ciankaișistă nu reprezintă 
China și poporul chinez“ (Yearbook of 
United Nations, 1949). 

Începem din acest punct să răsfoim 
dosarul problemei restabilirii drepturi- 
lor legitime ale R.P.Chineze în O.N.U., 
pentru a facilita cititorului înțelegerea 
deplasărilor care s-au produs și pentru 
a fixa principalele etape care s-au suc- 
cedat în intervalul celor 21 de ani 
care s-au scurs de cînd în incinta Adu- 
nării Generale s-a cerut pentru prima 
dată înfăptuirea acestui act politic 
absolut necesar. 

Încă din 1949 restabilirea drepturilor 
legitime ale R.P.Chineze în O.N.U. ar 
fi fost posibilă dacă nu s-ar fi ridicat 
în calea acestei chestiuni o serie de 
piedici artificiale dintre cele mai di- 
ferite. 

În anul respectiv, Adunarea Generală 
a creat un comitet interimar avind sar- 
cina să studieze problema reprezentării 
Chinei şi să raporteze sesiunii urmă- 
toare. Documentul elaborat de către 
acest comitet este considerat drept cît 
se poate de important și, deşi datează 
din 1950, este și astăzi apreciat ca 
un moment de referință de către ex- 
perţii O.N.U. Într-adevăr, comitetul 
răstoarnă toată argumentarea folosită 
pe atunci împotriva restabilirii drep- 
turilor legitime ale R.P.Chineze şi, 
într-un raport adresat secretarului 
general al O.N.U., recunoaște că „în 


„esenţă aceasta depinde de gradul: în 


care un nou guvern exercită o autori- 


tate etectivă asupra teritoriului statului 
şi a numărului de locuitori care-l recu- 
nosc“. Era vorba într-adevăr de o pro- 
blemă esenţială. Guvernul R.P.Chineze 
reprezenta încă de atunci unicul gu- 
vern legal al Chinei, investit cu încre- 
derea poporului. 

Cu aceasta se încheie ceea ce se con- 
sideră a fi o primă etapă. Pentru că de- 
venise stinjenitor, comitetul a fost re- 
dus la tăcere, după ce într-un raport 
ulterior (1951) comitetul declara că nu 
poate face nici o recomandare în legă- 
tură cu problema reprezentării Chinei. 

O a doua etapă debutează în 1951. 
De această dată se preferă ca pro- 
blema să nu fie pur și simplu exami- 
nată de către O.N.U. Și astfel, an de an, 
un întreg deceniu, propunerea privind 
restabilirea drepturilor legitime ale 
R. P. Chineze nu a putut fi înscrisă pe 
ordinea de zi. Cu ajutorul aşa-zisei 
„maşini de vot“ create în Organizația 
Națiunilor Unite, Statele Unite ale A- 
mericii au blocat sistematic discutarea 
acestei probleme de majoră importanță. 

În anul 1961, marcînd- de fapt înce- 
putul unei a treia etape, devine tot mai 
evident că nu se va mai putea menține 
viabil acest procedeu. Diferența dintre 
voturile pro și contra dezbaterii proble- 
mei restabilirii crepturilor legitime ale 
R.P. Chineze în O.N.U. devenea pri- 
mejdioasă pentru promotorii manevre- 
lor de ignorare a discutării acestei im- 
portante chestiuni. Reprezentanții a- 
cestor cercuri recurg în această situație 
la o manevră procedurală. Şi anume, se 
cere ca problema în sine să fie consi- 
derată drept o „problemă importantă 
a Organizaţiei“, ceea ce, în baza arti- 
colului 18 din Cartă, implică pentru 
aprobare un vot cu o majoritate de 
două treimi. 

Majoritatea simplă nu mai era sufi- 
cientă. Zidul fusese ridicat la o înăl- 
time mai mare. Practic aşa s-au desfă- 
şurat lucrurile timp de încă zece ani, 
pînă inclusiv în anul 1970. Un fapt se 
impunea însă: fondul problemei nu 
mai putea fi ignorat, Adunarea Gene- 
rală nu mai putea fi anesteziată. Fie- 
care sesiune a Adunării aducea în 
urma dezbaterii de fond o modificare 
a raportului de forţe. Alături de ţările 
socialiste, care au sprijinit consecvent 
restabilirea drepturilor legitime ale 
R.P.Chineze în Organizaţie, în același 
sens s-au exprimat şi acționat, așa 
după cum arătam mai sus, majoritatea 
noilor membri ai Organizației, statele 
care îşi cuceriseră de curînd indepen- 
dența. Votul înregistrează o curbă din 
ce în ce mai strinsă. 

Evoluția politică a anului 1970 a 
cunoscut importante mutații, afirma- 
rea mereu mai puternică a tendințelor 
realiste, a procesului normalizării rela- 
țiilor interstatale. Numeroase țări și-au 
normalizat relațiile cu R. P. Chineză, 
recunoscînd-o și stabilind relații diplo- 
matice la cel mai înalt nivel. Aceste e- 
voluţii şi-au găsit reflex şi în Aduna- 
rea Generală, unde s-a înregistrat oc 
adevărată răsturnare de forţe. Obser- 


17 


À 


TESE ANN D 


NENIES DARA le be e AS AE 


vatorii politici americani prevedeau 
încă de anul trecut că nu mai poate fi 
aplicată -nici manevra „problemei im- 
portante“. 

Dar, pentru a putea urmări sinoptic 
procesul evoluţiei discuţiei, iată tabloul 
voturilor intervenite în ultimul dece- 
niu : , 
E —————————————————————————— 

pentru restabi-, 


Anul page e eroarea impotiivă | abţineri f 
R. P. Chineze 
1961 36 48 20 
1962 42 56 12 
1963 41 57 12 
1964 Votul nu a avut loc 
1965 47 47 20 
1966 46 57 17 
1967 45 58 17 
1968 EE] 58 23 
1969 48 56 21 
1970 51 49 25 
SESIUNEA A XXVI-A 
Care este situația actuală? După 


cum se ştie, pe ordinea de zi a ac- 
tualei sesiuni sînt înscrise două 
puncte: un proiect de rezoluție 
avînd iniţial drept coautori 18 state, în 
prezent 22 de state printre care şi Ro- 
mânia, prin care se cere restabilirea 
drepturilor legitime ale R.P. Chineze în 
O.N.U. În acest proiect de rezoluţie se 
propune prevederea : „Adunarea Gene- 
rală hotărăște restabilirea R. P. Chine- 
ze în toate drepturile sale şi recunvaș- 
terea reprezentanţilor guvernului său 
drept singurii reprezentanţi legitimi a: 
Chinei la O.N.U., precum şi expulza- 
rea imediată a reprezentanţilor ciakai- 
şişti de pe locul ce-l ocupă ilegal în 
Organizaţia Naţiunilor Unite şi în toate 
celelalte organisme”. 

Există de asemenea și un proiect de 
rezoluție american care cuprinde trei 
puncte. Primul dintre acestea „afirmă 
dreptul R.P, Chineze de a fi reprezen- 
tată şi recomandă admiterea acestui 
stat ca unul din cei 5 membri ai Con- 
siliului de Securitate“. Al doilea punct 
cere ca şi Taivanului să-i fie recunos- 
cut în continuare „dreptul de a fi re, 
prezentat“. În fine, al treilea punct 
cere o „discutare comună“ a celor do- 
uă proiecte de rezoluție. 

Care este procedura de votare ? 

Potrivit articolului 93 din regula- 
mentul de procedură, cînd o problemă 
face obiectul mai multor propuneri, 
Adunarea Generală ar urma să voteze 
propunerile în ordinea în care au fost 
prezentate. Proiectul celor 22 de ţări a 
fost prezentat primul. Dacă supus la 
vot el întruneşte o majoritate simplă, 
aceasta presupune adoptarea lui. În 
cercurile O.N.U. nu există nici un fel 
de dubiu că proiectul cerînd restabi- 
lirea drepturilor legitime ale R.P, 
Chineze ar putea întruni o majoritate 
comodă. Este însă de presupus că 
S.U.A. și celelalte state coautoare ale 
proiectului vizînd menţinerea Taivanu- 
lui în O.N.U., vor căuta. să impiedice a- 
ceastă procedură normală, introducind 
înainte de vot o moţiune de ordine 
prin care să ceară ca adoptarea rezo- 
luţiei celor 22 de state să necesite o 
majoritate de două treimi. Intrebarea 
care se pune în cercurile O.N.U. este 
dacă o asemenea propunere ameri- 


cană — respectiv ca votul să aibă ne- 
voie de o majoritate de două treimi, 
propunere care ar trebui aprobată cu 
o majoritate simplă, va putea sau nu 
întruni această majoritate simplă. 

Aceasta va fi prima bătălie în Orga- 
nizaţia Națiunilor Unite, pentru a se 
impiedica, prin impunerea unui act 
procedural cu nimic fondat, realizarea 
unui important act politic. z 

Examinind concluziile ce se desprind 
din desfăşurarea de pînă acum'a dez- 
baterii generale, putem constata că s-a 
înregistrat o deplasare în poziţiile unor 
țări care au sprijinit nu numai în anii 
trecuți poziţia americană, dar care 
chiar și la sesiunea în curs păreau că 
inclină în favoarea ei. 

Lista vorbitorilor înscriși la dez- 
baterea problemei restabilirii drep- 
turilor legitime ale R. P. Chineze în 
O.N.U. include încă de-pe acum peste 
50 de reprezentanţi ai ţărilor membre 
ale Organizaţiei. 

Dezbaterile au fost deschise luni prin 
luarea de cuvint a ministrului afaceri- 
lor externe al Albaniei, Nasti Nase. În 
cuvîntul său, acesta a declarat că „res- 
tabilirea drepturilor legitime ale R.P. 
Chineze în O.N.U. cere în mod necon- 
diționat excluderea reprezentanților 
clicii Cian Kai-şi, deoarece acestea 
sint două aspecte inseparabile ale a- 
celeiaşi probleme. Esta un pas absolut 
indispensabil tare trebuie să fie fă- 
cut. Orice încercare de a găsi o altă 
soluţie, de orice natură, şi de a conci- 
lia două lucruri care se exclud, este 
nejustă, încalcă în mod serios preve- 
derile Cartei şi este inacceptabilă pen- 
tru poporul chinez şi pentru guvernul 
R.P. Chineze”. Referindu-se la proies- 
tele de rezoluţie americane, reprezen- 
tantul Albaniei aprecia că ele „sînt 
contradictorii, profund eronate şi nu 
stau în picioare nici din punct de ve- 
dere politic, nici din punct de vedere 
juridic. Într-adevăr. în cazul  restabi- 
lirii drepturilor legitime ale R.P. Chi- 
neze în O.N.U., nu este vorba nici de 
admiterea unui nou membru, nici de 
excluderea unuia dintre membrii săi, 
ci de o simplă chestiune de reprezen- 
tare a unui stat care este deja mem- 
bru, ceea ce s-ar putea rezolva prin 
majoritatea simplă a voturilor Adună- 
rii. Toată lumea ştie că R.P. Chineză 
este membru fondator al O.N.U. și 
membru permanent al Consiliului de 
Securitate“. 

A urmat la cuvint ministrul aface- 
rilor externe al Algeriei,  Abdelaziz 
Bouteflika care, criticînd teoria repre- 
zentării duble a Chinei, a subliniat că 
„atît timp cît Pekinul a fost menţinut 
în afara O.N.U., nimeni nu a pretins 
că există două state chineze“, Taiva- 
nul continuînd să deţină ilegal un 
mandat prin care trebuia să reprezinte 
întregul popor chinez. „Atribuirea a- 
cestui mandat Republicii Populare 
Chineze, care este deținătorul său le- 
gal — arăta în continuare Abdelaziz 
Bouteflika — nu implică deci exclu- 
derea unui stat membru, ci excluderea 
reprezentanților unui regim disident și 
minoritar“. 

Reprezentantul permanent al State- 
lor Unite ale Americii. George Bush, 
care a urmat la cuvint, deşi a recunos- 
cut că majoritatea statelor membre 
doresc să vadă R. P. Chineză re- 
prezentată la O.N.U., a căutat, prin di- 
verse subterfugii de ordin politic, ju- 
ridic sau procedural, să motiveze în- 
cercările S.U.A. de a preveni expulzarea 
ciankaişiștilor din Organizaţie. 


Pentru reprezentantul Irakului pe 
lîngă Naţiunile Unite, Talib El Shibib, 
politica celor două Chine, susținută de 
S.U.A., este „ilogică, ilegală şi, îndeo- 
sebi, foarte primejdioasă“. 

Subliniind că nici un program de 
pace, securitate şi cooperare interna- 
țională nu poate fi eficient fără parti- 
ciparea R.P. Chineze, reprezentantul 
Mauritaniei, Moulaye El Hassen, a in- 
sistat asupra sporului de autoritate și 
eficiență pe care prezenţa Republicii 
Populare Chineze, cu drepturi depline 
în Organizaţia Naţiunilor Unite, îl va 
avea pentru viitorul acestei Organiza- 
ţii internaţionale. 

Luînd cuvintul în ședința de marţi, 
ambasadorul canadian, Youn Beaulne 
a reafirmat punctul de vedere al gu- 
vernului său potrivit căruia în lume 
există o singură Chină, iar singurul ei 
guvern legal este cel al R.P. Chineze ; 
anunţînd că delegaţia canadiană va vota 
pentru restabilirea drepturilor legitime 
ale R.P. Chineze și pentru excluderea 
ciankaişiștilor, Youn Beaulne a apre- 
ciat că manevrele Statelor Unite „ur- 
măresc scopuri străine intereselor Or- 
ganizaţiei”. 

În alocuţiunile lor, reprezentantul 
Somaliei, Abdul Rahim Abby Farah, 
secretarul de stat pentru afacerile ex- 
terne al Guineei, Damatang Camara, 
ministrul afacerilor externe al Nigeriei, 
O. Arikpo, si reprezentantul permanent 
al Pakistanului la O.NU., Agha Shahi, 
au combătut prevederile rezoluţiei a- 
mericane, susținind, de asemenea, res- 
tabilirea drepturilor legitime ale R.P. 
Chineze în O.N.U. 

Poziţia României socialiste e bine- 
cunoscută. ea fiind deosebit de clar 
reafirmată şi în dezbaterile de politică 
generală din cadrul sesiunii Adunării 
Generale din acest an. După cum arăta 
ministrul afacerilor externe al ţării 
noastre Corneliu Mănescu : „Delegaţia 
română consideră că este deosebit de 
important să se dea dovadă de realism 
şi luciditate politică, să se acţioneze 
într-un spirit de înaltă răspundere faţă 
de interesele majore ale Organizaţiei, 
față de exigenţele decurgind din înseși 
principiile care stau la temelia ei, pen- 
tru a restitui RP. Chineze locul ce-i 
revine de drept, ca membru fondator 
al O.N.U.. şi care a fost uzurpat de tri- 
mişii ciankaişiști. Participarea R.P. Chi- 
neze la viața internațională, la activi- 
tatea O.N.U., corespunde intereselor 
tuturor popoarelor, constituie un fac- 
tor de mare importanță pentru cauza 
progresului şi păcii în lume, o condi- 
ţie hotărîtoare peniru sporirea rolului 
O.N.U. în găsirea unor soluţii viabile 
marilor probleme internaţionale“. „Ro- 
mânia se pronunţă cu toată fermitatea 
pentru restabilirea neiîntirziată a drep- 
turilor legitime ale R.P. Chineze la 
O.N.U.“. 

La ora cind transmitem aceste rîn- 
duri dezbaterea continuă. Şedinţele ur- 
mătoare vor permite multor altor re- 
prezentanțţi ai statelor membre să ia cu- 
vîntul pentru a-și expune punctele de 
vedere şi a-şi face cunoscute poziţiile. 
Cele citeva zile ce ne despart de mo- 
mentul votului concentrează într-o mă- 
sură mereu mai mare interesul general 
al statelor membre, interes larg împăr- 
tăşit de altfe! de către întreaga opinie 
publică internaţională. 


Sergiu VERONA 


New York, 20 octombrie 


Din ţările socialismului 
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VARȘOVIA 
Intr-o hală a uzir.ei „Roza Luxemburg 


„ROZELE“ VARȘOVIEI 


Este cert că deplina prioritate în pre- 
ocupările actuale ale opiniei publice 
poloneze revine programului de dez- 
voltare social-economică a ţării, pro- 
gram elaborat în liniile sale directoare 
de C.C. al P.M.U.P. și supus dezbaterii 
la scară naţională in contextul apropi- 
atului Congres al partidului. Această 
prioritate am  întilnit-o în coloanele 
presei cotidiene şi săptăminale, am re- 
găsit-o în discuţiile cu colegii de breas- 
lă, cu factori de răspundere ai vieţii 
economice și sociale, a fost prezentă în 
toate împrejurările pe care mi le-a o- 
ferit călătoria în Polonia populară. 

Reterindu-mă la temeiurile şi opţiu- 
nile prin prisma cărora — aşa cum mi s-a 
relatat — trebuie abordat şi înţeles a- 
cest larg interes privind perspectivele 
de dezvoltare a Poloniei, nu voi reveni 
asupra perioadei scurse de la cel de-al 
V-lea Congres al P.M.U.P., perioadă 
analizată în cadrul plenarelor a VIl-a 
şi a VIII-a ale C.C., despre care revista 
„Lumea“ a relatat la timpul respectiv. 
Voi specifica numai că, în prim plan, 
în cadrul acestor analize, a apărut ne- 
cesitatea stringentă a elaborării unui 
program de dezvoltare în perspectivă a 
Poloniei, program care să asigure ac- 
celerarea progresului țării. For- 
mularea acestui program a stimulat 
iniţiativa, precum şi grija cetăţenească 
faţă de problemele generale ale ţării. 
De aici, şi interesul manifestat în dez- 
baterile care au loc în prezent, cu scs- 
pul declarat de a îmbogăţi principiile 
incluse în program, de a descoperi cele 
mai bune căi ducind la o creştere ra- 
pidă a economiei naţionale, la îmbună- 
tăţirea condiţiilor de trai. Aceleaşi ra- 
țiuni au făcut necesară și convocarea, 
in decembrie 197i, cu un an mai de- 
vreme faţă de data prevăzută în Sta- 


tut, a celui de-al VI-lea Congres al 
P.M.U.P. Ca for suprem al partidului, 
acesta va avea drept obiective majore 
aprecierea evoluţiei vieţii de partid şi 
de stat în perioada ultimilor trei ani şi, 
in principal, definirea programului de 
dezvoltare viitoare a ţării. 


În încercarea de a desprinde şi con- 
cretiza unele aspecte majore ale pro- 
blemelor aflate în discuţie, am găsit 
binevenit prilejul de a vizita marea u- 
zină electronică „Roza Luxemburg“. 


De la 
trimisul nostru 
PA DETRONEZE TI) TIE DOI NAD E COTIERE, 


Situată într-un sector prioritar în ca- 
drul  proiectatelor transformări în 
structura economiei, uzina varșoviană 
oferă observatorului o largă gamă de 
preocupări actuale în domeniul cerce- 
tării şi al producției. Înțelegerea uno- 
ra dintre acestea — spre pildă cele vi- 
zîind necesitatea accelerării procesului 
tehnic şi tehnologic, introducerea teh- 
nicii celei mai moderne, mai buna or- 
ganizare a procesului de producție, 
precum și îmbunătățirea sistemului de 
investiții și ridicarea efectelor sale eco- 
nomice — mi-a fost înlesnită, prin fur- 
nizarea unor cifre și fapte din viața 
uzinei, în convorbirea avută cu direc- 
torul tehnic Lechoslaw Korbownisky. 

Însăși evoluția în timp a uzinei con- 
stituie o ilustrare a eforturilor depuse 


in anii construcţiei socialiste în direc- 


” 


ţia dezvoltării industriale a țării. Sin- 
gura întreprindere electrotehnică din 
Polonia anului 1950 (2000 de lucrători), 
„Roza Luxemburg“ patronează în pre- 
zent nouă unități anexe specializate, 
înglobînd 18000 de salariați ; un mare 
combinat în care se „realizează“ nu 
numai sursele de lumină — peste 200 
de produse : becuri, tuburi fluorescen- 
te, lămpi pentru radio, televizor etc. — 
dar şi măteria primă — woltramul, sti- 
cla precum şi utilajul necesar produ- 
cerii acestora. Consecventă vechiului 
profil, „uzina mamă“ varșoviană pro- 
duce, în special, becuri și tuburi fluo- 
rescente, numărul acestora ridicîndu-se 
astăzi la 1600 pe oră. 

Foarte curînd — mi s-a adăugat — 
liniile automate intrate -de pe acum în 
funcțiune vor ridica randamentul la 
2000 becuri pe oră urmind ca alte linii 
în curs de instalare să sporească cifra 
la 3500. Nu mai puțin elocventă pentru 
ponderea uzinei în economia națională 
mi s-a părut prezenţa produselor sale, 
cunoscute sub denumirea generală „Po- 
lena“, peste hotare: 45 la sută din 
producţia combinatului este exportată 
in peste 80 de ţări ale lumii. 

În acest context, interlocutorul meu 
s-a referit la problemele de dezvoltare 
a comerţului exterior polonez, conceput 
ca instrument important în realizarea 
țelurilor și direcțiilor fundamentale ale 
modernizării şi dezvoltării social-eco- 
nomice a ţării. În special mi s-a 
subliniat un aspect  interesînd direct 
uzina : necesitatea dinamizării exportu- 
lui de produse elecţronice şi electroteh- 
nice, paralel cu cea a garantării com- 
petitivităţii în scopul sporirii accesului 
pe piaţa străină. În limbajul citrelor, 
se poate spune că dacă noul plan 
cincinal prevede o sporire a comerțu- 
lui în ansamblu cu 43 la sută, pentru 
produsele industriei electronice și elec- 
trotehnice indicele se ridică la peste 60 
la sută. 

Referindu-se la preocupările actuale, 
de restructurare şi modernizare a eco- 
nomiei, L. Korbownisky releva faptul 
că acestea preconizează, în cadrul uzi- 
nei varşoviene, o selecţie a domeniilor 
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în care, pe baza unei experiențe acu- 
mulate, „putem şi trebuie să ne specia- 
lizăm să introducem seriile mari şi, în 
legătură cu aceasta, să alocăm sume 
importante dezvoltării bazei tehnice de 
cercetare. În acelaşi timp, eforturile 
noastre vor trebui corelate cu directi- 
vele planului cincinal în domeniul re- 
zolvării problemelor-cheie ale științei 
şi tehnicii, în așa fel încît posibilită- 
ţile şi avantajele create de ştiinţa con- 
temporană şi tehnica modernă să poată 
deveni o cucerire a noastră într-o pe- 
rioadă de timp cît mai redusă“, 
Firesc, abordarea unei probleme an- 
trenează o alta, toate legate de ace- 
leaşi preocupări de creştere a produc- 
tivităţii, a calităţii produselor, preocu- 
pări impuse de necesităţile sporite ale 
pieţei. Sînt, astfel, evocate proiectele în 
discuţie, de modernizare a sistemului 


de organizare şi conducere a 
economiei. Un loc important în 
cadrul acestui sistem îl vor 


avea organizațiile industriale mari, de 
tipul centralelor, al combinatelor, care 
vor deveni direct interesate în desfa- 
cerea pe piaţă a produselor și, inerent, 
în creșterea competitivităţii acestora, 
în randamentul muncii depuse, în ge- 
neral. Desigur, aceasta implică o mai 
mare răspundere a colectivului uzinei, 
răspundere în valorificarea fondului de 
investiţii, în organizarea muncii și pro- 
ducției, în întărirea disciplinei, în îm- 
bunătăţirea procesului tehnologic. În 
acest context, exigenţele și preocupă- 
rile de perspectivă ale colectivului uzi- 
nei „Roza Luxemburg“ sînt axate pe 
trei direcţii principale : creșterea du- 
ratei de folosință a produselor realiza- 
te; ameliorarea parametrilor de fabri- 
cație în ceea ce priveşte culoarea, re- 
darea luminii reale ; sporirea producti- 
vităţii muncii, pe baza introducerii pe 
scară largă a automatizării și, prin a- 
ceasta, reducerea prețului de cost. 
Străbătînd halele, urmărind mişcă- 


rile precise ale lucrătoarelor — în ma- 
joritate tinere, cochete în halatele lor 
albe — „Rozele Varșoviei“ cum sînt 


numite (trebuie spus că denumirea u- 
zinei „Roza Luxemburg“ a fost suge- 
rată tocmai de numărul mare al femei- 
lor, peste 55 la sută, angajate în proce- 
sul de producţie), aflu din convorbirea 
cu directorul administrativ al uzinei 
noi probleme prioritare, de asemenea, 
în ansamblul preocupărilor conducerii. 
Printre acestea, ameliorarea condiţiilor 
de muncă prin extinderea spaţiului de- 
venit de pe acum prea strimt, şi în pri- 
mul rînd soluționarea problemei locu- 
ințelor pentru cei care nu au încă po- 
sibilităţi de cazare, urmînd ca pe par- 
curs să se satisfacă şi cererile de ame- 
liorare a locuinţelor existente. 
Căutări, preocupări, eforturi în do- 
rinţa de rezolvare a problemelor exis- 
tente, de angajare activă şi eficientă în 
efortul comun de propăşire continuă a 


țării. 


Privesc, de pe terasa etajului zece al 
clădirii principale, prima construcţie, 
pitică astăzi, a „Rozei Luxemburg“. Și 
această devenire o înțeleg acum ca un 
exemplu ?u valoare de simbol. 


ileana NICOLAESCU 
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Din activitatea partidelor 


comuniste şi muncitoreşti 


DECLARAȚIA REPREZENTANȚILOR 
UNOR PARTIDE COMUNISTE 
DIN AMERICA LATINĂ 


Recent, a avut loc, la Santiago de 
Chile, o reuniune a reprezentanţilor 
partidelor comuniste din Argentina, Bo- 
livia, Chile, Paraguay, Peru şi Uruguay, 
cu scopul de „a face un schimb de in- 
formaţii şi opinii în legătură cu pro- 
blemele comune ale continentului la- 
tino-american“. 

În documentul final, adoptat de par- 
ticipanţii la reuniune, se arată — in- 
formează agenţia „Prensa Latina“ — 
că America Latină asistă în prezent la 
o nouă cotitură în lupta istorică a po- 
poarelor din această regiune a lumii 
pentru eliberarea de sub jugul impe- 
rialismului nord-american şi al oligar- 
hiilor antinaţionale reacționare. 

Declaraţia relevă că trăsătura domi- 
nantă în actuala situaţie de pe conti- 
nent o reprezintă avîntul luptelor de 
eliberare şi accentuata cotitură către 
stînga a maselor populare. Noi sectoa- 
re patriotice, care resimt încălcarea 
demnităţii naţionale a ţărilor lor da- 
torită exploatării imperialiste — se 
subliniază în documentul final — se 
angajează în luptele menite să elibere- 
ze clasa muncitoare, care dă din ce în 
ce mai multă dovadă de maturitate, 
printre aceste sectoare numărindu-se 
țăranii, studenţii, păturile mijlocii şi 


mai ales intelectualitatea progresistă. 
„Acest progres de radicalizare — se 
spune în Declaraţie — manifestat în 


ample mișcări convergind spre forma- 
rea unui front unit, democratic, anti- 
oligarhic şi antiimperialist, subminează 
bazele dominaţiei politice a oligarhiilor 
naţionale şi a imperialismului“. 

După zece ani de la victoria eroicei 
revoluţii cubaneze, care a marcat oO 
profundă transformare calitativă în si- 
tuaţia continentului, continuă Declara- 
ţia, procesul de înaintare a forţelor re- 
voluţionare a intrat într-o nouă etapă 
de dezvoltare o dată cu însemnata iz- 
bîndă înregistrată de Frontul Unității 
Populare din Chile. „Poporul chilian 
şi-a reciîștigat pe deplin suveranitatea 
devenind stăpîn al bogățiilor sale mi- 
nerale, aflate în trecut în mîinile mo- 
nopolurilor străine, adinceşte în pre- 
zent reforma agrară și îşi îmbunătă- 
țeşte condiţiile de trai. Victoria și suc- 
cesele sale constituie un important sti- 
mulent pentru întregul continent, la 
fel ca și transformările structurale do- 
bîndite în mișcarea democratică, anti- 
oligarhică și antiimperialistă din Peru, 
transformări oglindite în măsurile a- 
doptate de către guvernul acestei ţări“, 
se consemnează în Declaraţie. 

În continuare, Declaraţia menţionea- 
ză antagonismul crescînd dintre po- 
porul și guvernul din Panama şi im- 
perialismul american, luptele înverşu- 
nate ale poporului din Uruguay și con- 


stituirea Frontului Larg, intensificarea 
luptelor de masă și dezvoltarea mişcă- 
rilor unitariste din Argentina, Colum- 
bia, Ecuador, Venezuela, Costa Rica şi 
alte ţări de pe continentul latino-ame- 
rican, opoziţia crescîndă față de poli- 
tica lui Stroessner în Paraguay, apre- 
ciind că toate acestea sînt fapte care 
dovedesc existenţa unui proces irever- 
sibil. „Imperialismul şi oligarhiile s-au 
asociat împotriva popoarelor din Ame- 
rica Latină. În faţa lor se ridică în 
prezent conştiinţa comunității de des- 
tine a forţelor populare ale continen- 
tului (...) Solidaritatea şi sprijinul re- 
ciproc sint mai necesare decit ori- 
cînd“, se arată în Declaraţie. 

Imperialismul, continuă documentul, 
încearcă prin toate mijloacele să mo- 
difice cursul ascendent al luptelor 
popular-democraiice din America La- 
tină, cu precădere din partea de sud 
a continentului. În acest sens, este 
menţionată lovitura de stat din Bo- 
livia. Imperialismul, subliniază Decla- 
raţia, este „principalul dușman al po- 
poarelor noastre şi al existenţei inde- 
pendente a patriilor noastre, dușmanul 
întregii umanităţi progresiste“, 

Declaraţia adresează popoarelor Ame- 
ricii Latine, organizaţiilor lor populare, 
conducătorilor acestora, intelectualilor 
din aceste ţări o chemare la solidari- 
tate cu patrioţii din Paraguay, Haiti, 
Republica Dominicană și alte ţări de 
pe continent, care sînt victimele unor 
înspăimîntătoare regimuri de  asupri- 
re ; participanţii și-au exprimat, în a- 
celaşi timp, hotărîrea de a întări cam- 
pania pentru eliberarea eminentei mi- 
litante progresiste din S.U.A., Angela 
Davis. 

Demascînd acțiunile imperialismului 
îndreptate împotriva regimului peru- 
vian, a Cubei socialiste, încercările sale 
de a lovi în procesul revoluționar chi- 
lian, de a stăvili lupta de eliberare a 
tuturor popoarelor latino-americane, 
Declarația adresează un apel partide- 
lor comuniste din Argentina, Bolivia, 
Chile, Paraguay şi Peru, tuturor patri- 
oților din aceste țări, fără deosebire 
de filozofie sau convingeri politice, să 
se unească ferm în lupta împotriva a- 
menințărilor care apasă asupra popoa- 
relor din America Latină. „Conștiinţa 
crescîndă a popoarelor noastre, spiritul 
lor de combativitate — se spune în în- 
cheierea Declarației — creează premi- 
sele pentru noi victorii şi pentru ca 
fiecare popor să-şi găsească drumul 
specific în cadrul unei Americi Latine 
al cărui semn predominant să fie pro- 
cesul de transformare inițiat de forțele 
şi sectoarele înaintate şi antiimperia- 
liste din societatea noastră“. 
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„PROGRAMUL DE GUVERNĂMÎNT“ AL P.C. FRANCEZ 


Recenta plenară de la Arcucil a Co- 
mitetului Central al P, C. Francez 
(3—10 octombrie) a adoptat un „PRO- 
GRAM DE GUVERNĂMINT DEMO- 
CRATIC ȘI DE UNIUNE POPULARA“, 
care a fost apoi publicat în ziarul 
„L'Humanité“, 


PROGRES SOCIAL ȘI DEZVOLTARE 
ECONOMICĂ 


Programul prevede majorarea imedia- 
tă a salariilor mici, modernizarea siste- 
mului de securitate socială, garantarea 
locului de muncă, extinderea dreptu- 
rilor sindicatelor. Se prevede, de ase- 
menea, ca guvernul să garanteze femei- 
lor drepturi egale în legislaţie, muncă, 
familie, societate, favorizind participa- 
rea lor la problemele de zi cu zi şi la 
politica ţării. Tineretul va obţine drep- 
tul de vot la 18 ani și dreptul de a fi 
ales la 21 de ani. Prin organizaţiile lui, 
el va contribui la elaborarea tuturor ho- 
tăririlor care îl privesc. Va fi întreprin- 
să o reformă democratică şi modernă 
a educaţiei naţionale, începind de la 
grădiniţă şi pînă la universitate. Acti- 
vităţile creatoare în domeniile științei, 
artei, literelor şi tehnicii se vor bucura 
de sprijinul statului. 

În ceea ce priveşte problemele insti- 
tuţionale, Programul defineşte atribuţiile 
Adunării Naţionale (elaborarea legilor 
şi controlul activităţii  guvernamen- 
tale), preconizează un sistem electoral 
bazat pe reprezentarea proporţională, 
prevede o largă descentralizare admi- 
nistrativă. O nouă legislaţie va asigura 
tuturor cetăţenilor exercitarea dreptu- 
rilor şi libertăţilor lor. 

Referindu-se la economie, Programul 
de guvernămint al P.C. Francez subli- 
niază că naţionalizarea este forma de 
organizare modernă şi democratică a 
marii producţii. A transfera către na- 
țiune marile întreprinderi monopoliste, 
industriale și bancare, se arată în do- 
cument, va insemna a-i pune la dispo- 
ziţie puternice mijloace financiare şi 
tehnologice necesare orientării coerente 
a economiei în funcție de nevoile so- 
cietăţii, va însemna asigurarea bazelor 
economice ale independenţei naţionale 
şi dezvoltarea colaborării internaţio- 
nale. Programul prevede o politică a- 
sricolă nouă, modernizarea gospodării- 
lor rurale, sprijinirea cooperaţiei sub 
toate formele, îmbunătățirea condiţiilor 
de trai la sale. 

Programul se pronunță pentru o pla- 
nificare democratică a economiei. Pla- 
nul va delini orientarea producţiei şi 
repartiţia ei conform intereselor po- 
porului şi ale naţiunii. Oamenii mun- 
cii şi reprezentanţii lor vor participa 
la elaborarea planurilor, la aplicarea 
lor şi la controlul aplicării. 

Acest prim ansamblu de măsuri. îm- 
preună cu democratizarea statului. a 
vieții politice şi sociale si cu satisface- 
rea nevoilor materiale şi culturale, se 
spune în Program. va deschide calea 
unor schimbări mai adinci și va favo- 
riza mersul Franței spre socialism. 

Politica de amenajare a teritoriului 
va asigura dezvoltarea armonioasă a 
regiuniler. ea va ţine seama în mod 
prioritar de focarele grave de șomaj din 
regiunile în criză. Naţionalizarea siste- 
mului financiar și a sectoarelor indus- 
triale cheie. o nouă politică a creditu- 
lui, vor permite să se asigure finanta- 
rea producţiei. Astfel se va putea lupta 


în mod eficace împotriva speculei, a 
creșterii preţurilor, a inflaţiei. În în- 
treprinderile financiare şi industriale 
va fi instituit un control public. Opera- 
țiunile de schimb şi relaţiile financiare 
externe vor fi controlate. Blocarea a- 
numitor prețuri + esenţiale (chirii, 
mărfuri de larg consum, produse pen- 
tru asistenţa medicală, transporturi) va 
ti instituită imediat şi va fi instaurat 
controlul general al preţurilor. Guver- 
nul va smulge acele rădăcini ale in- 
flației care sint presiunile marelui ca- 
pital asupra monedei şi creditului, 
cheltuielile parazitare ale statului etc. 


COOPERARE INTERNAȚIONALĂ ȘI PACE 


Pe planul politicii externe, Progra- 
mul P.C. Francez prevede : Franţa va 
asigura independenţa şi suveranitatea 
ei, ea îşi va aduce contribuţia la pace, 
la coexistență pașnică, la dezarmare, ea 
va colabora cu toate ţările fără discri- 
minare. Guvernul francez va aplica în 
mod strict Carta Naţiunilor Unite. În 
relaţiile lui cu celelalte ţări. el se va 
conduce după principiile respectului 
suveranității şi integrităţii naţionale, e- 
galităţii în drepturi, reglementării paş- 
nice a litigiilor între state, neameste- 
cului, respingerii oricărei recurgeri la 
forţă sau a oricărei ameninţări cu re- 
curgerea la forță spre a pune sub sem- 
nul întrebării frontierele existente. spre 
a impune unei naţiuni alegerea alian- 
„ţelor ei sau a sistemului ei politic şi 
social. 

Franţa, se arată în Program, va par- 
ticipa în mod activ la toate negocierile 
urmărind încetarea cursei înarmărilor 
și dezarmarea. Ea va renunța la forţa 
de şoc nucleară, va semna neiîntirziat 
tratatele internaţionale care urmăresc 
limitarea cursei armamentelor de ex- 
terminare în masă şi va propune o ne- 
gociere mondială pentru reducerea ar- 
mamentelor, a forţelor armate și a bu- 
getelor militare. Ea va acţiona în ve- 
derea construirii marii și adevăratei 
Europe democratice și paşnice. Gu- 
vernul ei va acționa pentru dizolvarea 
blocurilor militare existente şi pentru 
organizarea securității colective între 
toate statele europene. Franța nu tre- 
buie să fie angajată în nici un bloc mi- 
litar, urmind a se lua măsuri pentru 
dezangajarea ei din Tratatul nord- 
atlantic. Chiar din momentul constituirii 
lui, guvernul va contribui în mod activ 
la crearea unui sistem de securitate co- 
lectivă, care va trebui să fie consfin- 
tit de un Tratat general european de 
securitate. Franța va recunoaşte Repu- 
blica Democrată Germană. Organizarea 
în timpul cel mai scurt posibil a unei 
conferințe a statelor pentru securitate 
şi colaborare în Europa va fi o etapă 
importantă în construirea unei adevă- 
rate Europe. 

Programul precizează că Franța nu 
va rupe în mod unilateral legăturile 
create prin Piața comună. Dar guvernul 
ei va refuza să se ingrădească în „mica 
Europă“ şi va practica cea mai largă 
colaborare cu toate ţările. 

Franţa. se spune în continuare în do- 
cument, se va strădui să favorizeze re- 
glementarea politică a conflictelor și 
litigiilor internaţionale pe baza dreptu- 
rilor fiecărui popor de a-şi hotărî în mod 
liber soarta. în condiţii de independen- 
tă și de pace. Recunoscind imediat Re- 
publica Democrată Vietnam şi Guver- 


nul Revoluționar Provizoriu al Repu- 
blicii Vietnamului de Sud, guvernul se 
va pronunţa pentru retragerea totală şi 
necondiționată a trupelor americane şi 
ale aliaţilor lor din peninsula indochi- 
neză şi pentru respectarea dreptului 
popoarelor vietnamez, laoţian şi khmer 
de a-şi hotărî soarta şi de a-și conduce 
treburile naţionale fără amestec străin. 
În Orientul Mijlociu, Franţa se va stră- 
dui să favorizeze reglementarea poli- 
tică a conflictului, ceea ce presupune a- 
plicarea hotăririlor O.N.U., în special 
evacuarea teritoriilor arabe ocupate, re- 
cunoașterea drepturilor naţionale ale 
tuturor popoarelor din regiune, inclu- 
siv ale poporului arab din Palestina, 
și a dreptului la existență al statului 
Israel. Franţa va acţiona pentru resta- 
bilirea drepturilor legitime ale R. P. 
Chineze în O.N.U. şi va recunoaşte 
R.P.D. Coreeană. 

Recunoscind dreptul la autodetermi- 
nare al popoarelor din departamentele 
şi teritoriile de peste mări, care trebuie 
să ajungă la recuperarea și stăpînirea 
totală a bogățiilor lor naționale, la 
conducerea suverană a treburilor lor, 
Franţa va da satisfacție aspirațiilor cu 
caracter național ale popoarelor din 
Guyana, Guadelupa. Martinica. insula 
Reunion, Noua Caledonie, Polinesia, 
Insulele Comore etc., ale căror organi- 
zaţii reprezentative revendică înlocuirea 
statutului lor actual printr-un statut 
de autonomie. 

Programul preconizează ca Franţa să 


stabilească cu toate ţările în curs de 


dezvoltare, în special cu acelea care au 
făcut parte din fostul imperiu colonial 
francez, relaţii de colaborare care, ex- 
cluzînd orice spirit neocolonialist, se vor 
baza pe liberul consimţămiînt, pe respec- 
tul independenţei, suveranităţii, egali- 
tăţii în drepturi, neamestecului, şi pe 
interesul reciproc. Ea va propune înce- 
perea unor negocieri tuturor statelor 
dornice să revizuiască acordurile de co- 
laborare în vigoare, în scopul de a de- 
fini în comun forme noi de colaborare 
bilaterală, pe baza acestor principii. 

În încheiere. Programul de guvernă- 
mint al P.C. Francez subliniază că în 
Franţa, ca şi în întreaga lume. socia- 
lismul este la ordinea zilei. Aplicarea 
Programului de guvernămint pe care îl 
propune P.C. Francez va fi o etapă în 
mersul Franței spre socialism. Cum 
poate triumfa această politică democra- 
tică nouă ? Prin unirea și acţiunea eo- 
mună a tuturor oamenilor muncii de 
la orașe şi de la sate. Prin unirea tu- 
turor păturilor sociale care aspiră la 
schimbare, la progres, la o viaţă liberă 
şi fericită. Prin unirea partidelor şi or- 
ganizaţiilor democratice pe baza unui 
program elaborat în comun şi aplicat 
în comun. În raportul pe care l-a ţinut 
la plenara dela Arcueil a C.C.. Georges 
Marchais. secretarul general adjunct al 
P.C.F., sublinia: „Acest program nu 
este de luat sau de lăsat. Noi sîntem 
gata să discutăm cu Partidul socialist 
şi cu celelalte partide democratice, spre 
a ajunge la un solid acord politic, la 
un program comun de guvernămint. Un 
asemenea program (...) ar constitui pen- 
tru oamenii muncii o garanţie pentru 
viitor, partidele democratice angajîn- 
du-se astfel solemn în faţa ţării să a- 
plice miine împreună în guvern acest 
program elaborat şi apărat împreună“. 


A pi 


FRANTA 


OPTICA ALEGERILOR VIITOARE 


Deşi în conferinţa sa de presă din 
23 septembrie preşedintele Pompidou 
exprima dorinţa ca „ţara să nu cadă 
prematur în electoralism“, viața poli- 
tică franceză se desfăşoară de pe acum, 
cu oanticipaţie de un an şi jumătate, 
sub semnul alegerilor legislative care 
urmează să aibă loc în 1973. Paradoxal 
în aparenţă, majoritatea — mai mult 
decit opoziţia — este cea care încalcă 
recomandarea prezidenţială. Paradox 
explicabil. În rîndurile opoziţiei, for- 
țele principale — partidul comunist şi 
partidul socialist — au de definit o 
colaborare a cărei însemnătate se în- 
scrie într-o perspectivă mult mai cu- 
prinzătoare decit aceea a unei alianţe 
electorale : la începutul săptămînii tre- 
cute, Georges Marchais, secretar gene- 
ral adjunct al P.C.F., făcea cunoscut 
şi comenta în cadrul unei conferinţe de 
presă „Programul pentru un guvern 
democratic de uniune populară“. Im- 
portantul document — ale cărui preve- 
deri esenţiale sînt înfăţişate în rezuma- 
tul de la p. 21 — este studiat cu deose- 
bită atenţie de cercurile politice și ob- 
servatori. 

Adresindu-se reprezentanţilor presei, 
Georges Marchais a subliniat încă o 
dată voinţa de cooperare a partidului 
comunist. În concepţia P.C.F., a arătat 
el, programul își propune să favorizeze 
apropierea forţelor democratice, în pri- 
mul rînd a P.C.F. şi P.S.F. În această 
ordine de idei, Georges Marchais nu 
şi-a ascuns părerea de rău că P.S.F. do- 
rește să reia abia peste citeva luni ne- 
gocierile de fond dintre cele două par- 
tide. Într-adevăr, este cert că amina- 
rea ameninţă, reducind timpul destinat 
convorbirilor, să reducă sfera acţiunilor 
comune la dimensiunile unei simple 
alianțe electorale. (Vezi „Lumea“ nr. 
39/1971). 


DILEME LA SOCIALIȘTI, 
AMBIGUITĂȚI LA RADICALI 


Fără îndoială, comitetul director al 
partidului socialist și-a exprimat în re- 
petate rinduri voinţa de a continua 
acţiunile comune cu partidul comunist 
— cum au fost protestele împotriva 
scumpirii transporturilor publice- sau 
împotriva războiului din Vietnam — 
dar acţiuni comune nu înseamnă tot 
una cu unitate de acţiune. Practic, nu 
s-a conturat nici o intenţie de a relua 
înainte de primăvara anului viitor — 
adică după o pauză de un an şi mai 


bine — convorbirile privitoare la o 
strinsă şi continuă cooperare între 
P.S.F. şi P.C.F. Observatorii atribuie 


aceste tendințe de tergiversare cînd do- 
rinței liderilor socialişti de a micşora 
deosebirea de pondere dintre cele două 
formaţii principale ale stingii, cind fap- 
tului că in conducerea partidului so- 
cialist şi în grupurile saie parlamenta- 
re coexistă (nu totdeauna paşnic) vo- 
ința de unitate a stingii cu tendințe 
oyientate mai degrabă în direcția cen- 
trului. Fapt este că P.S.F. a aşteptat să 
se încheie congresul radicalilor, pentru 
a-şi preciza raporturile cu celelalte 
formații ale stingii: la 14 octombrie, 


într-o întîlnire cu ziariştii, François 
Mitterrand a anunțat că declarația 
P.S.F. va fi dată publicității în cursu 
acestei săptămini. . 

Nu numai socialiștii aşteptau cu ne- 
răbdare congresul radical, ci şi radica- 
lii înșiși. Avind de ales între o pre- 
şedinţie Maurice Faure (fostul preșe- 
dinte) şi o preşedinţie Jean-Jacques 
Servan-Schreiber (fostul secretar gene- 
ral) ei ştiau că la sfîrşitul congresului 
delegaţii vor avea de exprimat în fapt 
o opțiune mult mai importantă: între 
două politici. Într-adevăr, Maurice Fau- 
re, pe baza experienţelor electorale du- 
reroase dintr-un trecut recent (1967) a 
ajuns la concluzia că alianțele fireşti 
ale radicalilor sînt la stînga : partidul 
socialist și, eventual, partidul comunist. 
Servan-Schreiber, exponent al unor 
orientări neo-liberale, ataca însă ideea 
intervenţiei statului în economie: el 
exprima asttel o poziţie situată la anti- 
pozii celei elaborate de ultimele con- 
grese socialiste. 

După cum se ştie, preşedinte a fost 
ales Servan-Schreiber. Înseamnă aceas- 
ta sfirşitul ambiguităţilor ? Fără îndo- 
ială nu. Referindu-se la faptul că 
majoritatea electoratului radical şi o 
bună parte din cadrele locale ale 
partidului se consideră — mai mult, 
vor să fie consideraţi — „de stîn- 
ga“, unii observatori. care cred că 
„J.-J S.-S.“ este mai atașat propriului 
său destin politic decit ideilor pe care 
le manipulează cu o extraordinară vi- 
vacitate, se întrebau dacă nu cumva, 
pe neașteptate, așa cum a devenit în 
cîteva luni o vedetă a partidului radi- 


“cal, nu va apărea la congres ca un 


partizan energic al unităţii stîngii. Era 
poate o butadă. Totuși, o dată ales, 
moul preşedinte a ţinut să-şi proclame 
orientarea „de stinga“, 

Nici cu aceasta însă ambiguităţile 
nu s-au spulberat. Pentru că, în limba- 
jul său, „stinga“ pare a se confunda cu 
acea „mişcare a reformatorilor“ în 
fruntea căreia se doreşte, împreună cu 
un Gaston Defferre (aripa dreaptă a 
socialiștilor), cu un Jean Lecanuet 
(opoziţia centristă). Şi care pare deci a 
se defini ca o formaţie de centru- 
stînga. Or, dacă în rîndurile socialişti- 
lor există o rezervă masivă faţă de a- 
semenea tendinţe, în ceea ce îi priveşte 
pe centriști, există o invitaţie concu- 
rentă. Invitaţia majorităţii. 


„MAJORITATE PREZIDENŢIALĂ“ 
ȘI „MAJORITATE LEGISLATIVĂ” 


Această „deschidere“ spre centru a 
majorităţii exprimă fără îndoială ac- 
tualele ei preocupări electorale, iar a- 


ceste preocupări se datorează într-o 
măsură... anumitor episoade ale 
menţionatei conferinţe de pre- 


să prezidenţiale. De pildă, după ce se 
declarase împotriva  „electoralismului 
prematur *, preşedintele Pompidou, 
răspunzînd ultimei întrebări (despre e- 
ventualitatea unei vizite în Franţa a 
premierului canadian) spusese : „Cred 
insă că, în momentul de față, și el se 


află — apoi se corectase : el se află — 
intr-o perioadă preelectorală“. La ace- 
eași conferinţă de presă, au atras aten- 
ţia observaţiile preşedintelui Pompidou 
despre raportul dintre „majoritatea pre- 


zidenţială” și „majoritatea legislativă“: 
există „mai mult sau mai puţin dar 
nu neapărat totdeauna, acord sau pa- 
ralelism între majoritatea prezidenţială 
și majoritatea legislativă“. Raymond 
Barrillon („Le Monde“) socotea „evi- 
dent“ că, în concepţia șefului statului, 
o răsturnare a majorităţii nu i-ar im- 
pune „nici să se retragă, nici să-și re- 
pună mandatul în joc“. De unde, preo- 
cupări explicabile în rîndurile majori- 
tăţii. 

In actuala Adunare Naţională, aceas- 
ta este alcătuită din 379 deputaţi: 
283 ai partidului gaullist U.D.R., 62 
radicali independenţi (giscardieni), 34 
din grupul centrist „Progres și demo- 
craţie modernă“ care s-a asociat în 
1969 tandemului guvernamental U.D.R. 
—R.]. Conducerile celor trei formații 
caută căile pe care să-și menţină pre- 
ponderența în Adunarea următoare. 
Caută şi împreună, caută și fiecare in 
parte — iar concluziile la care ajung 
nu sint totdeauna identice. Căutările, 
e drept, au un punct de plecare co- 
mun : ideea că, în mod aproape sigur, 
viitoarele alegeri vor marca pentru 
majoritatea guvernamentală o anumită 
scădere în raport cu precedenta con- 
sultare. U.D.R. — care. dacă pronos- 
ticul de reflux se confirmă. are pro- 
porţional cel mai mult de pierdut — 
doreşte ca majoritatea să se întăţișeze 
în alegeri solidară, cu candidaturi u- 
nice. În timp însă ce gruparea P.D.M. 
priveşte favorabil o asemenea tactică, 
la republicanii independenţi. „Copiii 
teribili“ ai majorității se manifestă din 
nou tendința de a se „delimita“ de par- 
tenerii lor din U.D.R. La recentul con- 
gres al republicanilor independenți, in 
discursul de închidere, Valéry Giscard 
d'Estaing, ales președinte al grupării a 
reafirmat figelitatea acesteia față de 
majoritatea prezidențială. Dar lăsînd 
să se înțeleagă că raportul de forțe din 
interiorul majorității este în curs de 
modificare (ceea ce ar trebui să ducă 
la o reconsiderare a repartizării răs- 
punderilor). Şi că în aceeași optică vor 
trebui poate privite -alegerile preziden- 
țiale din 1976... 

Urmărind să asigure solidaritatea ma- 
jorității guvernamentale, principala 
componentă a acesteia, U.D.R., nu este 
mai puțin preocupată de propria ei 
coeziune internă. O dată dispărută 
prezența unificatoare a generalului de 
Gaulle, variatele tendințe de gîndire 
politică şi de acțiune care se întilni- 
seră sub egida lui își regăsesc acum 
identitatea. De astă vară, de cînd 
unele dintre grupurile  „gauliştilor 
de stînga“ au început să manifeste 
interes pentru personalitatea lui Edgar 
Faure, reprezentanţii ei sînt conside- 
raţi ca o primejdie latentă. Cu. atit 
mai mult cu cît Edgar Faure şi-a înce- 
put cariera politică la radicali — şi ar 
dori să-şi asocieze unele (cît mai largi) 
zone ale opoziţiei centriste. Ca și re- 
publicanii independenţi. Ca de altfel și 
U.D.R. (cu excepţia gaulliştilor „orto- 
docşi”). 

Toate aceste brațe majoritare des- 
chise în direcţia centrului traduc do- 
rinţa formațiilor respective de a-şi lăr- 
gi influența în opinia publică, pentru a 
compensa inevitabilele ciîștiguri de fe- 
ren pe care, dacă vor izbuti să acţione- 
ze unite, le vor obţine formaţiile de 
stînga. 


Florica ȘELMARU 
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ÎNSEMNĂRILE 


UNUI ECONOMIST 


Au trecut mai mulţi ani de la 
apariția acelui act de acuzare 
pe care un savant progresist 
din Brazilia, Josué de Castro, 
l-a redactat şi l-a intitulat 
„Geogratia foamei“. “În pa- 
gini cutremurătoare sint trecute 
acolo în revistă regiunile glo- 
bului în care omul, „acest ani- 
mal superior atit de pretenţios, 
acest domnitor și stăpin al uni- 
versului, care a cîştigat atit de 
multe bătălii impotriva forțelor 
naturii, a eșuat în obținerea u- 
nei victorii hotăritoare în lupta 
sa pentru existență“. 

Cauzele? Iniţial, aceste regi- 
uni au fost în cea mai mare par- 
te supuse unei exploatări colo- 
niale a bogățiilor de care dis- 
puneau, fiind deviate din dez- 
voltarea lor spre o orientare u- 
nilaterală a economiei, spre 
monocultură. A venit, apoi, po- 
litica de jaf și de violență a u- 
nor cercuri autohtone și străine, 
interesate să permanentizeze să- 
răcia și șomajul pentru a avea 
la îndemină din belșug braţe de 
muncă ieftine, materii prime şi 
produse alimentare la prețuri 
derizorii. 

Rezultatele acestei politici au 
fost, pentru populația din aces- 
te regiuni, mizeria și foamea. 
Nu înfometarea aceea cruntă, 
catastrofală, a unor populații 
victime ale calamităţilor natu- 
rale, ci subalimentarea cronică, 
distrugătoare, lentă a organis- 
mului omenesc. Ea macină tor- 
tele fizice și spirituale ale omu- 
lui, îl lace inapt pentru o activi- 
tate economică susținută, îl îm- 
pinge la o viată vegetativă, evi- 
dent mizeră, la un sfîrşit timpu- 
riu. 

Vina o poartă deci perpetua- 
rea, de-a lungul unor intregi 
perioade istorice, a orinduirilor 
social-economice nedrepte. În- 
frîntă în aceste perioade de for- 
tele potrivnice ale naturii, în- 
genuncheată de reprezentanți 
avizi și cruzi ai capitalului, © 
mare parte din omenire se zbate 
acum pentru a se elibera din 
strinsoarea lipsurilor, a subdez- 
voltării. Eforturile cerute de o 
asemenea luptă sint uriașe. Ele 
trebuie făcute, în primul rind, 
de țările în curs de dezvoltare, 
dar responsabilităţi revin și tă- 
rilor capitaliste dezvoltate, răs- 
punzătoare într-o importantă 
măsură de existența subdezvol- 
tării. 

Nu este locul potrivit, în co- 
loanele rezervate pentru aceste 
însemnări, să se facă o apre- 
ciere exhaustivă a rezultatelor 
obținute pînă acum pe linia 
lichidării subdezvoltării, a deca- 
lajelor economice contemporane. 
De altfel, un asemenea bilanţ 
a și fost făcut, nu demult, în 
preajma celui de-al doilea de- 
ceniu al dezvoltării care se 
desfășoară sub egida O.N.U. 
de-a lungul anilor '70. El s-a 
referit la realizările - primului 
deceniu al dezvoltării. caliticin- 
du-le drept prea lente şi deci 


ADAOS LA 
„GEOGRAFIA FOAMEI“ 


Costin C. 


insuficiente in raport cu cerin- 
tele populaţiei și cu urgenţa u- 
nora dintre nevoile vitale ale a- 
cesteia. 

S-a arătat, de exemplu, că 
pentru Indonezia, Mali, Nigeria 
și alte tări al căror produs in- 
tern brut pe locuitor reprezintă 
o cifră foarte scăzută, o oareca- 


re îmbunătățire a nivelului de` 


trai nu se va face simțită decit 
peste citeva zeci de ani, însă 
aceasta nu le va asigura nici pe 
departe abundența și nici diver- 
sitatea opţiunilor economice 
posibile. În India, potrivit unui 
studiu recent, 40 la sută din 
populația rurală și 50 la sută 
din populaţia urbană — în total 
225 milioane de oameni — 
n-au atins încă pragul începînd 
de la care raţia alimentară poa- 
te fi considerată drept suticien- 
tă. 7 

Ca urmare a diferențelor de 
ritm în dezvoltarea economică, 
țările în curs de dezvoltare nu 
numai că nu s-au putut apropia 
de cele dezvoltate, dar s-au 
îndepărtat și mai mult în ultima 
perioadă de timp. Cu un umor 
involuntar, Raportul Pearson „cu 
privire la o acțiune comună 
pentru dezvoltarea lumii a tre- 
ia“, care consemnează aceste 
rezultate, trage concluzia. că „o 
lume în care prăpastia se adin- 
cește intre diferitele grupe de 
țări nu este o lume pe care o 
putem considera normală“. 

Nu despre un alt raport, deci 
despre un alt bilanț al ridicării 
țărilor subdezvoltate la nivel 
material cît de cit  admisibil 
pentru conștiința restului ome- 
nirii este vorba în aceste rîn- 
duri, ci despre citeva documente 
recente pe care le am în față 


Kirițescu 


și care, cu tot caracterul lor 
disparat, atestă unul și acelaşi 
lucru: situația ţărilor în curs 
de dezvoltare nu s-a îmbunătă- 
tit. Ci, dimpotrivă. 

Astfel, dacă ar fi să căutăm 
principalele victime ale actualei 
crize a sistemului valutar capi- 
talist, acestea nu sint nici Statele 
Unite, nici cele mai de seamă 
partenere ale lor și nici alte 
țări industriale, ci tocmai țările 
cele mai sărace. Încă prizonie- 
re ale unei economii foarte pu- 
țin diversificate, ele depind în 
cea mai mare măsură de piața 
materiilor prime, pe care iși 
desfac principalele produse. Or, 
din cauza crizei valutare, pe a- 
ceastă piață domnește o atmos- 
feră deprimantă. 

De la începutul acestui an, 
pe piața Londrei, prețul la cacao 
a scăzut cu 25 la sută, al cau- 
ciucului cu 23.5 la sută, al plum- 
bului cu 14 la sută, al zahăru- 
lui cu 12 la sută. La New York, 
prețul linii a scăzut cu 24 la 
sută, iar la Chicago, prețul po- 
rumbului cu 27 la sută. Un mare 
marasm caracterizează piețele 
de desfacere ale aluminiului și 
nichelului. Indicii generali ai 
prețurilor materiilor prime se 
situează acum la nivelul cel 
mai coborit de doi ani încoace. 

Ce legătură există între criza 
valutară şi prețul materiilor pri- 
me? industriaşii din tările ca- 
pitaliste dezvoltate — marii 
„consumatori“ de materii prime 
—nu mai fac aprovizionării ca 
altădată, de teamă că actuala 
criză valutară va „„vira“ spre o 
criză economică de  suprapro- 
ducție. În așteptare, ei preferă 
să se aprovizioneze de la o zi 
la alta. Victimele sînt, bineințe- 


PLANTAȚIE AFRICANA DE CACAO 
În urma crizei valutare occidentale, prețul de achiziție al pro- 
dusului pe piețele internaționale a scăzut cu 25 la sută 
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les, ţările producătoare de ma- 
terii prime, care au ajuns să 
vindă mai puţin, cu preţuri mai 
mici. Ponderea lor în comerţul 
mondial, pondere care în pri- 
mul deceniu al dezvoltării scă- 
zuse de la 21 la 17,6 la sută, 
va scădea în felul acesta și mai 
mult. 

Închid rapoartele Moody  (a- 
merican) și Financial Times (en- 
glez) privitoare la mersul piețe- 
lor mondiale de materii prime 
și deschid un alt document: dis- 
cursul președintelui Băncii Mon- 
diale, McNamara, ținut la re- 
centa adunare generală anuală 
a Băncii. El s-a referit, nici mai 
mult nici mai puţin, la eventua- 
litatea unui „faliment“ al dez- 
voltării, dacă ţările subdezvol- 
tate, intre altele, nu vor lupta 
cu mai mult succes decit pină 
acum împotriva  „subnutriției 
din ce în ce mai răspindite“ şi 
a agravării şomajului.. Ce a- 
port înțelege să aibă Banca 
Mondială la această luptă? Ca 
urmare a crizei sistemului valu- 
tar capitalist, această Bancă a 
anunțat că va introduce o 
„pauză” în acordarea de credi- 
te, textual „va intra intr-o `pe- 
rioadă de repaus”. 

Din punctul de vedere a! a- 
sistenței pentru tinanțare, tările 
în curs de dezvoltare nu au a- 
vut nici în trecut o situaţie pri- 
vilegiată. Asistența- financiară 
de stat acordată de țările capi- 
taliste dezvoltate reprezintă, în 
prezent. doar 0:34 la sută din 
produsul naţional brut al aces- 
tor țări față de peste 0,8 la su- 
tă în 1960. În plus, semnificația 
economică a acestei asistente 
a fost sensibil deteriorată de 
deprecierea monetară datorată 
inflaţiei. Ca urmare a capacită- 
tii economice reduse a țărilor în 
curs de dezvoltare, poziția lor 
în Fondul Monetar  Iniernaţio- 
nal, de exemplu, este foarte sla- 
bă. Întrucit avantajele oferite 
de Fond se măsoară după aport 
şi nu după nevoi, țările în curs 
de dezvoltare, în ansamblu, au 
o capacitate „de tragere“ la 
F.M.I. tot atit de mare ca şi 
cea a unei singure țări — 
S.U.A. Într-un mod similar se 
prezintă situația și cu „dreptu- 
rile de tragere speciale“, emise 
de Fondu! Monetar  Internaţio- 
nal pentru sprijinirea nevoilor 
de lichiditate ale țărilor mem- 
bre. Și ele sînt repartizate după 
același criteriu. 

În fapt, țările în curs de dez- 
voltare sint principalele victime 
ale actualelor. dezordini mone- 
tare occidentale. Nu este de 
mirare, în context, că la re- 
centa sesiune a F.M.I., aceste 
țări au cerut cu fermitate solu- 
ţii care să ia în 
pozițiile și interesele lor. Ele au 
făcut front comun pentru a îm- 
piedica rezolvarea „pe  deasu- 
pra capului lor“ a crizei siste- 
mului valutar capitalist, tapt 
ce le-ar expune situaţiei de -a 
deveni „victimele inocente ale 
unui aranjament convenit fără 
ele“. 
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La sfîrşitul secolului al XIX-lea, cînd primul curopean, doctorul David Li- 
vingstone, a văzut pentru întiia oară cascada de proporţii inimaginabile, i-a 
dat numele „Victoria“, în cinstea reginei ţării sale. Cascada avea însă un 


T À R À nume : localnicii îi spuncau: „Mosi oa Tunia“ — norul care tună. O metaforă 
3 mai plastică cu greu s-ar fi putut imagina. 
„AURULUI 
ROSU“ 
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mativ 100 de kilometri, care străbate 
platoul Africii Centrale, la sud de 
Ecuator, trece şi prin partea de nord a 
Zambiei, pe o lungime de mai bine de 
200 km. În această regiune. în subsolul 
ţării, se adăpostesc peste un sfert din 


m 
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Părăsim cu autobuzul Oficiului de tu- 
rism zambian oraşul Livingstone, locali- 
tate supranumită „Capitala turistică a 
Zambiei“, Ne îndreptăm spre frontiera 
de sud a acestui stat din Africa Aus- 
trală, mai precis spre fluviul Zambezi. 
Numai după cîteva mile de mers, de la 
distanță începe să se audă un huruit 
monoton. O privelişte cu totul neobiş- 


rezervele mondiale de cupru. s 
Prețiosul zăcămînt al pămîntului zam- 
bian multă vreme n-a aparţinut po- 
porului său. A fost o bogăție exploatată 
şi valorificată de mari trusturi străine 
— străine şi de interesele zambienilor. 
În perioada de după cucerirea indepen- 
denţei, lucrurile însă s-au schimbat. În 
vara anului 1969, guvernul zambian a 
adoptat o hotărîre privind preluarea de 


nuită. Deasupra pămîntului o _ cortină către stat a 51 la sută din acţiunile 
de... greu de găsit cuvinte... de companiilor nezambiene — „Roan Se- 
ceață, sau poate fumul alb al lection Trust“ şi „Anglo-American Trust MINER ZAMBIAN 


unui uriaş coș de fabrică, în 
bătaia  vîntului. Zgomotul se ampli- 
fică, crește norul, iar geamurile mașinii 
se aburesc pe dinafară. Deasupra noas- 
tră, soarele tropical și un cer albastru 
nepătat, Şi totuşi plouă... Coborim din 
maşină. În zgomotul asurzitor vocea 9- 
menească se pierde. Trecem. printr-o 
pădure deasă, de pe ai cărei copaci, 
din țesutul compact al vegetației tro- 
picale, cad picături mari de apă. Sîntem 
în pădurea ploilor inverse ! Nu este un 


of South Africa“. „O reformă economică 
structurală — scria în legătură cu a- 
ceastă acţiune revista «Jeune Afrique» 
— care se încadrează într-un proces 
logic angajat de mai multă vreme de 
guvernul dr. Kenneth David Kaunda 
pentru propăşirea naţiunii zambiene“. 
Zambia, ţară cît Franța, Elveţia, Aus- 
tria şi Olanda laolaltă ; ţară a unor e- 
norme bogății ale subsolului ; ţară cu 
una dintre cele mai mari mine de cupru 
de suprafaţă din lume ; ţară cu un lanț 


Comercializarea cuprului pe piața inter- 
națională asigură țării 90 la sută din to- 
talul veniturilor obținute la export 


sigură ţării 90 la sută din totalul ciști- 
gurilor obţinute din export. A devenit 
capitala ţării numai de opt ani. De 
atunci, micul orășel s-a transformat — 
potrivit statisticilor oficiale — în  lo- 
calitatea cu cel mai înalt ritm de creş- 


paradox ! Aici plouă de jos în sus. Un impresionant de uzine pentru prelucra- tere din această parte a Africii. 
fenomen cu totul neobișnuit, dar de mi- rea preţioaselor minereuri. Și totuşi o Trăiesc şi lucrează aici, în  în- 
noră importanţă faţă de ceea ce ne a- țară care abia în anii din urmă a treprinderile sale industriale -— 


pare înaintea ochilor numai peste 
cîteva secunde. Sintem în fața 
cascadei Victoria. Nivelul fluviului este 
deasupra noastră ; ne aflăm de cealaltă 
parte a prăpastiei în care se prăbuşesc 
apele Zambeziului faţă-n faţă cu una 
dintre cele şapte minuni naturale ale 
lumii : în acel punct al Africii, unde în 
fiecare minut cad la 120 metri adincime 
280 milioane litri de apă. Lungimea 
frontului cascadei este de 2000 de me- 
tri, și cu toate că este neloial să faci 
comparații între giganţi, Niagara are 
mai puţin de 1000 metri şi o diferență 
de nivel de „numai“ 50 de metri. 

Ne apropiem şi abia acum înțelegem 
logica „ploilor inverse“. O dată ajunse 
în josul abisului, apele fluviului sînt 
împinse pe verticală și în cel mai ade- 
vărat sens al cuvîntului pe faţa opusă 
a prăpastiei ; apele dezlănţuite își re- 
petă performanţa în sens invers. Un 
spectacol unic în lume, cu premiera în 
epoca terţiară, cînd în urma mişcărilor 


păşit pe calea formării cadrelor de spe- 
cialitate în domeniile de vitală impor- 
tanţă pentru viitorul ei. În procesul ge- 
neral de dezvoltare, în acţiunea de de- 
pășşire a stadiului de dependență eco- 
nomică, s-au obţinut o serie de rezul- 
tate în această privinţă. La Lusaka, în 
capitala țării, de exemplu, am vizitat 
prima universitate zambiană. Este un 
institut de învățămînt nou, înfiinţat în 
anul 1965. Într-o convorbire cu vice- 
cancelarul Dan Cooper am aflat despre 
faptul că universitatea, al cărei scop 
principal este asigurarea unor promoţii 
de specialiști pentru principalele ramuri 
economice ale ţării — mineritul şi agri- 
cultura — primește în fiecare an circa 
300 de studenţi. Aceștia învaţă în facul- 
tățile de ştiinţe naturale, umanistice, de 
medicină, politehnică, de pedagogie, de 
agronomie și de drept. Atunci cînd 
vorbim despre studenţii zambieni, des- 
pre universitatea din Lusaka nu trebuie 
să scăpăm din vedere faptul că acestea 


în preponderență ale industriei 
uşoare şi de bunuri de larg consum 
—, în instituțiile publice și în rețeaua 
comercială, aproape un sfert de milion 
de oameni. Lusaka este un oraş cu 
străzi zgomotoase, intens circulate, cu 
clădiri înalte, de o arhitectură modernă, 
cu mari magazine, cu frumoase monu- 
mente, ca de pildă „Monumentul Inde- 
pendenței“, o făclie stilizată cu trei 
flăcări, unde culoarea focului este su- 
gerată de materialul din care s-a turnat 
această operă de artă — cuprul. Locui- 
torii capitalei Zambiei sînt foarte mîn- 
dri de acest monument, însă nu scapă 
prilejul să sublinieze că „monumentul 
activ“ al independenţei Zambiei este A- 
dunarea Naţională, unde s-au adoptat 
multe hotăriri importante privind viilo- 
rul ţării. Tot aici a rostit preşedintele 
Kaunda următoarele cuvinte, în legă- 
tură cu perspectivele Zambiei : „Diver- 
sificarea economiei — care în momentul 
de faţă depinde în cea mai mare mă- 


geologice pe platoul african, în faţa sînt realităţile unui nou stat indepen- sură de cupru — este pentru noi o ne- 
fluviului Zambezi, a apărut imensa dent african, unde înainte de dobîndirea cesitate vitală. În scurtă vreme, sper, 
crăpătură... independenţei naţionale, la 24 octombrie vom fi capabili să creăm o siderur- 


Cascada Victoria. Imaginea ei stilizată 
este simbolul principal de pe stema 
țării. Ea reprezintă însă şi altceva. Alte 
cascade, și ele de majoră importanţă, 
am găsit şi în partea de nord a ţării. 
Sînt „cascadele“ topitoriilor de cupru 
din oraşul Chingola ; şuvoaiele de „aur 


1964, dăinuia următoarea situaţie : în 
anul 1963 numai unul din trei zambieni 
urmase vreodată vreun curs școlar ; nu- 
mai unul din treizeci terminase cursul 
elementar ; în întreaga ţară existau 
doar 103 absolvenţi ai unor școli supe- 
rioare din străinătate. Şi toate acestea 


gie bazată pe zăcămintele noastre de 
fier, vom trece la transformarea 2- 
conomiei monocolore într-o economie 
plurivalentă“. Eforturile Zambiei re- 
flectă pe deplin strădania de a răs- 
punde acestui imperativ. 

Am părăsit acest stat african cu con- 


É roșu“, care asigură Zambiei o produc- la o populaţie de 3,6 milioane. vingerea că energia cu care apele Zam- 
z ție anuală de 750 000 tone din- prețiosul Lusaka, azi oraş în plină creştere ur- beziului îşi croiese drum spre noua lor 
g metal. banistică şi demografică, cu fundația albie are un echivalent în societate ; 
Erele geologice au adunat în adincu- de cupru, — cum i se spune, cu toate în energia şi voința oamenilor de a-și 

rile: pămîntului zambian însemnate că este situată în afara zonei cuprifere — făuri o viaţă nouă în ţara despre care, 
| zăcăminte de metale neferoase; pe poartă, într-adevăr, pecetea acelui pro- cu justificată mîndrie, se spune „Unica 
f lîngă cupru, cobalt, zine, cositor, ces de dezvoltare, a cărui bază princi- Zambie a unicului popor“. 
: aur şi multe alte _ minereuri. pală este comercializarea cuprului zam- 

„Centura de aramă“, lată de aproxi- bian pe piaţa internaţională și care a- Tiberiu TOMCSANYI 
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falimentului 


Ca un no: format din temeri și încor- 
dări, neliniștea a venit din cartierele să- 
race și din parcurile pustii, pentru a se 
lăsa peste restul orașului New York. Nu 
este vorba chiar de frică, deoarece ar fi 
exagerat să se spună că în acest oraș de 
zgirie-nori au loc neincetat asasinate în 
plină stradă. Nu, este vorba de o nouă 
ambianță în care se amestecă prudenja, 
frica și neincrederea. Și te obișnuiești să 
trăieşti cu ea. Seara, pe străzi, nu mai 
vezi femei în vîrstă inapoindu-se singure 
acasă. Uşile de la intrare cu o singură 
broască au dispărut, fiind înlocuite prin sis- 
teme complexe de lanţuri și blindaje. O 
femeie care își plimbă cîinele noaptea dă 
dovadă de o îndrăzneală nebunească. lar 
copilul care vrea să se plimbe pe bici- 
cletă într-un parc riscă să se întoarcă 
fără ea. |n taxiuri a devenit un 
lucru obișnuit ca șoferul să fie des- 
părțit de clienţi printr-un perete solid din 
plexiglas ; i se plătește cursa punind ba: 
nii într-un mic sertar basculant din pe- 
retele de plexiglas In autobuze nu se 
schimbă bani; taxa exactă trebuie in- 
trodusă direct intr-o cutie. Inutil deci să 
ataci şoferul. nu are nici un dan! Nici 
responsabilul staţiei de benzină. Un 
anunț precizează că. noaptea, benzina 
trebuie plătită de cumpărător cu suma 
exactă. Dar oamenii nu se mai miră. 
Toate acestea ai. devenit viața de zi cu zi 
în marile orașe ame:icane. În curind, fe- 
meile din New York nu vor mai ști că, in 
urmă cu numa: 4 sau 5 ani, gospodina 
care se înapoia acasă, încărcată cu pa- 
chete, nu tremura de frică pe scară sau 
in ascensor atunci cînd îintilnea un necu- 
noscut. Secretarele de miine vor considera 
că colegele lor de ieri, care nu -se in- 
chideau cu cheia cind rămineau singuie 
în birou, erau foarte imprudente. in New 
Yorkul anului 1971, măsurile de precau- 
ţie au deveni: reflexe firești, indispensa- 


IN FOTOGRAFIA DE PE CO- 
PERTĂ : un exemplar din variata 
faună a  maniacilor  newyvorkezi 
prevesteşte apropierea... apocalip- 
sului. 


Valu! alarmant al criminalităţii, creșterea fără precedent a numărului de delicte 
de tot felui, la New York și in celelalte mari aglomerări urbane, a devenit în ul- 
tima vreme o giavă problemă socială a Americii contemporane. Preocupind deo- 
potrivă autorităţile, cit și pe sociologi și psihologi, această problemă a făcut și 
obiectul a numeroase articole și reportaje publicate de presa internaţională. Re- 
producem mai jos, după săptăminalul „Paris Match”, un reportaj recent despre 
viața la New York, semnat de Stephane Groueff. 


VICTIMA UNUI 
„MUGGING” 
Femeile nu mai îndrăz- 
nesc să se întoarcă 
seara singure acasă... 


bile pentru a supraviețui. Noaptea nu se 
mai trece prin Central Park. Nu se mai 
merge în Harlem. Femeile nu mai țin bani 
în geantă. Nu se mai deschide ușa unui 
necunoscut, chiar dacă acesta susține că 
este incasatorul de la gaze. Nu se moi 
poartă decit bijuterii false. Posesorii de 
Gutomobile nu se mai opresc pentru cei 
ce fac auto-stop. În caz de agresiune, a 
singură regulă: să nu reziști și să sai 
portofelul. 

Agresiuni armate și spargeri au avut 
loc întotdeauna la New York. Dar, înainte 
erau nenorociri care se întimplau „altora“, 
erau doar statistici, consemnări la rubrica 
„Fapte diverse“. Anul trecut, victimele de- 
veniseră prieteni, rude, colegi. Anul a- 
cesta, cazurile de agresiune sint relatate 
la persoana  întiia. 

Cu numai cinci sau șase ani în u-mă, 
New Yorkul mai era o frumoasă metro- 
polă prosperă. un oraș palpitant. Nu prea 
curat, e drept, zgomotos, aglomerat. Dar 
viața era trepidantă, confortabilă... 

Și, brusc, a devenit evident că la Naw 
York nu se mai poate trăi. Boala care 
mocnea a izbucnit dintr-o dată: orașul 
este bolnav. neingrijit, torturat de crime 
și violență, ua oraș pentru săraci, o mu- 
nicipalitate in pragul falimentului. In me- 
tro și în autobuze. fețele sint întunecate. 
Incordarea rasială se agravează. Chiar 
și strada s-a schimbat. A devenit și mai 
murdară, mulțimea este și mai neglijentă, 
aerul şi mai poluat. 

Prostituatele cu gene false de pe care 
curge rimelul au depășit obișnuitele lor 
trotuare din Broadway pentru a invada 
cartierele burgheze. inainte. newyorkezii 
nu cunoşteau decit specia foarte discretă 
denumită „call-giris”. Azi, aceste domni- 
șoare care acostează clienţii cu farmecul 
și blindețea unui gangster în acțiune, pro- 
voacă uimire prin îndrăzneala lor. Puri- 
tani, care considerau prostituția drept un 


păcat capital, newyorkezii erau scandali- 
zaţi de comerțul ambulant de sex așa cum 


era practicat în Europa occidentală. 
Acum, ei trebuie să facă față unei va- 
riante și mai odioase incă: prostituția a- 
sociată cu crima violentă. 

În jurul cunoscutei Times Square, car- 
tierul teatrelor și al cinematogiateior a 
devenit o uriașă ladă cu gunoi orenească 
în care trecătorul este solicitat de prosti- 
tuate sau de homosexuali. Dacă, din ne- 
fericire, turistu! cedează la farmecele dis- 
cutabile ale acestor sirene ale trotuarului, 
el se expune la riscul de a fi prădat la 
intrarea unui hotel sordid, bătut pe scară, 
înjunghiat pe culoar. amenințat cu șan- 
tajul (cu sau fără fotografii doveditoare 
făcute cu blitz-ul). sau arestat de poliţie 
drept complice la delictul de prostituție. 

Strada 42, cu magazinele ei de porno- 
grafie, cu- filmele ei obscene, cu popu- 
laţia ei de degenerați, de bandiți și de 
drogaţi, a devenit atit de scandaloasă 
încit publicul indignat cere energic să fie 
imediat asanată Dar autorităţile sint ne- 
putincioase. lar agentul de poliție, că- 
ruia societatea ii cere să rezolve pe loc 
probleme morale și legale (pe care cei 
mai buni legiuitori și sociologi nu le pot 
rezolva), este de cele mai multe ori de- 
zavuat de tribunale atunci cind trebuie să 
hotărască ce arume este obscen și pină 
unde merg drepturile constituţionale a'e 
individului. După citeva așeiuri in fața 
justiţiei, fiecare revistă pornografică con- 
țiscată revine la chioșcuri, fiecare „cine- 
matograf obscen” inchis iși redeschide 
porţile, mereu în numele  sacrosanctei 
libertăţi de exprimare. 

Vara aceasta se anunţase cu surle și 
trimbițe o energică operajiune de cura- 
tire. Poliţia a tost întărită în cartie.eie 
rău famate. Agenţii s-au deghizat în pros- 
tituate. in bandiți, sau in provinciaii nevi- 
novaţi. Operaţiunea părea sa fi reuşit. 
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Dar in timp ce se făcea curățenie ne 
Broadway, lumea interlopă se deplasa 
spre cartierele burgheze. Acum prostitua- 
tele fac trotuarul în pragul marilor hote- 
luri, ba unele bat chiar la ușile hotelului 
„Waldorf Astoria”. 

New Yorkul a șocat totdeauna pe tu- 
riști prin numărul mare de oameni care 
vorbesc singuri, de maniaci, de obsedaţi 
și de extravaganţi îintilniţi pe stradă, în 
metro sau în autobuz. La aceştia s-au G- 
dăugat recent victimele stupețiantelor. 

Întreagă această faună nu reprezintă 
totuși decit un aspect al giganticei me- 
tropole, o faţetă printre multe altele. Şi, 
poate, la urma urmelor, toate acestea ar 
li suportabile dacă la New York nu ar fi 
izbucnit o epidemie de crime și violenţa. 
Crima de drept comun este la New York 
în plină expansiune. Statisticile sint în- 
spăimintătoare : numai în cursul lunii iulie 
a.c. au fost inregistrate 126 asasinate, 215 
violuri, 7 120 furturi armate, 3280 atacuri 
cu lovire și răânire, 15951 spargeri și 
8675 furturi de automobile (fără a mai 
socoti toate crimele care nu vor fi nici- 
odată cunoscute). 

Dar delictul tipic din New Yorkul anu- 
lui 1971 este așa-numitul „mugging”, care 
a devenit aproape o parte integrantă a 
„folclorului” și o rutinei cotidiene. Atacu- 
rile se desfăşoară pe stradă, în parcuri, 
în intrările imobilelor și in ascensoare, 
atit in cartierele rezidențiale cit și în z3- 
nele sărace. Timpul preferat: intre orele 
18 și 19 și între orele 20 și 21. Victimele 
sint, de cele mai rrulte ori, femei, per- 
soane in virstă, trecători singuri. Dar, în 
caz de penurie, bandiții atacă pe oricine. 
Prada voriază în funcție de conţinutul 
poşetei sau a! portofelului furat, deseori 
un biet dolar, uneori nimic. Cind victima 
nu opune rezistență, cele mai multe 
„muggings” sint operate fără lovituri sau 
răniri. Dar deseori se produce panică. 
Atunci lucrurile devin tragice. 

Opinia publică condamnă în special in- 
vazia stupefiantelar. Autorităţile confirmă 
că principala cauză a epidemiei de „mug- 
gings“, de furturi, de spargeri și de pros- 
tituție este nevoia imperioasă a drogatu- 
lui de a-și face rost de doza zilnică. Este 
vorba de un impuls patologic, necontro- 
labil, care il îndeamnă pe drogat la acte 
disperate. Astăzi, sclavul stupefiantelor pu- 
ternice are nevoie de 2Q pînă la 100 do- 
lari pe zi pentru a-și satisface viciul. A- 
cești bani trebuie să și-i procure cu orice 
preț. Nimeni nu știe ciți drogați trăiesc 
la New York, cu atit mai mult cu cit ter- 
menul de „drog“ cuprinde o gamă in- 
treagă de produse foarte variate in ce 
privește compoziţia și efectul. 

Apariţia  heroinei constituie o cauză 
importantă a valului de criminalitate din 
New York, cauză amplificată în mod tra- 
gic de mizeria din ghetouri. Ele sə su- 
prapun altora, de ordin naţional, care 
favorizează expansiunea alarmantă a cri- 
mei. S.U.A. e țara în care criza generală 
de autoritate care zdruncină instituţiile a 
numeroase ţări și pune valorile sub sem- 
nul întrebării, este cea mai acută. In plus, 
sistemul juridic american are deseori ati- 
tudini de neînțeles pentru un străin. Tri- 
bunalele veghează ca cetățeanul, inclu- 
siv cel suspect de crimă, să aibă la dis- 
poziţie toate mijloacele pentu a se a- 
păra. Un avocat care cunoaște bine por- 
tițele de scăpare ale procedurii judiciare, 
poate să-și țină clientul aproape la infi- 
nit în afara închisorii. 

Un poliţist care arestează un „mugger”, 
îl informează în primul rind de drepturile 
lui constituționale. Această lectură este 
repetată la comisariat, unde i se oper- 
mite să deo trei telefoane. | se repari- 
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RAVAGIILE 
DROGURILOR 
O consumatoare de 
heroină aspirind otra- 
va în plină stradă 


zează un avocat, care începe imediat prin 
a respinge arestarea și probele pentru 
viciu de formă. „Mugger'-ul se prezintă 
în fața judecătorului ; apoi, peste o săp- 
tămină sau două, în fața unui juriu de 
acuzare. Se stabileşte data prozesului, dar 
tribunalele fiind supraaglomerate, aștep- 
tarea poate să dureze luni de zile. latre 
timp, de cele mai multe ori, acuzatul este 
pus în libertate pe cauțiune. La data sta- 
bilită, procesul este aminat de moj multe 
ori din cauza lipsei unuia dintre maitori 
sau a unui avocat. În cele din urmă, tii- 
bunalul pronunţă verdictul. Legea prevede 
minimum 3 ani închisoare şi maximum 7, 
15 sau 25 de ani, în funcţie de gravitatea 
agresiunii. Dar dacă este vorba de o pri- 
mă condamnare, pedeapsa este de multe 
ori suspendată, Chiar dacă condamnatul 
trebuie să meargă la închisoare, rămin 
apelurile — unul, două sau mai multe. 
În cel mai rău caz, deţinutul poate spera 
ca, după 30 de luni, să fie pus în liker- 
tate supravegheată. 

Această procedură se aplică adulţilor. 
Dacă acuzatul nu are 19 ani — și aceasta 
este majoritatea cazurilor — ei este tia- 
tat ca „delincvent minor“. Regimul său este 
mult mai blind. Nu este de mirare dacă 
'mugger“-ul nu e prea convins de inevi- 

ilitatea pedepsei. 

Senatorul McClellan, preşedintele Co- 
misiei judiciare a Senatului rezumă ast- 
fel situația : „Riscul de a fi arestat, con- 
damnat și pedepsit pentru o crimă seri- 
oasă este mai mic de 1 la 20. Peste ju- 
mătate din crimele comise nu sint nici 
măcar cunoscute de poliție. Dintre sus- 
pecții dați în judecată, un număr tot mai 
mare este achitat. În sfirşit, dintre cei con- 
damnaţți sau care iși recunosc vinovăția, 
mulți sint puși în libertate supraveghsată 
şi nu sint niciodată pedepsiţi cu adevă- 
rat”. 

În cursul secolului nostru, milioane de 
oameni au visat să se stadileuscă la New 
York. Azi, cea mai mare parte a newyor- 
kezilor năzuiesc să părăsească acest oraș, 
unde totul a devznit o problemă. Cei ce-și 
pot permite s-o facă se mută în altă 
parte. Exodul a inceput. În cursul uiiimu- 
lui deceniu, populaţia albă a Maselui 
New York a scăzut cu 9 la sută, iar în 
Manhattan, inima orașului, cu 5 la sută. 

Clasa mijlocie părăseşte New Yorkul cu 
un uriaş sentiment de ușurare. Exodul in- 
dustriilor este deja în mare parte consu- 
mat : tot mai multe firme își mută birou- 
rile în suburbii. Pe scurt contribuabilii 
pleacă, iar săracii, clienţi ai asistenței pu- 
blice, vin. Şi în timp ce municipalitatea 
pierde din venituri o dată cu plecarea 
fiecărui newyorkez solvabil, ea trebuie să 
facă cheltuieli suplimentare pentru osis- 
tența noilor săraci care sosesc în numor 


mare din sudul ţării și din Porto Rico. 
Cursa spre foliment este inevitabilă : in 


momentul de față, 1181000 persoane 
din New York trăiesc din mila publică, 
cifră înspăimintătoare, care reprezintă 15 
la sută din totalul populaţiei orașului. 

„La New York avem un deficit de 300 mi- 
lioane dolari și pentru anul următor pre- 
vedem un deficit de 1 miliard — declară 
primarul Lindsay, a cărui funcţie este una 
dintre cele mai ingrate din lume. Sincer 
vorbind, chiar şi cu ajutorul Washingto- 
nului, nu sint sigur că vom putea să ieșim 
la timp din criză”. 

De altfel, aproape jumătate din new- 
yorkezi sînt de părere că Lindsay, cu ideile 
sale foarte liberale şi cu lipsa sa de en- 
tuziasm pentru restabilirea energică a 
„legii şi ordinii“, a accelerat procesul de 
descompunere. În schimb, cealaltă jumă- 
tate — liberalii, minoritățile, săracii, ti- 
neretul contestatar — au făcut din el un 
erou. Dar se recunoaşte în unanimitate 
că primarul, ca orice primar ol Naw York- 
ului, are foarte puţine șanse să reuşească. 
Unde se pot găsi, de pildă, sumele nece- 
sare pentru a angaja mai mulţi poliţişti ? 
Poliţia din New York, cea mai mare din 
lume și una dintre cele mai bune, are 
30 000 de angajaţi, echivalentul forţelor 
armate ale unei ţări mici. Dar ea est? cu 
totul insuficientă pentru un oraş ca New 
Yorkul. Unul din mijloacele de a imbu- 
nătăţi protecția locuitorilor ar fi desigur 
sporirea efectivelor poliţiei. Dar, în con- 
diţiile în care salariul anual al unui agent 
este ridicat, costul acestei soluţii devine 
prohibitiv. În plus, recrutarea devine mai 
grea : vizat de campania concertată im- 
potriva „brutalității polițienești”, simţin- 
du-şi mîinile legate de către judecători 
prea indulgenţi față de acuzaţi și prea 
susceptibili atunci cind este vorba de mar 
torii  acuzării, polițistul newyorkez are 
toate motivele să fie descurajat, fără să 
mai vorbim de ultimul val de asasinate 
de poliţişti. Acuzoţiile de corupţie la a- 
dresa polițizi sint vechi și deseori inte- 
meiate. De două luni, o epurare zdrun- 
cină din temelii departamentul poliţiei 
şi cîteva sute de comisari au fost conce- 
diaţi sau mutați. 


Problemele New York-ului sint oare re- 
zolvabile ? Răspunsul va fi indicat in porte 
şi de ceea ce se va petrece la New York, 
oraş „de avangardă“ atit în ce privește 
expansiunea, cit şi in ce priveşte deca- 
denţa. Este un gigantic oraș-laborator în 
care societatea occidentală contempo- 
rană, în actuala etapă a dezvoltării ei, 
încearcă să găsească soluţii unor pro- 
bleme acute și, pină în prezent, porțiol 
necunoscute. 


MOSCOVA 


“RELAȚII 
SOVIETO— 
FRANCEZE 


IN ACESTE zile atenţia opiniei pu- 
blice franceze se concentrează asupra cî- 
torva declaraţii oficiale importante re- 


feritoare la probleme europene,  in-: 


clusiv la relaţiile sovieto-franceze. 

Astfel, în cursul recentei sale con- 
ferințe de presă preşedintele Franţei, 
Georges Pompidou, s-a pronunțat din 
nou pentru destindere internaţională şi 
înțelegere, pentru dezvoltarea în con- 
tinuare a colaborării între ţările occi- 
dentale și Uniunea Sovietică și alte 
țări socialiste. 

La rîndul său, salutind vizita oficia- 
lă pe care urmează s-o facă în curind, 
in Franța, L. I. Brejnev, minis- 
trul francez de externe Maurice Schu- 
mann a subliniat că această vizită co- 
respunde întru totul relaţiilor statorni- 
cite între Franța şi U.R.S.S. 

Într-adevăr, ultimii ani poartă am- 
prenta evoluției favorabile a relaţiilor 
sovieto-franceze. Observatorii parizieni 
subliniază, pe bună dreptate, în primul 
rînd, importanța colaborării politice în 
dezvoltare dintre  U.R.S.S. şi Franţa, 
ale căror popoare sînt legate prin tra- 
diţionale legături de prietenie. După cura 
se ştie, în virtutea protocolului sovie- 
to-francez semnat acum un an la Mos- 
cova se prevede extinderea și aprofun- 
darea consultărilor politice în proble- 
mele internaţionale importante şi în 
problemele de interes comun, un rol 
aparte fiind rezervat în acest context 
chestiunilor europene. 

„„În ultima perioadă s-au extins 
considerabil și legăturile între cele do- 
uă state ale noastre pe plan comercial- 
economie, cultural etc. În prezent, ele 
sint reglementate de peste 20 de di- 
verse acorduri semnate la nivel inter- 
guvernamental sau  interministerial. 


Funcţionează cu succes comisiile mixte 
sovieto-franceze, cea „Mare“ şi cea 
„Mică“. 

Relaţiile sovieto-tranceze pot consti- 
tui un exemplu concludent al viabili- 
tăţii şi eficienței politicii de coexisten- 
ță pașnică, o dovadă convingătoare a 
posibilităţii şi utilității colaborării re- 
ciproc-avantajoase între ţări cu orîn- 
duire socială diferită. 


B. SEDIH 


fe Monde 


PARIS 


DILEMA 
LABURISTILOR 


DUPĂ CONGRESUL său de la Brigh- 
ton, ca şi înainte, partidul laburist con- 
tinuă să-și caute adevărata identitate : 
partid de guvernămiînt sau partid de 
opoziţie ? Desigur, laburismul a înce- 
tat de multă vreme să fie instrumen- 
tul politic al clasei muncitoare brita- 
nice pentru a deveni un mare partid 
de centru stinga al mai multor clase. 
Sub conducerea unor lideri moderați, 
el a cucerit puterea printr-o politică 
reformistă care i-a permis să-și lär- 
gească clientela electorală. 

La rindul lor, conservatorii s-au în- 
depărtat ei înşişi de atitudinea lor tra- 


BRIGHTON 
Lideri sindicali partici- 
panţi la conferința la- 
buristă în fața unui 
panou prin care se c2- 
re neadmiterea aderă- 
rii Marii Britanii la 

Piaţa comună 


dițională, pentru a cîştiga pe alegăto- 
rii marginali din clasele mijlocii care 
fac de obicei să încline balanţa. Or, 
această politică de „centru“ a fost pu- 
să sub semnul întrebării. In primul 
rînd de Edward Heath, al cărui nsoli- 
beralism politic şi economic este de 
esență reacționară și care, rupind în 
mod brutal cu trecutul, reprezintă oa- 
recum  „contrarevoluţia“ potrivit ex- 
presiei liderului laburist Crossman, ca- 
re nu greșește atunci cind afirmă că 
virajul spre dreapta al conservatorilor 
a provocat pe acela al laburiștilor spre 
stinga. 

Într-adevăr, congresul de la Brighton 
a fost marcat de o serioasă deplasare 
spre stînga, mai puţin spectaculoasă dar 
mult mai importantă pe tărîm econo- 
mic şi social decît în legătură cu pro- 
blema intrării Marii Britanii în CEE. 
Jenkins şi prietenii săi „proeuropeni“ 
se situează la dreapta partidului, dar 
eşecul lor nu va putea fi considerat 
drept o victorie a stingii decit dacă ei 
vor fi înlăturați în curind din diferitele 
posturi de răspundere pe care le ocupă. 
În schimb, stînga, antrenată de liderii 
sindicali Jones şi  Scalon a marcat 
puncte importante, obţinind din partea 
conducerii partidului angajamente pre- 
cise cu privire la aplicarea unui pro- 
gram mai radical în domeniul econo- 
mic şi social. 

Desigur, este inevitabil ca, aflin- 
du-se în opoziţie, partidul laburist să 
vireze în mod fățiș spre stinga. Dar 
este la fel de adevărat că militanţii şi 
sectoarele cele mai puţin privilegiate 
ale corpului electoral aveau motive să 
fie decepţionate de fostul guvern la- 
burist care, confruntat cu realităţile 
puterii, nu şi-a respectat promisiunile 
și nu a limitat creșterea preţurilor, a 
impozitelor și a şomajului. Așa se ex- 
plică modul insistent în care „baza“ 
partidului cere o revizuire a liniei poli- 
tice. 

Lozinca actuală este reconcilierea şi, 
în acest scop, conducerea partidului și 
sindicatele vor elabora în comun o 
nouă politică economică. Potrivit pro- 
priilor sale declaraţii, Wilson speră 
că „sindicatele vor accepta realităţile 
economice şi vor înțelege realitățile 


politice ale guvernului laburist“, mai 
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sebi în ce priveşte situația 
şi activitatea partidelor de stinga și a 
prietenilor generalului Torres rămaşi 
în țară, sînt puține sau incomplete. Se 
ştie că mulți militanți ai partidelor 
revoluționare au fost împuşeați, iar 
alții aruncați în închisori ; este însă 
greu să se aprecieze acum amploarea 
represiunii şi efectele ei. Situaţia de 
recentă ilegalitate în care trebuie să 
acţioneze formaţiile  stingii este una 
dintre cauzele lipsei unor  intormațţii 
mai sigure. Ultimele semne de activi- 
tate publică arătau că se lormează un 
tsi ţa Rai front unit de rezistenţă intre nume- 
me clasele mijlocii, pe care  laburiștii roasele și diversele grupuri de stin- 


F trebuie să le atragă pentru a reveni ga, care probabil acționează la La Paz 


la putere. şi în împrejurimi. Pe de altă parte, 

În ciuda lipsei de popularitate a gu- este sigur că acțiunea de creare a con- 

| vernului conservator și a avansului în- BOLIVIAN diţiilor pentru răscoală nu va putea fi 
Ér registrat- de laburiști, acest considerent decit îndelungată și grea. 

i nu poate să scape conducătorilor par- PE ie d os ? elice cane Pl E 

; 3 4 NAF din testa” z x dinle 

Halu ta tur atentie Nor Mebi SAren din rîndurile militarilor. Deşi ani 


precis că vor, accepta o politică volun- 

tară a veniturilor. Dar, pe lingă o po- 

` litică economică energic expansionis- 
tă, controlul sever al preţurilor necom- 
pensat prin restricţii asupra salariilor 

și lărgirea prestaţiilor în cadrul secu- 

l rității sociale, programul economic al 
lui Jones preconizează, de asemenea, un 

| impozit asupra capitalului şi controlul 
muncitoresc asupra industriilor din 

f- sectoarele public şi particular. Aseme- 
nea măsuri ar putea înstrăina unele 
sectoare ale corpului electoral şi anu- 


l Unità 


ROMA 


h că o opțiune dificilă. Fie, urmărind de ofițeri şi soldați, care, împreună cu 
| unitatea, să satisfacă „baza“ printr-un minerii și studenţii, au apărat pină la 
i program socialist riguros. dar cu riscul ultimul om guvernul Torres, a fəst 
| de a se instala în mod durabil în opo- redus din punct de vedere  rumeric, 


este de presupus in mod întemeiat că, 
in sectoarele care, cu diverse nuanțe, 


Í ziție, fie să rămînă un- partid de gu- 
vernămiînt cu prețul anumitor concesii 


[+ în ce priveşte principiile. Congresul LA -APROAPE două luni de la l-au spriinit pe Torres, atît în zilele 
| de la Brighton nu a rezolvat, ci mai răsturnarea generalului Torres. şi loviturii de stat de anul trezut cit şi 
lesrabă a agravat această veche dile- de la înfrîngerea militară a sus- în timpul dificilelor etape ale guver- 
mă. ținătorilor săi, informațiile,  îndeo- nării sale, nu toţi şi-au renegat con- 


Unii dintre noi nu investițiile noastre în neiNhu. Ea adeclaratcă cu 768 voturi pentru şi 


| af (a) ih i : : : A 
| Contrapunct ne-am revenit încă du- Vietnamul de sud dă- marele număr de voturi 20 de studenți arestați. 
i pă pasionantele alegeri deau în cele din urmă obținut de Thieu poate În acel moment au în- 

H prezidențiale care au a- roade. fi atribuit muncii volun-  ceput să ~se transmită 


tare depuse în ultimele 
luni de armată, care a 
Dhang Bien. CBS a a- mânat populația la vot. 
nunțat 156 voturi pen- Comentatorul Harry 
tru Thieu, un rănit şi  Reasoner a declarat că 


rezultate de la centrele 
de vot din întreaga ta- 
ră. Potrivit stației NBC, 
Thieu conducea cu 95 la 
sută din voturi, potrivit 


vut loc recent în Viet- 
namul de sud. 

Am vegheat toată 
noaptea pe măsură ce 
veneau rezultatele. La 


Primele rezultate au 
venit din oraşul Bu 


ALEGERI 
| STRÎNSE 


Departamentul de Stat, 2345 inamici uciși. Pe intreaga deltă a Me- staţiei CBS — cu 91 la 
l Art la Pentagon şi la Casa micul ecran a apărut kongului — cel puțin a- sută, în timp ce ABC 
| Buchwald 4lLă ardeau luminile. apoi comentatorul ric cele părți care se află reluase filmul despre 
A Înalte oficialități gu- Sevareid pentru a ana- în miinile Saigonului — meciul de fotbal de luni 
| vernamentale, care îşi liza votul. El a declarat a votat pentru Thieu. seara. 


mizaseră reputațiile pe că Bu Dhang Bien a Aceasta se întîmpla la 
organizarea de alegeri fost considerat  totdea- ora 9. El a arătat că staţia CBS îşi instalase- 
libere în Vietnamul de una o fortăreață a lui mai multe voturi, ca să ră camerele de luat ve- 
| sud, stăteau ţintuite pe Thieu şi că nu există fim mai preciși patru, deri în palatul preşe- 

scaun cu ochii la tele- motive să :e creată că au fost anulate la Duc dintelui Thieu pentru a 


Atit stația NBC cit şi 


(Din L'Express) 
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vizor aşteptind o nouă 
eră de autodeterminare 
pentru acest mare bas- 
tion al democrați2i pe 
care toți americanii au 
învățat să-l iubească şi 
să-l respecte. 

Seara, la locuința 
noastră s-au adunat ve- 
cinii. Soția mea pregă- 
tise sandvişuri şi cafea 
fierbinte şi făcuserăm 
un stoc de sticle cu be- 
re în frigider. Instala- 
serăm trei televizoare, 
astfel încît să putem ur- 
mări în acelaşi timp e- 
misiunile staţiilor „ABC, 
NBC şi CBS. In cameră 
domnea o atmosferă 
festivă. După opt ani, 


rezultatele vin aces! o- 
raş constituie o tendin- 
tă pentru restul ţării. 

Tocmai atunci co- 
mentatorul John Chan- 
cellor a prezentat un 
buletin de ştiri anun- 
țind că în oraşul Chu 
Phuoc Hai, Thieu a ob- 
ținut 98 la sută din vo- 
turi, dar adăugind că 
nici acum nu este încă 
recomandabil să  cătă- 
toreşti noaptea pe  şo- 
seaua dintre acest oraş 
şi Saigon. Chancellor a 
acordat o mare  semni- 
ficație acestui rezultat, 
deoarece în 1962 Chu 
Phuoc Hai asigurase o 
majoritate solidă doam- 


Thanh şi că de aceea 
este prea devreme să se 
prezică cine va cîştiga. 

Apoi Walter Cronkite 
(proeminent comentator 
de televiziune — n.n.) 
a început să citească re- 
zultatele din nord. Thi- 
eu ciştigase la Di Boup, 
Chu Yang Sin şi To 
30ng. S-a dovedit că To 
Bong era unul din o- 
raşele de importanță 
crucială în alegeri, deoa- 
rece acolo locuiesc trei 
rude ale vicepreşedinte- 
lui Ky. Dar poliția fă- 
cuse campanie începind 


din august şi To Bong 
acordase o majoritate 
zdrobitoare lui Thieu, 


transmite sărbătorirea 
victoriei, dar Thieu a 
anunțat că, înainte de 
a face o deciarație cu 
privire la victoria sa, 
doreşte să cunoască si- 
tuația fiecărui vot. 

Lucrul nostim a fost 
că cei mai mulți dintre 
noi ne-am dus la culca- 
re crezind că Thieu a 
fost ales preşedinte al 
Vietnamului de sud. 
Cind ne-am deşteptat 
dimineața, vă puteți 
închipui surpriza noas- 
tră constatind că aşa 
şi era... 


(După International He- 
rald Tribune) 


cluziile ideologice personale la care a- 
junseseră în diferite moduri. 


Însuși comportamentul generalului 
Reque Teran, şeful statului major al 
forțelor armate în guvernul Torres, a- 
pare nu atît ca o trădare cît ca ma- 
nifestarea unui spirit de conciliere, ca 
teama de consecințele unei opţiuni e- 
fective.  Ambiguitatea atitudinii sale 
poate oglindi incertitudinea a nume- 
roşi ofiţeri care au fost și sint puţin 
convinși atît de precedentul cit şi de 
actualul curs politic. Nu în mică mă- 
sură succesul oamenilor lui Banzer 
vine din teama care s-a răspîndit în 
rindurile ofiţerilor că o ciocnire pro 
sau împotriva guvernului Torres ar fi 
însemnat în acel punct al evenimente- 
lor, indiferent de partea care ar fi în- 
vins, sfîrşitul, autodistrugerea forțelor 
armate şi că era necesar deci să se 
sacrifice guvernul pentru salvarea for- 
telor armate. 

Nu dispunem în prezent de elemen- 
te de apreciere pentru a afirma că e- 
xistă de pe acum relaţii între grupuri 
din forțele armate și generalul Torres, 
aflat în exil la Lima, dar este permis 
să se presupună că, inevitabil, se vor 
forma canale de comunicare între fos- 
tul conducător și ceea ce a mai rămas 
din prietenii şi sprijinitorii săi. 

Perspectiva unei schimbări în ra- 
porturile de forţe şi a unei noi de- 
plasări spre stînga a situaţiei bo- 
liviene nu apare uşoară şi apropia- 
tă. Noul guvern condus de generalul 
Banzer este cu siguranță temperat și 
nesigur pentru că, inclusiv în rindu- 
rile forțelor armate, așa cum s-a spus, 
nu există unanimitate de orientare și 
pentru că partidele care au sprijinit 
lovitura — Falanga Socialistă (de 
dreapta — n.n.) şi M.N.R. (Mișcarea 
Naţională Revoluționară) a lui Paz Es- 
tenssoro — sînt adversari tradiţionali. 
Este vorba de o instabilitate destul de 
obişnuită, dată fiind situaţia socială și 
politică a Boliviei. Referitor la condi- 
țiile deosebite ale acestei ţări. actualul 
regim pare să aibă o anumită bază de 
durată. În afară de faptul că, indife- 
rent de motivări, aproape totalitatea 
forțelor armate au acceptat „lovitura“, 
„Falanga“ este un partid dispunind de 
sprijinul unor anumite pături sociale 
din mica burghezie şi pături înstărite 
ale provinciilor răsăritene, iar M.N.R. 
este cea mai importantă şi influentă 


MILITARI BOLIVIENI 
O atitudine ambiguă 


dintre formaţiile politice  boliviene, 
fiind partidul care a condus revolu- 
ţia în 1952 (reforma agrară şi naţio- 
nalizarea minelor de cositor), cu o lar- 
gă bază la sate, dar ai cărui conducă- 
tori au trecut treptat pe poziţii con- 
servatoare. 

Una dintre cauzele principale pentru 
care lovitura de stat a lui Banzer a 
reuşit, în timp ce numeroasele încercări 
are au precedat-o în cursul scurtei și 
accidentatei vieţi a guvernului Torres 
au eşuat, se datorează faptului că for- 
telor armate li s-a prezentat de data 
aceasta un plan ce beneficia de spri- 
jin politic. Existenţa astfel demonstra- 
tă a unei medieri politice a fost unul 
dintre factorii hotăritori ai succesului 
loviturii de stat. 

Pe de altă parte, evident, probleme- 
le sociale ale Boliviei sînt atît de mari 
şi atit de numeroase încît, cu siguran- 
tă, nu Banzer va fi aceia care va şti 
să pornească la soluționarea lor. Con- 
tradicţiile acestei ţări sînt de propor- 
ţii dramatice. Şi nu numai sub aspec- 
tul mizeriei şi înapoierii sociale. Cum 
pe drept au afirmat tezele Partidului 
Comunist din Bolivia cu prilejul celui 
de-al III-lea Congres naţional din mai 
1971, „Bolivia este un stat multinaţio- 
nal, deși oficialităţile nu recunosc a- 
ceastă realitate. În structura multina- 
țională a țării, un loc predominant re- 
vine națiunii boliviene, care s-a for- 
mat istoricește la sfîrşitul secolului 
trecut şi este constituită din locuitorii 
centrelor urbane care vorbesc spanio- 
la (35 la sută din ţară). Pe locul al 
doilea şi supuse din punct de vedere 
cultural celei dintii se află două na- 
ționalităţi principale : aymara şi 
cuechua (cu 30 şi respectiv 32 la sută); 
chiquitos. mojos, chiriguanos plus alte 
cpt naţionalităţi mai mici şi 21 de 
triburi şi grupuri etnice compun res- 
tul de 3 la sută din populaţie“. Şi da- 
că. pe de o parte, discriminarea sau 
mai bine zis izolarea majorităţii popu- 
laţiei indiene (alcătuită, cum se spu- 
ne, din ţărani săraci şi muncitori cu 
braţele) creează un uriaș potenţial ex- 
ploziv, pe de altă parte sistemul de 
control şi organizare a unor mase la 
sate de către M.N.R. a lui Paz Esten- 
ssoro şi, ulterior, de către guvernul 
militar al lui Barrientos, precum şi 
însăşi situaţia politică şi culturală de 
subordonare a populaţiei quechua, ay- 


mara etc. reprezintă una dintre cau- 
zele slăbiciunii trecute şi prezente a 
mișcării revoluţionare. 

Raporturile cu ţările socialiste şi cu 
Chile vor constitui un prim teren de 
verificare a programului guvernului 
Banzer. Exista un contract deja sem- 
nat de către guvernul Torres cu unele 
țări socialiste pentru crearea unei in- 
dustrii pentru topirea şi prelucrarea 
cositorului, zincului şi cuprului vindu- 
te pînă acum sub formă de produse 
brute. Se va respecta acest angaja- 
ment, care lipsește companiile capita- 
liste străine de profituri excepţionale ? 
Cit despre Chile, primele declaraţii ale 
ministrului de externe din La Paz, 
Gutierrez, din Partidul Falangei, au 
fost de a revendica o privincie mariti- 
mă care să dea Boliviei acces la ma- 
re, adică de a revendica o parte din 
teritoriul chilian (așa-zisul „război al 
Pacificului“, la sfîrşitul secolului al 
XIX-lea, s-a încheiat prin victoria sta- 
tului Chile asupra Peruiui şi Boliviei, 
iar aceasta din urmă a pierdut acea 
fîşie de teritoriu ce o lega de mare). 
Forma şi esenţa declaraţiei au fost 
provocatoare şi extremiste, mai ales 
dacă se are în vedere că problema 
este extrem de spinoasă. Ulterior, în- 
tr-o conferinţă de presă, Gutierrez a 
părut a voi să atenueze tonul, defi- 
nindu-se membrul unui guvern  „re- 
zonabil“, 


U.S. News 
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DE CE A MURIT 
REVISTA „LOOK“ 


CÎND revista „Look“, cu un tiraj de 
6 500 000 exemplare, a fost nevoită să-și 
înceteze apariţia după ani de zile de 
succese, se pune întrebarea : de ce? 

Nu este suficient să elogiezi o mare 
revistă americană după dispariţia ei. 
Nu este suficient nici să-ţi exprimi 
simpatia faţă de sutele de membri ai 
personalului ei redacțional rămaşi şo- 
meri într-o ramură aflată într-un declin 
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ALI NASER MUHAMMAD 
HASSANI 


primul ministru al Republicii 
Democratice Populare a Yemenului 


PROFIL = 


La începutul lunii august a.c, Adu- 
narea Populară Supremă a Republicii 
Democratice Populare a Yemenului (ca- 
pitala Aden) a acceptat demisia guver- 
nului prezidat de colonelul Mohammed 
Ali Haythan, funcţia de premier fiind 
preluată de Ali Naser Muhammad Has- 
sani. Deşi tinăr, noul şei al guvernu- 
lui este o personalitate cunoscută pe 
scena politică a R.D.P. Yemen ; în gu- 
vernul precedent el a deținut porto- 
foliul apărării. 

Ali Naser Muhammad Hassani s-a 
născut în anul 1944 în districtul Datia, 
situat în Yemenul de Sud A fost un 
timp învăţător la o scoală elementară. 
În anul 1963, după ce a Imat fiinţă 
Frontul de Eliberare a Yemenului de 
Sud ocupat, intră în acest Front și ia 
parte activă la mișcarea de eliberare 
“naţională de sub colonialismul brita- 
nic. În 1967, după proclamarea inde- 
pendenţei Yemenului de Sud, Ali Na- 


ser Muhammad Hassani este numit 
guvernator de provincie. În aprilie 1969 
devine ministru al autogestiunii şi a- 
griculturii, iar în luna decembrie a a- 
celuiași an i se încredințează portoto- 
Hul Ministerului apărării. Doi ani mai 
tirziu. în luna august, este ales mem- 
bru al Consiliului Executiv al Direc- 
fici Generale a Frontului Naţional de 
Eliberare, organizaţia politică care gđe- 
fine puterea în Yemenul de Sud. La 2 
august 1971, Ali Naser Muhammad 
Hassani devine prim-ministru, dar păs- 
trează în continuare și portofoliul apă- 
rării. În declarația sa program, noul 
premier a preconizat un program de 
reforme economice, iar pe plan extern 
a subliniat necesitatea întăririi rela- 
fiilor dintre Republica Democratică 
Populară a Yemenului cu țările arabe 
și cu ţările socialiste. 


D. C. 


rapid. Dacă există un interes real pen- 
tru instituția periodicelor americane, 
trebuie să se facă o încercare de a ìn- 
ţelege de ce atît de multe reviste şi-au 
încetat apariţia în ultimii ani şi de ce 
s-ar putea ca în scurt timp multe al- 
tele să fie desfiinţate, 

În urmă cu o jumătate de secol, re- 
vista de masă era cel mai important 
mijloc de comunicare națională. Dacă 
dorea un auditoriu de proporţii naţio- 
nale, un scriitor se adresa unor reviste 
ca „The Saturday Evening Post“, „Col- 
lier's“ sau „Liberty“. Aceste reviste 
ocupau un loc de frunte în sistemul 
de gindire al poporului american. Su- 
biectele de discuţie ale oamenilor, de 
la distracţii pînă la problemele naţio- 
nale, proveneau deseori din paginile 
săptămiînalelor. Apariția radioului nu 
a reuşit să slăbească poziţia marilor 
reviste de principal mijloc de comu- 
nicare naţională. Atit „Look“ cît şi 
„Life“ şi-au făcut apariţia la jumăta- 
tea anilor '30 şi şi-au sporit tirajul 
într-o perioadă în care radioul era la 
apogeul lui. 

Nici măcar televiziunea nu a reușit 
să reducă numărul de cititori aj re- 
vistelor ; de fapt, în perioada celei 
mai explozive dezvoltări a televiziunii, 
tirajul revistelor a continuat să creas- 
că. Ceea ce a lovit revistele a fost 
uriașul avantaj competitiv al televi- 
ziunii în folosirea eterului ca sistem 
gratuit de expediere a produsului ei. 
Revistele erau nevoite să prelucreze și 
să transmită mesajul lor prin interme- 
diul tiparului, hîrtiei şi poştei. În con- 
secinţă, televiziunea putea să aibă un 
tarif mult mai mic pentru publicitate 
decit revistele. 

O staţie de televiziune poate să-și 
sporească auditorii de la 3 la 6 mi- 
lioane, de pildă, fără a trebui să chel- 
tuiască mai mult pentru a ajunge la 
fiecare auditor suplimentar, Dar atunci 
cînd îşi sporeşte numărul de cititori, 
revista trebuie să facă faţă unor cos- 
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turi suplimentare pentru editare, hir- 
tie şi difuzarea prin poştă. Dintre toate 
aceste costuri, poşta reprezintă poate 
acum cel maj important factor negativ. 

Ceea ce face cu atît mai greu de 
înțeles sau de justificat majorarea 
taxelor poştale este faptul că preşedin- 
tele Nixon a criticat lipsa de răspun- 
dere a acelora care au exercitat pre- 
siuni pentru majorări de salarii și pre- 
țuri. Totuşi, însuşi guvernul federal a 
hotărît o majorare cu 150 la sută a 
taxelor poştale pentru expedierea -re- 
vistelor în următorii patru ani. Aceasta 
se adaugă la o serie de majorări sub- 
stanţiale în cursul ultimilor patru ani. 


Pentru economia naţională în ansam- 
blu, rata anuală medie de inflaţie în 
ultimii ani a fost de 5—6 la sută. 
Cum vor face faţă revistele acestei 
creșteri cu 400 la sută a taxelor poș- 
tale în cursul următorilor patru ani? 
Nu putem şti. Reviste ca  „Play- 
boy“, difuzate în special la chioşcuri, 


vor putea să supravieţuiască fără prea 
mari dificultăţi, dar majoritatea ma- 
gazinelor ajung numai la o mică parte 
a cititorilor lor prin acest sistem de 
difuzare. În ce ne priveşte, sîntem ab- 
solut siguri că „Saturday Review“, 
de pildă, ar dispărea peste noapte 
dacă am fi nevoiţi să renunțăm la ex- 
pedierea prin poştă şi să difuzăm re- 
vista la chioșcuri, unde spaţiul de ex- 
punere este limitat şi unde revistele 
favorite sînt deseori acelea cu subiecte 
cu totul diferite de acelea tratate de 
noi. 

Pentru revistele mari — mari atit 
ca tiraj cit şi ca format — costul pro- 
porţional al taxelor poştale este mai 
ridicat decit pentru periodicele din ca- 
tegoria lui „Saturday Review“. Moti- 
vul îl constituie faptul că în Statele 
Unite taxele poştale variază în funcţie 
de greutatea coletului, Dacă proiectata 


majorare a taxelor poștale în ur- 
mătorii patru anii este aplicată, 
mai mult ca probabil că numărul 


revistelor desființate va creşte. Revis- 
tele mari din punct de vedere al for- 
matului, serios dezavantajate de con- 
curenţa televiziunii la tarifele de pu- 
blicitate, vor întîmpina mai multe di- 
ficultăți decit majoritatea periodicelor 
de specialitate. Dar chiar s-ar putea ca şi 
revistele mai mici, din care cele mai 
multe au doar o difuzare neglijabilă la 
chioșcuri, să nu reuşească să reziste 
majorărilor uriaşe ale taxelor poştale. 

În decursul anilor, nu am ezitat să 
vorbim cititorilor noştri despre pro- 
blemele interne ale revistei „Saturday 
Review“. Azi nu ezităm să le vorbim 
despre o situaţie care a constituit un 
factor major în hotărîrea revistei 
„Look“ de a-şi înceta apariţia, situație 
care preocupă în mod foarte serios în- 
treg personalul de la săptăminalele 
americane. 


Norman COUSINS 
director al revistei „Soturdoy Review“ 
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CONVERTIBILITATE 


Emil Rădulescu, Piteşti, 1. 
Convertibilitatea unei monede 
în aur înseamnă posibilitatea 
de a obţine aur în sehimbul 
acestei monede. În sistemul 
valutar occidental, pină în 
martie 1968 această posibilitate 
exista teoretic pentru poseso- 
rii de dolari (şi numai în cazul 
dolarului) ; de la data respec- 
tivă, această posibilitate o mai 
aveau doar autorităţile mone- 
tare posesoare de dolari, iar 
in urma măsurilor americane 
din august anul acesta, nizi 
dolarul nu mai e convertibil 
în aur. 2. Suprataxa de 10 la 
sută asupra importurilor se a- 
plică în cazula numeroase 
produse pe care exportatorii 
străini le livrează în S.U.A. Ea 
sporește cu 10 la sută costul 
produselor din import, este 
suportată de importatorii ame- 
ricani și este încasată de stat. 
În aceste condiţii, importatorii 
americani sint descurajaţi să-şi 
procure produse din exterior 
şi îndemnați, dimpotrivă, să-şi 
procure produsele de pe piaţa 
americană. Ca atare, exporta- 
torii străini sînt afectaţi, pro- 
dusele lor devenind mai 
scumpe şi putind pătrunde 
deci mai greu pe piaţa ameri- 
cană. 3. În ce priveşte regula- 
mentele  G.A.T.T., consultaţi 
documentarul apărut în numă- 
rul 42. 4. Cursul valutar este 
raportul pe baza căruia două 
monede se schimbă una în 
alta. El poate fi fix sau flue- 
tuant (adică stabilit direct pe 
baza cererii și ofertei). Pentru 
informaţii suplimentare vă re- 
comandăm consultarea nume- 
relor 40 din 1970 şi 20 din 1971. 
În ce privește „cursurile de 
schimb inechitabile“ — la care 
s-a referit preşedintele Nixon 
cu prilejul anunţării măsurilor 
economice din 15 august — 
consultaţi nr. 35 din 1971 al 
revistei noastre. 5. „Devize“ 
străine — termen atribuit de- 
tinerilor în monedă străină li- 
ber convertibilă. „Valută“ — 
termen sugerind moneda în 
relaţie cu celelalte. De aceea 
este indicată folosirea terme- 
nului sistem valutar occidental 
şi nu monetar, căci acesta re- 
prezintă un sistem de relații 
între monede. 6. În ce pri- 
veşte intrebarea „din ce este 
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constituită valoarea mone- 
dei ?“, vă recomandăm artico- 
lul „Ce determină valoarea 
monedei“, de dr. C. Kirițescu, 
apărut în „Viaţa economică“ 
din 15 august 1969. 


„SECTORUL CUATERNAR" 


Vasilica Dumitrache, Bucu- 
reşti. Vă mulțumim pentru a- 
precierile Iw adresa revistei. 
Împărţirea produsului social 
al unei ţări, din punct de ve- 
dere al provenienţei, în aşa- 
numitele sectoare primar (a- 
gricultură, industrie extraeti- 
vă). secundar (industrie prelu- 
crătoare) și terțiar (servicii) 
— împărțire eare se bucură de 
o largă circulaţie în literatura 
economică oceidentală — a fost 
inițiată de economistul de ori- 
gine australiană Colin Clark. 
Ea conţine elemente intere- 
sante, dar nu corespunde, în- 


tr-o serie de coordonate esen- 
țiale, concepţiei marxiste cu 
privire la proveniența produ- 
sului social, bazată pe teoria 
valorii-muncă. Chiar printre 
economiștii burghezi există 
păreri diferite asupra acestei 
împărțiri. Vă recomandăm 
pentru o informare mai largă 
lucrarea „Analize maeroecono- 
mice“ de IF. Anghel, S. Sava, 
L. Cosmesecu — Bucureşti, E- 
ditura politică, 1970. Lansarea 
termenului „sectorul cuater- 
nar“ nu are legătură directă 
cu principiile de bază ale îm- 
părţirii amintite pe sectoare, 
reprezentind, de fapt, o încer- 
care a unor economişti și pu- 
blieişti occidentali de a subsu- 
ma unui termen și de a inclu- 
de într-o singură categorie 
toate activităţile acelor insti- 
tuţii şi unităţi economice care 
oferă întreprinderilor produe- 
tive servicii și asistență pri- 
vind organizarea, conducerea, 
relaţiile lor cu piaţa etc., acti- 
vitățţi care s-au dezvoltat mult 
în ultimul timp. 


TIRGURI INTERNAȚIONALE 


C. Iesi, Cluj. 1. Tirgul de 
la Plovdiv a fost înființat 
în 1936, dar nu se nu- 
mără printre cele mai vechi 
din Europa. Cităm citeva an- 
terioare : Leipzig — înfiinţat 
în 1865 ; Paris — înființat în 
1904 ; Budapesta — înființat 
în 1906 ; Zagreb — înființat în 
1909; Goteborg (Suedia) — 
înființat în 1916; Utrecht (O- 


landa) — înființat în 1916; 
Milano — înființat în 1920; 
Poznan (Polonia) — înființat 
în 1921 ; Izmir (Tureia) — în- 


ființat în 1924 ; Salonie — în- 
fiinţat în 1935. Dăm curs so- 
licitării dv., publicind mai sus 
o imagine de la Tirgul interna- 


tional de la Plovdiv. 2. Pre- 
şedintele Republicii Arabe a 
Egiptului, Anwar El Sadat, s-a 
născut în 1918 (25 decembrie) 
şi a urmat cursurile Acade- 


miei Militare. În timpul eve- 
nimenielor din luna iulie 1352, 
cînd a fost detronat regele 
Faruk şi instaurată republica, 
Anwar E! Sadat s-a aflat 
printre conducătorii Consiiiu- 
lui Revoluţiei. Despre funcțiile 
deținute de Anwar 21 Sadat 
pină în anul 1969, cind a fost 
num:t vicepreședinte al Re- 
publicii Arabe Unite, vă re- 
comandăm consultarea rubri- 
cii „Profil“ din nr. 41/1970. 


COR UNUM 


Teofil Moise, Cluj. Consiliul 
„Cor unum“ (© singură inimă) 
ar urma să fie un organ de 
coordonare pentru ajutoare de 
urgenţă și pentru asistență a- 
eordată ţărilor „lumii a treia“. 
Organismul ar fi menit să 


faciliteze colaborarea dintre 
organismele catolice şi organi- 
zaţiile cu caracter național sau 
internațional pentru salvarea 
cît mai urgentă a locuitorilor 
din ţări ale „lumii a treia“ în 
cazul unor cataclisme etc, 
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Mircea Predescu. com. To- 
pliceni, satul Băbeni, jud. Bu- 
zău. 1. Colonelul Francesco 
Caamano nu mai ia parte la 
viaţa politică a Republicii Do- 
minicane. 2. Fostul președinte 
algerian Ben Bella s-a căsăto- 
rit, într-adevăr, cu o ziaristă 
de la „Revolution africaine“ 
(şi nu „Jeune Afrique“). 3. Ac- 
tualul premier canadian Pierre 
Elliott Trudeau a fost campion 
al ţării sale la judo. 4. Actual- 
mente, femeile în funcţie de 
prim-ministru sînt: Indira 
Gandhi (India), Sirimavo Ban- 
daranaike (Ceylon) și Golda 
Meir (Israel). 5. Insula Taivan 
are o populaţie de aproxima- 
tiv 14 milioane de locuitori. 
Capitala — Taipe. 


Gh. Aioanei, Breaza. Infor- 
mația dv. nu este greșşiiă. O 
întreprindere vest-germană a 
construit, într-adevăr, un eli- 
copter fără pilot, destinat o- 
peraţiunilor teleghidate. Eli- 
copterul este catapultat de pe 
platforma unui camion, cu 
care rămîne însă în legătură 
printr-un cablu. Poate fi ín- 
trebuințat pină la înălțimea 
de 300 metri pentru măsură- 
tori topografice, control radar 
şi televiziune ete., fiind dotat 
cu camere de televiziine, e- 
mițători, stații-releu ș.a.m.d. 


Al. Gheorghiu, orașul Vic- 
toria. 1. Şeful statului libian 
(Moammer El Kaddafiy este 
colonel şi nu general. 2. Fos- 
tul lider biafrez Ojukwu era 
locotenent-coionel. 


m 

Ion I. Popescu, Reghin. Vă 
sugerăm să vă adresaţi Crucii 
Roşii Române. 


Gh. Bădeseu, Craiova. |. La 
lucrările celei de-a şaptea se- 
siuni a Adunării Generale a 
Organizaţiei internaţionale in- 
terguvernamentale pentru na- 
vigaţia maritimă  (.M.C.0), 
deschise de curînd la Londra, 
participă reprezentanţi a opi- 
zeci de state, inclusiv fara 
noastră. 2. Vă sugerăm eonsul- 
tarea articolului „A fi negru 
în S.U.A.“, apărut în nr. 39— 


40. 3. Universitatea „Patrice 
Lumumba“ (Universitatea 
Prieteniei Popoarelor) din 


Moscova a fost deschisă în a- 
nul 1960. Actualmenie studia- 
ză aci aproximativ patru mii 
de tineri din 86 de ţări. În cei 
zece ani de existență, universi- 
tatea a pregătit circa trei 
mii de specialişti pentru 
statele din Asia, Africa şi A- 
merica Latină, între care un 
mare număr de ingineri, me- 
dici şi agronomi. 


Desideriu  Moldvai, Oena 
Mureș. Vă mulțumim pentru 
aprecieri. Un tabel al monede- 
lor, aşa cum îl solicitați dv., a 
apărut la această rubrică. 
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„CANNIRIN* 


E. Dobrescu, București. Şti- 
rile publicate recent de ziare 
în legătură cu amploarea pro- 


testelor canadiene împotriva 
hotăriîrii Statelor Unite de a 
efectua experienţe nucleare 


subterane în insula Amchikta 
se adaugă informaţiilor pri- 
vind proteste asemănătoare în 
Japonia. Insula Amchikta se 
află în arhipelagul Aleutin, în 
Marea Bering, în apropierea A- 
laskăi. Opoziția faţă de hotă- 
rirea guvernului american de 
a efectua experienţe nucleare 
în această insulă (bombe de 
aproximativ cinci  megatone, 
ceea ce echivalează cu forța 
a cinci milioane tone de-tri- 
nitrotoluen) se manifestă chiar 
în rîndurile personalităţilor 
locale : guvernatorul Alaskăi, 
William Egan, senatorii din 
Alaska Ted Stevens (repu- 
blican) şi Mike Grevel (de- 
mocrat) şi-au exprimat deza- 
cordul. Se consideră că ex- 
periența din Amchikta, denu- 
mită în codul militar „Canni- 
kin“, ar putea provoca seri- 
oase cutremure de pămînt în 
această zonă a Oceanului Pa- 
cific (şi așa destul de încer- 
cată de cutremure naturale) 
și valuri uriaşe cu efecte ne- 
prevăzute. Experienţa — ale 
cărei date se cunosc în bună 
măsură — a fost clasificată 
drept „strict secretă“, 


Fulviu  Cotirlă, com. Chio- 
chiș, jud. Bistriţa-Năsăud. 1. 
Date despre Ulster şi despre 
cauzele actualelor tulburări au 
apărut în nr. 34 din acest an. 
2. Cele 14 nave se mai află 
incă blocate în Canalul de 
Suez. 
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„PELICAN“ 


Petre Ionescu, Pitești. Dacă 
cercetările pentru descoperi- 
rea zăcămintelor submarine 
de petrol și gaze naturale s-au 
înmulţit şi au evoluat rapid 
în ultimii ani, în multe re- 
giuni începînd şi exploatarea 
lor, nu același lucru se poate 
spune şi despre tehnicile le- 
gate de condiţiile de lucru, de 
forare etc. În nr. 38 am scris 
despre punerea la punct a 
unui rezervor uriaş destinat 
exploatării de la Ekofisk din 
Marea Nordului, pentru înl2s- 
nirea transportului petrolului 
la: țărm.  Forările submarine 
ridică, este adevărat, extrem 
de multe probleme în fața 


firmelor care au achiziţionat 
terenurile petroliere subocea- 
nice. Se caută sisteme cît 
mai sigure și mai stabi- 
le de forare, care să dea 
certitudinea evitării acci- 
dentelor grave de poluare a 
apelor. Între acestea se nu- 
mără şi folosirea navelor spe- 
ciale pentru foraj submarin. 
Cel mai mare vas de aseme- 
nea tip a fost construit de 
firmele franceze și lansat la 
apă la 20 august. Nava (în fo- 
tografie), botezată „Pelican“, 
are o lungime de 149 metri, 
asigură stocarea a 6000 tone 
și poate lucra la adîncimea de 
300 metri. Tonaj: 14650. 


PROGRAMUL „EOLE* 


St. Petcu, Bucureşti. In pro- 
gramul „Eole“ se înfăptuieşte 
într-adevăr o cooperare inter- 
națională în domeniul cerce- 
tărilor atmosferice. „Eole“ a 
fost conceput şi realizat de 
Centrul Naţional de Studii 
Spațiale din Franţa (C.N.E.S.) 
în colaborare cu N.A.S.A. şi 
cu Comisia Naţională de Cer- 
cetări Spațiale (C.N.I.E.) din 
Argentina. Iniţial acordul a 
fost semnat, în 1966, între 
C.N.E.S. şi  N.AS.A, partea 
franceză fiind însărcinată cu 
studiul, fabricarea şi lansarea 
baloanelor şi cu construirea a 
două rachete „Scout“ pentru 
lansarea sateliților. Acordul 
dintre C.N.E.S. şi C.N.LE. 
a fost semnat doi ani 
mai tîrziu şi prevedea 
instalarea a- trei stații 
de lansare a baloanelor în Ar- 
gentina, la Nenquen, Mendoza 
şi Lago Fagnano. Baloanele 
lansate de la aceste baze se 
deplasează la aproximativ 
12000 m altitudine în emis- 
fera sudică, între latitudinile 
20° şi 70°, şi studiază atmosfe- 
ra, curenții care se produc la 
acea înălțime etc., informații 
care, decodificate, sînt de 
mare utilitate meteorologilor. 


Satelitul „Eole“, lansat de la 
baza americană Wallops Is- 
land la 16 august, „interoghea- 
ză“ permanent baloanele despre 
starea atmosferică din zona 
în care se află, Informațiile 
sint transmise apoi centrelor 
de pe Pămînt, unde sînt pre- 
lucrate. Programul „Eole“ pre- 
vede lansarea a 750 de baloa- 
ne. În ceea ce privește sate- 
liţii meteorologici operaţionali 
trebuie să precizăm că „Eole“ 
nu este primul de acest gen. 
De exemplu, sateliții ameri- 
cani din grupul „Tiros“ au 
transmis informații (şi fotogra- 
fii uneori) în perioada 1960— 
1965, în legătură cu formaţiu- 
nile noroase, temperatura at- 
mosferei etc. ; grupul de sate- 
liți „Essa“ (S.U.A.), lansați în- 
tre 1966 şi 1969, au furnizat 
informații folosite de stațiile 
meteorologice mondiale ; sate- 
liții „ITOS“ (S.U.A.) au măsu- 
rat radioactivitatea Pămiîntu- 
lui ; sateliții „Cosmos“, 
(U.R.S.S.), lansați între 1963 
şi 1966, dotați cu camere de 
televiziune şi radiometre, au 
permis realizarea sistemului 
operațional „Meteor“ (U.RS.S.) 
pus la punct în 1969. 


REDACTOR-ȘEF LIVIU RODESCU ` 
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„Libri“, Calea Victoriei nr. 126, căsuţa! 
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CATASTROFE AERIENE 


N. Ionescu, București. In- 
trucît e diricii să alcâtuim o 
listă a  catastruielor aeriene 
din ultimul deceniu, mențio- 
năm cîteva din cele mai grave 
accidente de acest gen: 3 iu- 
nie 1962 — ur. avinn Boeing 
107 se prăbuşeşte la Orly: 
131 morţi. 22 iunie 1962 — un 
alt avion Boe:ng se prăbuşeş- 
te la Pointe-à-Pitre: 112 
morți. 30 noiembrie 1963 — 
un DC 8 canađian se prăbu- 
şeşte la norð de Montréal : 
118 morți. 20 mai 1965 — un 
avion Boeing al companiei 
pakistaneze se prābuşeşte 
lîngă Cairo: 115 morți. 24 ia- 
nuarie 1966 — un Boeing 707 
al companiei indiene loveşte 
vîrful Mont-Bianc : 117 morți. 
4 februarie 1966 — un Boeing 
727 japonez se prăbuşeşte în 
golful Tokio: 133 morți. 5 
martie 1966 — un Boeing 707 
britanic se loveşte de munte- 
le Fuji Yama (Japonia): 124 
morți. 20 aprilie 1967 — un 
cvadrimotor al companiei 
„Suisse Globe Air“ se prăbu- 
şeşte lîngă Nicosia : 126 morți. 
20 aprilie 1969 — un Boeing 
707 sud-african se prăbușește 
lîngă Windhoek (Namibia): 
122 morți. 16 martie 1969 — 
un DC 8 venezuelan se prăbu- 
şeşte lîngă Maracaibo: 163 
morţi. 4 iulie 1970 — un avion 
al companiei daneze se pră- 
buşeşte pe un munte în Ca- 
talonia : 112 morţi. 5 iulie 
1970 — un DC 8 canadian 
cade lîngă Toronto : 109 morți. 
30 iulie 1971 — un Boeing 727 
se ciocneşte cu un avion mi- 
litar japonez : 161 morţi. 


„LUMEA“ PENTRU 
COLECȚII 


Cititorii care vor să achizi- 
ționeze sau să-și completeze 
colecţiile „Lumea“ se pot a- 
dresa : Constantin I. Zvarici, 
str. Gh. Duca nr. 5, et. 1, ap. 
3, Constanța ; M. Grosu, str. 
Moldoviţa nr. 6, bloc. M. H D 
9/3, sc. A, ap 1, București, sec- 
tor 5; D. Popescu, str. Dealul 
Cernei nr. 43, bloc M/1, et. 1, 
ap. 7, București, sector 5 ; Ioan 
Elvir Voinea, Aleea Rotundă 
nr. 1, bloc Y 1 B, scara 1, etaj 
III ap. 14, București, sector 4; 
Alexandru Onică, Aleea Ucea 
nr. 13, bloc 5 scara 1, etaj IV, 
ap. 17, Bucureşti, sector 5; 
Constantin Cosmulescu, str. 
Iancu Văcărescu nr. 8, Timi- 
şoara IV, 
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134—135. Telex 225 


poştală 


e MAȘINA DE RECTIFICAT PLAN RP-250 A, cu ax orizontal 

de înaltă precizie, destinată operațiilor de rectificare plană la 

piese ñnicate și la fabricaţia de mică sau mare serie. Mașina 
poate lucra cu comenzi individuale sau în ciclu. 


f 
f 


e MAȘINA DE RECTIFICAT INTERIOR RI-80 TIP 
SM-ME 63, destinată operaţiilor de rectificare inte- | 
rioară ȘI plan frontală, la lucrări de serie mică și 
mijlocie. Comenzile maşinii și mișcările princi- | 
pale sînt acţionate glectrohidraulic. | 


9 MAȘINA UNIVERSALĂ DE ASCUȚIT 
SCULE UAS-200 A, utilizabilă la ascu- 
țirea sculelor așchietoare de precizie 
mijlocie. Toate mișcările de lucru 
sînt executate manual, deservirea 
fiind dim fața şi din spatele. 
maşinii.  Antrenarea axului 
poripiatră se face prin- 
iun electromotor, mon- 
tat în interiorul ba- 

tiului. 


CALITATE ° UTILITATE 
CONFORT 
caracteristicile 
produselor realizate 


la C. E. I. L. — Cluj 
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RUBICONUL 
BRITANIC 


KRASNOIARSKULU 


U.N.E.S.C.0. 


La sediul C.C. al P.C.R. a avut loc semnarea Comunicatului co- 
mun cu privire la vizita delegaţiei Partidului Comunist Me- 
xican în Republica Socialistă România. Comunicatul a fost 
semnat de tovarășul Nicolae Ceaușescu, secretar general al 
Partidului Comunist Român, și de tovarășul Arnoldo Martinez 


Verdugo, prim-secretar al Comitetului Central al Partidului 
Comunist Mexican 


Tovarăşul Nicolae Ceaușescu, secretar general al Partidului 
Comunist Român, a primit delegaţia Partidului Democrat din 
Guineea, condusă de tovarășul Touré Mohamed Lamine, mem- 
bru al C.C. al Partidului Democrat din Guineea, ministrul mi- 
nelor, industriei și energiei 


yr 


LUMEA 
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CÎTEVA dintre subiectele actualităţii internaţionale comentate în a- 
cest număr al revistei: dialogul franco-sovictic prilejuit de vizita lui 
Leonid Brejnev la Paris (pag. 5); călătoria lui Iosip Broz Tito în 
S.U.A. (pag. 5); implicaţiile respingerii de către Senatul american a 
proiectului de lege privind „ajutorul pentru străinătate“ (pag. 7); 
serutinul parlamentar din Elveţia (pag. 8); mișcările sociale din 
Spania (pag. 9); situaţia de la frontiera indo-pakistaneză (pag. 10). 


LA A 54-A aniversare a Revoluţiei 
Socialiste din Octombrie, cotitură 
radicală în destinele întregii ome- 
niri, Uniunea Sovietică prezintă 
imaginea unui mare stat socialist, 
cu un uriaş potenţial economic și 
tehnico-știinţific, în care se reali- 
zează actualmente 20 la sută din 
totalul producției industriale 
mondiale. În anii Puterii Sovietice, 
o dată cu toate regiunile U.R.S.S., 
Siberia a fost trezită la viață, i- 
mensele ei bogății fiind valorifi- 
cate în interesul dezvoltării conti- 
nue a economiei naționale (pag. 
12—13). 


DUPĂ VOTUL din Camera Comunelor privind aderarea Marii Bri- 
tanii la Piața comună, observatorii consideră că mulți parlamentari 
care au votat „pentru“ nu vor sprijini guvernul atunci cînd acesta va 
prezenta aspectele concrete ale legislației legate de intrarea Angliei 
în „mica Europă“. De ce o serie de deputaţi conservatori au votat îm- 
potriva aderării, opunîndu-se astfel propriului lor guvern? De ce 
o serie de deputaţi laburiști, încălcînd consemnul Conferinței na- 
tionale a partidului, au votat cu guvernul ? (pag. 15) 


SE ÎMPLINEŞTE un sfert de veac de la crea- 
rea U.N.E S.C.0O., instituţie specializată a Na- 
țiunilor Unite, care desfăşoară o multiplă și 
fructuoasă activitate avind ca obiective pro- 
movarea cooperării intelectuale pe plan in- 
ternațional, asistența în slujba dezvoltării, 
promovarea păcii, a drepturilor omului, a 
înțelegerii între popoare.  Militind consec- 
vent pentru rezolvarea problemelor majore 
ale contemporaneităţii pe baza participării 
tuturor statelor, România socialistă aduce o 
importantă contribuție la activitatea 
U.N.E.S.C.0., de numele ţării noastre fiind 
legate o serie de acţiuni și inițiative care s-au 
bucurat de o largă adeziune și rezonanță 
(pag. 17). i ; 


ROMANIA — PREZENȚE, CONTACTE 


OPINII 


e Vizita premierului maltez. 2 
e Dialogul româno-turc. 2 


e Convorbiri și declaraţii 


— Touré Mohamed Lamine, condu- 
cătorul delegației Partidului Democrat 
din Guineea. 3 

— Gerhard Schröder, președintele 
Comisiei pentru politică externă a Bun- 
destagului. 3 

— Prof. dr. luri ludanov, șef de sec- 
tor la Institutul de economie mondia- 
lă și relaţii internaţionale din Mosco- 
va. 4 

—Nikola Nesterov, adjunct al minis- 
trului agriculturii și industriei alimen- 
tare din R. P. Bulgaria. 4 


PE FIRUL EVENIMENTELOR | 


Paris. Dialogul sovieto-francez și secu- 
ritatea europeană. Florica Șelmaru. 5 
Washington. Convorbirile iugoslavo-a- 
mericane. lleana Nicolaescu. 5 

Soarta „ajutorului pentru străinătate”. 
Felicia Antip. 7 

Barcelona. Valul mișcărilor sociale. 
Rodica Dumitrescu. 8 

Berna. Alegeri helvetice. R. P. 9 

New Delhi-Caraci. Un dialog necesar. 
Radu Budeanu. 10 


ARTICOLE ȘI REPORTAJE 


54 de ani de la Marea Reniuiia din 
Octombrie. 12 

Petrolul Siberiei. Laurenţiu Duţă. 12 
Reacţii americane după votul de la 
25 octombrie. Adrian Comănescu. 14 
Rubiconul britanic. Richard Clements. 15 
U.N.E.S.C.O. Cultură şi cooperare in- 
ternaţională. George G. Potra. 17 
„Teoria  convergenţei”. Tentative de 
mistificare a realităţii. Prof. dr. lvanciu 
Nicolae-Văleanu. 23 
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Noi dimensiuni ale mișcărilor greviste 
(1). Conf. dr. Traian Ccraciuc. 20 


DOCUMENTE 


„Principiile colaborării între U.R.S.S. și 
Franța“. 22 


ÎNSEMNĂRILE UNUI ECONOMIST 


„Vocaţia comercială” a  gansterilor. 
Dr. Costin C. Kiriescu. 26 


PUNCTE DE VEDERE DIN PRESA MON- 


——— m n IMM a IMMI aM 


DIALĂ 


Der Spiegel, Rinascita, Le Monde, In- 
ternational Herald Tribune. 27-30 


PROFIL 


Nigel Hubert Bowen, ministrul aface- 


rilor externe al Australiei. 30 % 


POŞTA_ REDACŢIEI. 31-32 


lait 


= 


E | ri ab GTO 


a 


` 


T F 


=e 


EFN 


as 


—— pp yery 


AT oaza a a 


FERETE, 


ROMÂNIA 


e prezențe «e contacte 


e opini 


VIZITA 


PREMIERULUI MALTEI 


Personalitate marcantă a vieții interna- 
tionale, premierul Maltei, Dominic Mintoff, 
se află într-o vizită oficială în țara noas- 
tră, la invitația primului ministru român, 
lon Gheorghe Maurer. 

Șeful guvernului maltez este cunoscut 
pe plan internaţional printr-o serie de ac- 
țiuni politice de răsunet, în consens cu as- 
piraţiile populației malteze. Din inițiativa 
noului guvern al premierului Mintoff — re- 
venit la conducerea ţării în urma alege- 
rilor din iunie 1971 — a fost, în această 
vară, evacuat sediul statului major al for- 
telor navale ale N.A.T.O. din insulă, și, 
totodată, a fost denunțat tratatul cu Ma- 
rea Britanie privind staționarea bazei mi- 
litare engleze, în timp ce vizitele flotei a 
șasea americane în porturile malteze au 
fost calificate indezirabile. „După cum 
știți — definea premierul maltez politica 
guvernului său în toastul rostit în prima 
zi a șederii sale în România — în iunie 
poporul maltez a ales un nou guvern. În 
prezent, poporul maltez depune eforturi 
pentru -a îndeplini în -mod constant a- 
ceustă politică. Ea are ca obiective con- 
solidarea păcii in Mediterana și o imbu- 
nătățire a economiei malteze. Totuși, a- 
ceastă îmbunătăţire trebuie să fie sufi- 
cient de mare încît, după un "anumit nu- 
măr de ani, să nu mai fie necesar ca 
muncitorii din Malta să-și ciștige existența 
de pe urma unei baze militare și de pe 
urme străine. Dorința și speranța noas- 
tră este că baza străină din Malta va 
dispărea cit mai curind posibil". Noile 
coordonate ale politicii malteze corespund 
tendinţelor generale — definitorii pentru 
evoluţia politică de pe continent — în fa- 
voarea afirmării fiinţei naţionale a tuturor 
statelor, a dreptului lor de a dispune de 
propria soartă, pentru desființarea baze- 
lor militare străine, pentru statornicirea 
unui climat de destindere, colaborare și 
pace. 

Între ţara noastră și Malta s-au in- 
staurat raporturi de prietenie și colabora- 
re, a căror continuă dezvoltare, în intere- 
sul ambelor state, se întemeiază pe res- 
pectarea principiilor egalității în drepturi, 
independenței și suveranității naţionale, a 
neamestecului in treburile interne. Este, 
astfel, grăitoare evoluția schimburilor co- 
merciale româno-malteze care, de-a lun- 
gul anilor, indică o curbă ascendentă ; 
acestea au cunoscut un impuls deosebit, 
în sensul unei concrete activizări a rela- 
ţiilor dintre cele două state într-o va- 
rietate de domenii, mai cu seamă după 
anul 1968, cind, între România și Malta, 
au fost statornicite legături diplomatice la 
rang de ambasadă, ambele părți expri- 
mindu-şi interesul pentru dezvoltarea in 
continuare a relaţiilor lor. Vizitele reci- 
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proce, din ultimii ani, a o serie de dele- 


goții — între care amintim, de pildă, 
aceea, recentă, a ministrului român al mi- 
nelor, în Malta — sint ilustrative pentru 


evoluția concretă a legăturilor româno- 
malteze, pentru posibilitățile lor de dez- 
velar pe diverse tărimuri ole colabo- 
rari. 

În acest context, se înscrie, în mod fi- 
resc, și actuala vizită a premierului Dom 
Mintcff la Bucureşti. Este, de altfel, prima 
vizită a unui prim-ministru maltez în 
România — moment de certă însemnătate 
în dinamica relaţiilor dintre cele două sta- 
te, menit să contribuie la o dezvoltare 
mai amplă și accelerată a legăturilor bi- 
laterale româno-malteze. 

Așa cum sublinia președintele Consiliu- 
lui de Miniștri, lon Gheorghe Maurer, în- 
tilnirile şi convorbirile româno-malteze vor 
prilejui explorarea și valorificarea unor noi 
posibilități de întărire și dezvoltare în 
perspectivă a relaţiilor bilaterale. „Sintem 
încredințaţi — arăta premierul român adre- 
sîndu-se înaltului oaspete maltez — că vi- 
zita dumneavoastră în România, convor- 
birile pe care le vom purta cu acest pri- 
lej vor marca un moment de seamă în evo- 


La sosire pe aeroportul Otopeni 


luţia relaţiilor româno-malteze, a colabo- 
rării dintre popoarele român și maltez 
pentru înțelegere și pace în întreaga 
lume“. 

Exprimindu-și increderea într-o dezvol- 
tare rapidă a relaţiilor economice dintre 
România și Malta și, în general, în pro- 
movarea unor legături de lungă durată 
și prietenești între cele două țări, premie- 
rul Dominic Mintoff declara cu ocazia 
toastului din prima zi a vizitei sale în 
România : „Este greu pentru mine să €x- 
prim pe de-a-ntregul plăcerea pe care añ 
simţit-o, de a mă afla în Republica So- 
cialistă România, al cărei popor și gu- 
vern au aceleași speranţe și aceleași sen- 
timente de prosperitate și pace în lume“. 

Vizita șefului guvernului maltez în Romă- 
nia, auspiciile favorabile sub care ea se 
desfăşoară, însăși evoluţia pozitivă a rela- 
ţiilor dintre România și Malta conferă 
însă acestui eveniment o importanță deo- 
sebită în sfera legăturilor bilaterale din- 
tre cele două state și, :otodată, consti- 
tuie o contribuţie de seamă la cauza îm- 
bunătăţirii atmosferei internaționale, la 
afirmarea idealurilor de pace, colaborare 
şi progres. 


Dialogul româno-turc 


Relaţiile dintre România și Turcia au 
cunoscut în ultimii ani o evoluţie ascen- 
dentă marcată de contacte la nivelul cel 
mai înalt, călătoriile întreprinse de pre- 
ședintele Nicolae Ceaușescu la Ankara, 
şi, respectiv, șeful statului turc, Cevdet 
Sunay, la București. 

Înscriindu-se pe aceeași linie, vizita pe 
care ministrul de externe român o intre- 
prinde între 3 și 7 noiembrie în Turcia, la 
invitația omologului său Osman Olcay, 
constituie o continuare firească a dialo- 
gului  româno-turc. ‘Contactele pe care 
şeful diplomaţiei române le va avea cu 
înaltele oficialități turce sint merite a ser- 
vi dezvoltării în continuare a legă- 
turilor dintre cele două ţări, a explora 
noi posibilități și căi care să faciliteze a- 
dincirea și extinderea pe planuri multila- 
terale a relaţiilor de colaborare și coo- 
perare, corespunzător intereselor și aspi- 
rațiilor celor două popoare. In acest sens 
există experiența pozifvă şi consensul ce- 
lor două țări de a așeza raporturile din- 
tre ele și cu alte state pe principiile 
egalității în drepturi și avantajului mu- 
tual, principii care constituie o bază au- 
tentică de dezvoltare a unor relații tot 
mai intense și mai ample. 
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Convorbirile de la Ankara ale ministru- 
lui român de externe Corneliu Mănescu 
vor avea de asemenea în vedere, in afara 
problemelor bilaterale, și pe cele inter- 
naționale, de interes general. Desigur, pe 
agenda discuţiilor un loc important îl va 
avea examinarea situației din Balcani, a 
posibilităţilor bi și multilaterale de imbu- 
nătățire continuă a climatului din această 
zonă geografică, pentru instaurarea unor 
relații de bună vecinătate și cooperare 
fructuoasă între toate țările regiunii, în 
folosul păcii și destinderii internaţionale, 

În ultimul timp, presa turcă a acordat 
spații largi examinării raporturilor și co- 
laborării dintre cele două țări. Astfel 
„Milliyet“ scria recent: „Colaborarea 
turco-română creează premise favorabile 


pentru destinderea în Balcani și va 
permite promovarea unor relaţii ce vor 
stimula interesele fiecărei ţări în parte 


și a regiunii în ansamblu”, în timp ce, un 
alt ziar, „Cumhuriyet, sublinia la rindul 
său că „relaţiile româno-turce se înscriu 
pe linia interesului reciproc manifestat de 
cele două ţări, Turcia fiind convinsă de 
necesitatea unei politici de coexistență 
pașnică, de colaborare reciproc avanta- 
joasă cu toate statele interesate de a- 
ceasta“. 


Primiri: 
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la tovarășul 


NICOLAE CEAUSESCU 


e Arnoldo Martinez 
Mexican, conducătorul 


(29.X.) 


Verdugo, prim-secretar al C.C. a! P.C. 
delegaţiei Partidului Comunist Mexican 


e Gerhard Schröder, președintele Comisiei pentru politică ex- 


ternă a Bundestagului (29.X.) 


e George Pallade, profesor american, de origine română, la 
Universitatea Rockefeller, membru a! Academiei Naţionale de 


Ştiinţe din Washington (1.X!.) 


e John Volpe, secretarul 
S.U.A. (2.XI.) 


Departamentului 


e Paul John Firmino Lusaka, ambasadorul Zambiei (3.X1.) 


la tovarășul 


ION GHEORGHE MAURER 


e Gerhard Schröder, preşedintele Comisiei pentru politică ex- 


ternă a Bundestagului (28.X.) 


e Geneviève Tabouis, ziaristă și publicistă franceză (1.X!.) 


Oaspeți: 


Halfdan Mabler, subdirector 
general al Organizaţiei Mon- 
diale a Sănătăţii e Albert 
Soboul, şeful. catedrei de Is- 
toria revoluţiei franceze de 
la Universitatea Sorbona e 
N. A. Nacinkin, în fruntea 
detegaţiei Direcţiei Superi- 
oare Politice a Armatei So- 
vielice e Milivoje Miliceviri, 
directorul Institutului peniru 
prețuri al Republicii Socia- 
liste Serbia e John A. 
Volpe, secretarul Departa- 
mentului Transporturilor din 
Statele Uniie è V. E Fi- 
lippov, directorul Diviziei 
de industrie a C.E.E. care 
conduce un grup de ex- 
perți ai Comitetului Oţelului 
din cadrul Comisiei Econo- 
mice O.N.U. pentru Europa 
e N. Nesterov, adjunct al 
ministrului agriculturii și in- 
dustriei alimentare, în frun- 
tea unei delegații de specia- 
lişti din agricultura Republi- 
cii Populare Bulgaria e Kris- 
tian Albertsen, membru in 
parlamentul danez,  preşe- 
dintele Asociaţiei de priete- 
nie Danemarca-Romàånia e 


Jean Piaget, profesor la U- 
niversitatea din Geneva, di- 
rectorul Institutului „Jean 
Jacques Rousseau“ şi al Cen- 
trului internațional de epis- 
temologie genetică, psiholog 
și filozof de renume mondial 
e Iuri ludanov, dr. docent. 
şef de sector la Institutul de 
economie mondială și relaţii 
internaționale din Moscova 
e Geneviève Tabouis, ziaris- 
tă franceză e George Pal- 
lade, profesor american de 
origine română de la Univer- 
sitatea Rockefeller, membru 
al Academiei Naţionale de 
Ştiinţe din Washington 
e Adolfo Fiumană, consilier 
comunal la Reggio Calabria 
şi Tomaso Biamonte, consi- 
lier comunal la Salerno, de- 
putaţi in Parlamentul italian 
e Gheronti Leontievici Ka- 
maev. în fruntea unci dele- 
gații a Asociaţiei de priete- 
nie sovicto-române e Stamo 
Kerezov. prini-vicepreşedinte 
al Comisiei Centrale de Coa- 
trol şi Revizie a Partidului 
Comunist Bulaar. 
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Tronsporturilor al 


Toure 
Mohamed Lamine 


conducătorul delegației Partidului De- 
mocrat din Guineea 


— Ce obiective a avut vizita dv. in România ? 


— Delegaţia Partidului Democrat din Guineea a fost în 
România ca urmare a schimburilor periodice care s-au stabilit 
intre cele două partide. Componenţa delegației a fost stabilită 
avindu-se în vedere cele două aspecte ale vizitei : contactele 
cu caracter politic și cele cu caracter economic. În cursul aces- 
tor contacte, noi am făcut expuneri asupra situației politice, 
economice și sociale din Guineea, prezentind și principalele 
domenii în care țara noastră dispune de imense bogății poten- 
ţiale : agricultura, industria minieră, amenajări hidroenergetice 
etc. Am subliniat în cadrul întrevederilor avute voința noastră 
de a pune în valoare toate aceste bogății și cu ajutorul Româ- 
niei, întrucit noi stimăm în mod deosebit principiile pe care foro 
dv. le are în vedere în cadrul unei atari cooperări: egalitatea 
în drepturi, neamestec în afacerile interne, avantaj reciproc.. 


— Ce s-a realizat concret in acest sens ? 


— A fost redactot un protocol care pune bazele unei adev&- 
rate cooperări economice între cele două țări. Dacă pină acum 
noi am avut excelente raporturi pe plan politic, cele economice 
s-au limitat numai la nivelul comerțului. Protocolul citat pune 
accent pe asistenţa tehnică a României pentru prospectările 
geologice, pentru exploatarea minereurilor de fier, bauxită, dic- 
mante, uranium, petrol. 

N-aș vrea să încheiem convorbirea fără a menționa în mod 
deosebit întilnirea cordială pe care am avut-o cu președintele 
Nicolae Ceaușescu, stima și înalta noastră considerație pentru 
conducătorul P.C.R. și al statului român, cit și pentru atmosfera 
de lucru, deschisă, în care s-a desfășurat vizita noastră. 


Gerhard 
Schröder 


președintele Comisiei pentru politică 
externă a Bundestagului 


[ET — Aţi avut în cursul vizitei dv. in România o serie de 
j contacte... 


— În cursul acestei prime vizite in România am avut un pro- 
gram de întilniri deosebit de interesant și bogat. Am purtat 
convorbiri cu președintele țării dv., domnul Nicolae Ceaușescu, 
cu premierul lon: Gheorghe Maurer, cu membri ai guvernului, 
printre care ministrul de externe Corneliu Mănescu, ministrul 
comerțului exterior Corneliu Burtică, precum și cu alți factori de 
răspundere ai vieţii publice românești. Am constatat împreună 
că din 1967, anul stabilirii relațiilor diplomatice între cele dou& 
ţări ale noastre, legăturile româno-vest-germane s-au imbogăţit 
continuu. 

Vizita mea în România mi-o permis să apreciez direct dez- 
voltarea extrem de dinamică a ţării, hărnicia poporului român. 


—Cu ce impresii plecați după itineraru! dv. românesc ? 


— Am avut ocazia să cunose la București obiective: reprezen- 
tative ale industriei construcţiilor de mașini, după cum la Galaţi. 
și la Brașov am putut să remare combinatul siderurgic și, res- 
pectiv, fabrica de tractoare. Desigur, aceste trei mari centre 
industriale ale României sînt elocvente pentru amplitudinea cw 
care țara dv. işi modernizează: economia. Dar nu numai aceste 
obiective m-au impresionat plăcut. Peste tat în: călătoria mea 
prin România am constatat aceleași eforturi și bune. rezultate. 
Ţin să remarc în: mod deosebit modul cum, la Galaţi, un: mare 
combinat industrial și un oraş modern in continuă extindere se 
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îmbină extrem de armonios și nu în dauna locuitorilor, cum se 
întîmplă in multe locuri în lume. 


— În dorința de cunoaștere reciprocă, schimburile de 
vizite ale parlamentarilor au o importanță aparte... 


— După părerea mea, dezvoltarea legăturilor între ţările Eu- 
ropei și, în general, stabilirea unui climat pașnic în domeniul 
relaţiilor internaţionale, se bazează — în primul rind — pe con- 
tactele directe între factorii de răspundere ai statelor, pe cu- 
noașterea cit mai profundă a punctelor de vedere reciproce. 
Parlamentarii sint pregătiţi să conlucreze în acest scop și îl și 
| pot atinge. De aceca, apreciez că schimbul de vizite parlamen- 
7 tare este important, trebuie extins și imbogăţit. De altfel, Uni- 
f unea Interparlamentară, grupurile de prietenie etc., piecum şi 
k alte forme de activitate în acest domeniu își găsesc rațiunea 
tocmai in eforturile indreptate în direcția unei mai bune cu- 
E. noașteri între popoare, a înțelegerii între ele. 


— Revenind la relațiile dintre România și R. F. a Ger- 
i maniei... 


— Avem toate premisele ca relațiile noastre să evolueze po- 
zitiv. În concepția mea, perspez tivele legăturilor româno-—vest- 
germane vor trebui să includă în agenda contactelor directe 
cit mai multe vizite reciproce de parlamentari, membri ai gu- 
vernelor etc. Fiecare asemenea schimb, fiecare contact direct 
reprezintă o piatră importantă la temelia marii construcţii care 
definește legătura între două state și popoare. 


| 
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adjunctal ministrului agricul- e 
și industriei alimentare le aplice în țara noastră. 


turii 


din R. P. Bulgaria 


> „Vizita întreprinsă de grupul! 


Deoarece discuţiile amintite 
ne-au relevat certe posibili- 
tăți de colaborare, am con- 
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IURI IUDANOV 


șef de sector la Institutul de 
economie mondială și relaţii 
internaţionale din Moscova. 


„Colocviul «Colaborarea e- 
conomică și tehnico-științitică 
dintre țări cu sisteme sociale 
şi politice diferite» a fost or- 
ganizat din inițiativa 
A.D.I.R.I.. în colaborare cu In- 
stitutul de economie mondia- 
lă şi relații internationale din 
capitala U.R.S.S. 

Asemenea acțiuni pot înlesni 
găsirea şi elaborarea unor 
puncte de vedere comune în 
problemele: colaborării între 
țări avind sisteme social-po- 


—, 


Peste hotare: 


Phenian: Pavel Ștefan, mem- 
bru al C.C. al P.C.R., secre- 
tar al Consiliului Central al 
U.G.S.R., in fruntea delega- 
| ţiei Uniunii Generale a Sin- 
| dicatelor din România e Te- 
heran: Gheorghe Cioară, 
președintele Consiliului na- 
tional pentru ştiinţă şi teh- 
nologie in vederea semnării 
Acordului de cooperare şti- 
ințifică şi tehnică dintre Ro- 
mânia si Iran- e Varşovia: 
Expoziţia intitulată:  .„.„Pro- 
| bleme actuale ale construc- 
| ţiilor industriale in Româ- 
nia“ e Nagoya (Japonia): 
Expoziţia : ..Bucuresti — ca- 
| pitala României” e Moscova: 
Mihai Florescu, ministrul 
industriei chimice e Brazza- 
ville : Vasile Răuță, adjunct 
al ministrului comerţului ex- 
terior, care participă la lu- 
crările celei de-a treia sesi- 
uni a Comisiei mixte de coo- 
perare economică și tehnică 
româno-congoleză e Santia- 
go de Chile : Expoziţia ulti- 


SPUSESE 


ai amploare, în care să seia 
în discuție teme asemănătoa- 
re cu cea care face obiectul 
prezentului colocviu româno- 
sovietic. De altfel, sintem de 
părere că astfel de discuții 
ar fi bine să fie organizate şi 
cu alte țări și, în ce ne pri" 
vește, i-am invitat pe cole- 
gii români să ia parte la un 
colocviu asemănător la 
Moscoza, care va avea loc 
anul viitor. 

Actualeie discuţii au pornit 
de la referatele și comunică- 
rile prezentate atit de cerce- 
tătorii români cit și de cei so- 
vietici și s-au destășurat în- 
tr-o atmosferă de lucru, per- 
mițînd dezbateri utile și inte- 
resante“. 


internațional, deschis între 
28 octombrie şi 15 noiembrie 
e Bagdad: loan Minci, ad- 
junct al ministrului minelor, 
petrolului şi geologici, in ve- 
derea semnării acordului de 
cooperare economică şi 
tehnică româno-irakiană. 
e Moscova : Trofin Simedrea 
prim-vicepreşedinte al Con- 
siliului popular județean 
Cluj. conducătorul delegaţiei 
Asociaţiei românce pentru le- 
găturile de prietenie cu Uniu- 
nea Sovietică (A.R.L.U.S.) 
Geneva : Expoziţie de grafi- 
că. e Graz (Austria) : Inau- 
gurarea unui lectorat de! 
limba şi literatura română. 
Roma : Filip Tomulescu, ad- 
junct al ministrului agricul- 
turii, industrici alimentare, 
silviculturii şi apelor în frun- 
tea delegaţiei ce participă la 
cea de-a 57-a sesiune a Con- 
siliului Organizaţiei Națiuni- 
lor Unite pentru Alimentaţie 


[E nostru de specialişti se în- venit să încheiem un acord 
k scrie pe linia stabilirii unor privind schimbul de specia- 
p contacte şi modalități con- Jiști. Ceea ce am văzut la 
E crete, care să ducă la o co- fața locului în tara dv. ne-a 

laborare fructuoasă între tă- impresionat prin excelenta 

rile noastre şi în domeniul organizare, înalta producti- 
| agricol. Din discuţiile purtate vitate și maniera practică în 
z și din vizitele efectuate în ci- zare specialiştii români işi 


teva centre experimentale, 


concep activitatea.“ 


melor realizări în domeniul 


agriculturii şi zootehniei ro- 
mâneşti, în cadrul Tirgului 


şi Agricultură (F.A.0.). 


Pekin 


Turneul pe care ansamblul artistic 
„Doina“ al armatei române l-a între- 
prins în Republica Populară Chineză, 
la invitaţia Asociaţiei populare chineze 
pentru relaţii culturale şi de prietenie 
cu ţările străine, s-a încheiat de citeva 
zile, dar, aici, în China presa continuă 
să publice aprecieri deosebit de elu- 
gioase despre evoluția ansamblului. 
Timp de peste trei săptămini ansamblul 
„Doina“ a prezentat spectacole pe 
scenele din Pekin, Nankin, Șanhai şi 
Hanciou, fiind urmărit de un numeros 
public care a răsplătit cu vii aplauze 
pe solii artei populare românești. 

Ziarele centrale din Republica Popu- 
lară Chineză au publicat în paginile 
lor cronici elogioase la adresa artişti- 
lor români, evidențiind înalta ţinută 
artistică, conţinutul mobilizator al spec- 
tacolelor prezentate de ansamblu, in- 
spirate din tradiţiile revoluţionare, din 
munca și viaţa poporului român. 


„Cintecele şi dansurile — se arată 
într-un articol publicat în «Jenmin- 
jibao» — ne fac să simţim că în Ro- 


mânia socialistă inimile oamenilor sînt 
strîns unite cu inima partidului, că 
patria și poporul sînt unul și acelaşi 
lucru“. La rîndul său, „Guanminjibao* 
subliniază că „dansurile și cîntecele 
pline de vioiciune ale ţării de pe ţăr- 
murile Mării Negre au adus cu ele 
proiundele sentimente ale poporului 
irate român“. 


Varşovia 


La sfîrşitul săptămînii trecute s-a des- 
chis la Palatul Culturii și Științelor din 
capitala poloneză expoziţia „Probleme 
actuale ale construcţiilor industriale în 


România“. Cele citeva zeci de panouri, 
desene, tabele, prezentind un tablou 


al preocupărilor şi tendinţelor actuale 
în sfera construcţiilor industriale, se 
adresează în egală măsură specialiştilor 
cît şi publicului larg. Concepută ca o 
sumară trecere în revistă a principale- 
lor probleme ce preocupă pe constrac- 
torii români din acest domeniu, expo- 
ziția reuşeşte să lărgească cunoaşterea 
țării noastre, după cum rezultă şi din a- 
precierile înscrise in cartea de onoare 


a expoziţiei. Alături de panorama unor 
importante obiective ale construcţiei 
socialiste, cum ar fi Uzinele metalurgi- 
ce de la Iaşi, Combinatul siderurgic de 
la Galaţi, Uzina de autoturisme de la 
Piteşti, sînt prezentate hale industriale 
şi tabele ilustrind ritmul de dezvoltare 
a construcţiilor industriale, în vederea 
asigurării unei creşteri continue a capa- 
zităţii de producţie a României, a unei 
eficienţe tehnice și economice sporite. 
Vizitatorii polonezi sînt informaţi des- 
pre faptul că actualul cincinal prevede 
construirea în România a 1700 noi o- 
biective industriale, în a căror realizare 
sînt antrenați numeroşi ingineri şi ar- 
hitecţi, 

Vizitatorii polonezi consideră organi- 
zarea expoziţiei ca o importantă mani- 
testare pe linia consecventă a asizură- 


rii unei mai bune cunoașteri a celor 
două ţări, a realizărilor din domeniul 
construcţiei socialiste. 


Rubrică realizată de 
Radu PASCAL 

Radu BUDEANU 
Dumitru CONSTANTIN 
Rodica ȚEPEȘ 


Pe firul evenimentelor 


PARIS 


DIALOGUL 
SOVIETO- 
FRANCEZ 

ŞI SECURITATEA 
EUROPEANĂ 


ponderenţa convorbirilor politice în 

programul vizitei pe care secretarul 
general al P.C.U.S., Leonid Brejnev, a 
făcut-o în Franţa la invitaţia preşe- 
dintelui Republicii. A doua jumătale 
a săptămînii a confirmat această pre- 
ponderenţă, cu întrevederea suplimen- 
tară de vineri dintre cei doi oameni de 
stat, iar la încheierea vizitei toţi ob- 
servatorii subliniau că din cele trei- 
sprezece ore de întrevederi la Palatul 
Elysee opt şi jumătate au fost consa- 
crate întilnirilor  Brejnev—Pompidou. 
Comuna preocupare de eficiență a ce- 
lor două părţi și-a găsit expresie în 
trei documente semnificative și impor- 
tante. Este vorba despre expunerea 
„Principiilor colaborării între U.R.S.S. 
și Franţa“, despre „Declaraţia comună“ 
consemniînd rezultatele propriu-zise ale 
vizitei şi despre Acordul de cooperare 
economică pe termen lung (zece ani) 
semnat cu acest prilej. Făcînd bilan- 
ul vizitei, „Pravda“ sublinia că do- 
cument=le sovieto-franceze adoptate la 
Paris, „pun relaţiile dintre cele două 
state pe o bază solidă“, ca o „dezvul- 
tare logică a hotăririlor consemnate în 
Protocolul asupra consultărilor“ în- 
cheiat cu prilejul vizitei de anul trecut 
a președintelui Republicii Franceze în 
Uniunea Sovietică. 

Despre documeniul consacrat „prin- 
cipiilor colaborării“, al cărui text in- 
tegral îl reproducem în pagina 22, ob- 
servatori la care se referă agenţia 
„France Presse“ declară la rîndui lor 
că este „o punte solidă între Est şi 
Vest“. Într-adevăr, noul document re- 
afirmă într-o formă solemnă principii 
enunțate în Protocolul mai sus men- 
ționat, cu o preocupare deosebită pen- 
tru normele de cooperare menite să re- 
alizeze securitatea ţărilor europene şi 
dezvoltarea bunelor lor relaţii. Decla- 
rația comună acordă, de asemenea, un 
loc prioritar situaţiei din Europa și 
perspectivelor ei de dezvoltare. „Leo- 
nid Brejnev şi Georges Pompidou, 


G ronaeren; săptămîna trecută, pre- 


se spune în Declaraţie, au relevat cu 
satisfacție că, după semnarea în anul 
1970 a tratatelor dintre U.R.S.S. şi 
R.F. a Germaniei și dintre Polonia și 
R.F. a Germaniei, au apărut noi semne 
dătătoare de speranță în ceea ce pri- 
veşte o evoluție viitoare în direcția 
destinderii ; ei şi-au exprimat convin- 
gerea că intrarea în vigoare a tratate- 
lor amintite va avea o mare importanţă 
pentru întărirea păcii în Europa. S-a 
subliniat că acordul cvadripartit în- 
cheiat la 3 septembrie a.c. între 
U.R.S.S, Franţa, S.U.A. şi Marea Bri- 
tanie, în virtutea răspunderilor care le 
revin, exprimă dorința comună a păr- 
ților de a îndepărta sursele de încor- 
Gare în centrul Europei și reprezintă 
un mare pas în direcţia destinderii în- 
cordării în Europa şi pe plan interna- 
tional“. L. I. Brejnev și G. Pompidou 
„îşi exprimă speranța că acest acord 


Un moment din timpul vizitei 


va fi completat prin înțelegerile pre- 
văzute și printr-un protocol final“ și 
consideră că „progresul la care s-a a- 
juns în acest mod, rezultatele care pot 
fi așteptate în urma eforturilor îndrep- 
late spre realizarea normalizării gene- 
rale a relaţiilor dintre R.D.G. şi R.F. 
a Germaniei, primirea — ce decurge de 
aci — a ambelor acestor state în Or- 
ganizaţia Naţiunilor Unite, vor deschide 
noi perspective pentru întărirea secu- 
rităţii, dezvoltarea relaţiilor și extin- 
cerea colaborării intre toate statele din 
Europa“. 

În această optică, arată în continuare 
Declaraţia, secretarul general al C.C. 
al P.C.U.S. și preşedintele Republicii 
Franceze „au confirmat importanţa pe 
care o acordă  convocării conferinţei 
general-europene pentru problemele 
securităţii și colaborării în Europa“, 
conferinţă care „în opinia lor, trebuie 
să contribuie la o asemenea transior- 
mare treptată a relaţiilor dintre sta- 
tele europene încit să devină posibilă 
depăşirea divizării continentului în 
grupări militar-politice“.  Exprimîn- 
du-și dorinţa ca „la Helsinki să în- 
ceapă cît mai grabnic, cu acordul sta- 
telor interesate, pregăiirea multilate- 
rală a conferinţei“, cei doi oameni de 
stat au relevat că, în concepţia lor, „a- 
ceastă întîlnire multilaterală prelimi- 
nară trebuie să permilă să se ajungă 


la un acord asupra conţinutului ordinii 
de zi a conferinţei, procedurii lucrări- 
lor, termenelor concrete și modului de 
a o convoca“. Prind astfe: să se prefigu- 
reze contururile proiectatei conferinţe, 
care urmează a trece, după expresia 
unui comentator, din faza „acceptarii 
de principiu“ în aceea a „începutului 
de realizare“. În convorbirile de la Pa- 
ris, secretarul general al 2.C. al 
P.C.U.S. şi preşedintel- Republicii 
Franceze și-au exprimat de altfel nă- 
dejdea că pregătirea conferinţei se va 
desfășura într-un ritm care să facă po- 
sibilă ţinerea ei în cursul anului 1972. 

Fără îndoială, această întilnire va fi 
abia un punct de plecare — cu atit 
mai mult cu cit se generalizează ten- 
dința de a considera problemele secu- 
rității continentului nostru ca trebuind 
să devină obiectul unei consultări con- 
tinue, chiar într-un cadru instituţional, 
între statele interesate. Însuși faptul 
că documentele de la Paris, exa- 
minînd datele situaţiei actuale, acordă 
un loc larg şi o atenţie presantă con- 
terinţei general-europene, justifică A- 
precierea că recentele convorbiri so- 
vieto-ftranceze la nivel înalt ilustrează 
şi îmbosgăţesc evoluţia pozitivă, atit a 
raporturilor dintre cele două ţări, cît 
şi a climatului politie de pe continent. 


Florica ȘELMARU 


WASHINGTON 


CONVORBIRILE 
IUGOSLAVO- 
AMERICANE 


revistei noastre, începutul vizitei 

președintelui Iosip Broz Tito în 
S.U.A. Din încărcata agendă a călăto- 
riei, firesc, s-au aflat atunci în centrul 
atenţiei observatorilor politici întreve- 
derile şi, implicit, convorbirile preconi- 
zate între conducătorul iugoslav şi 
preşedintele Nixon. În legătură cu 
acest prim obiectiv. acum, la sfîrșitul 
vizitei se remarcă — atit în presa iu- 
goslavă, cît şi în cea americană — sa- 
tisfacţia pentru examinarea  multila- 
rală a principalelor probleme de actua- 
litate internaţională, precum şi pentru 
atmosfera cordială, sinceră, care desi- 
sur a favorizat-o. „În spatele unor 
cuvinte obişnuite în asemenea ocazii, 
— aprecia în acest sens cotidianul bel- 
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grădean «Borba» — s-a putut simţi că 
cele două părţi abordează dialogul 
animate de dorința ca schimburile de 
păreri la nivel înalt să ducă la rezul- 
tate optime“. Respectindu-se punctele 
de vedere ale ambilor parteneri, discu- 
ţiile au abordat atît domenii în care 
există o viziune comună, cît și zone 
în care se înregistrează deosebiri de 
opinii. Fiecare parte a expus în mod 
detaliat şi deschis poziţiile sale în le- 
gătură cu un mare număr de teme care 
au înscris, în afara relaţiilor dintre 
Iugoslavia și S.U.A., securitatea euro- 
peană, -Orientul Apropiat, Asia de 
sud-est, Africa, țările în curs de dez- 
voltare, 

Referindu-se în special la aceste ul- 
time teme, Iosip Broz Tito sublinia în 
toastul rostit la recepţia oferită în 
onoarea sa, la Casa Albă, de către pre- 
şedintele Nixon : „Este vorba de pro- 
bleme grave care împovărează lumea, 
de adincirea prăpastiei între săraci şi 
bogaţi, între dezvoltați şi nedezvoltaţi, 
de focare de război, confruntări peri- 
culoase. ...Să renunțăm în mod hotărît, 
dînd dovadă de curaj şi bună voinţă, 
la confruntări care nu au adus nici- 
odată foloase nici propriilor noastre 
popoare, nici celorlalţi“. 

În acest context, preşedintele Tito 
s-a referit la necesitatea consolidării 
O.N.U. care, prin eforturile comune, 
trebuie să devină o organizaţie mon- 
dială capabilă să reflecte adevăratele 
interese ale întregii comunități inter- 
naţionale. „Recenta  hotărire impor- 
tantă privind includerea în O.N.U. a 
aproape unei treimi din omenire — a 
specificat şeful statului iugoslav — va 
contribui la înfăptuirea universalită- 
ţii ei“. 

O atenţie deosebită s-a acordat, 
în cadrul convorbirilor. importan- 
tei unei păci garantate, stabilităţii pe 
calea soluționării paşnice a conflicte- 
lor şi respectării principiilor indepen- 
denţei, deplinei egalităţi în drepturi a 
statelor suverane, în acord deplin cu 
spiritul şi principiile Cartei O.N.U. 

Conducătorii de stat iugoslav și ame- 
rican au căzut de acord că, de la ul- 
tima lor întîlnire, au fost obţinute 
unele rezultate în eforturile pentru 
promovarea unei păci trainice și a 
securităţii în Europa. În această ordine 
de idei, amindoi partenerii consideră 
că este posibil să se întreprindă în 
continuare pași însemnați în această 
direcţie, ceea ce ar fi nu numai în in- 
teresul ţărilor europene şi din zona 
Mării Mediterane, ci și al păcii în lume 
în general. În convorbiri s-a eviden- 
tiat în special părerea comună că 
pacea trainică şi securitatea reală 
sint inseparabile și că pot fi înfăptuite 
numai dacă cuprind Europa în ansam- 
blu și nu doar o parte sau o alta a ei. 
„Părţile — consemnează declaraţia co- 
mună iugoslavo-americană — și-au ex- 
primat convingerea că îmbunătăţirea 
generală a atmosferei internaţionale şi 
extinderea domeniului tratativelor și 
al colaborării trebuie să fie însoţite de 
eforturi imediate pentru a se realiza 
soluţii paşnice în conflictele arzătoare 
și periculoase, mai ales în Orientul 
Apropiat și Asia de sud-est“. Fiecare 
parte şi-a expus poziţia în legătură cu 
această din urmă zonă a lumii. Preşe- 
dintele Tito i-a împărtășit interlocuto- 
rului său impresiile din recentele în- 
tilniri cu lideri ai mai multor ţări, i-a 
făcut cunoscută activitatea Iugoslaviei 


Convorbire între cei doi președinți 


pe plan internaţional, precum şi unele 
probleme interne din domeniul modi- 
ficărilor la Constituţie şi al dezvoltării 
economice a ţării. Richard Nixon a 
confirmat interesul S.U.A. faţă de po- 
ziţia independentă şi nealiniată şi faţă 
de politica Iugoslaviei. El a făcut cu- 
noscute — la rindul său — preşedinte- 
lui iugoslav iniţiativele curente ale 
guvernului american pe plan interna- 
tional, contactele avute cu diferiţi şefi 
de state, precum şi noua politică eco- 
nomică a S.U.A. Iosip Broz Tito şi-a 
exprimat interesul faţă de iniţiativele 
pe planul politicii externe a guvernu- 
lui S.U.A. 

Un punct central pe agenda călăto- 
riei preşedintelui Tito în S.U.A., şi de- 
sigur a convorbirilor purtate cu pre- 
şedintele Nixon, l-a constituit evoluţia 
relaţiilor dintre Iugoslavia şi Statele 


Unite ale Americii. În toastul rostit la 


recepţia de la Casa Albă, I. B. Tito, 
specificîind că vizita efectuată anul 
trecut în Iugoslavia de preşedintele 


Nixon „a ridicat relaţiile dintre cele 
două ţări la un nivel superiori, a ex- 
primat dorinţa ca aceste relaţii să se 
dezvolte şi să se îmbogăţească conti- 
nuu pe calea consultărilor şi schimbu- 
rilor de păreri în contextul eforturilor 
pentru soluţionarea problemelor inter- 
naţionale. Declaraţia comună preci- 
zează, de asemenea, satisfacția ambe- 
lor părți pentru dezvoltarea relaţiilor 
bilaterale în toate domeniile, reafirmă 
convingerea că schimbul larg de pă- 
reri în toate problemele între cele 
două ţări a servit intereselor lugosla- 
viei și S.U.A., precum şi păcii în lume, 
relevînd în concluzie necesitatea conti- 
nuării acestor consultări. Oaspete al 
Clubului internaţional al presei, I. B. 
Tito aprecia în cuvintarea rostită cu 
acest prilej, că „întrevederile avute cu 
preşedintele Nixon deschid noi posibi- 
lități pentru tratative pline de conți- 
nut şi utile, aşa cum au lost și cele 
desfăşurate anul trecut la Belgrad“. 

In timpul vizitei oficiale la 
Washington (28 — 30 octombrie) pre- 
şedintele Tito a mai avut întrevederi 
cu ministrul comerţului al S.U.A., Mau- 
rice Stans, cu oameni de afaceri ame- 
ricani, cu reprezentanți ai companiilor 
care întrețin legături sau manifestă in- 
teres pentru colaborarea cu întreprin- 
derile iugoslave. 

În cea de a doua parte a călătoriei 
în S.U.A. care a durat pină la 2 no- 
iembrie, preşedintele I. B. Tito cu so- 
tia şi colaboratorii au vizitat unele 
localităţi din alte regiuni ale Statelor 
Unite ale Americii. 


ileana NICOLAESCU 


PROTESTE ÎMPOTRIVA ARESTĂRILOR POLITICE 


La 18 octombrie a fost 
arestat un grup de pa- 
trioţi şi democrați greci, 
activişti ai Partidului Co- 
munist din Grecia (din 
interior) şi ai E.D.A. 
Printre arestaţi, care ur- 
mează să fie judecaţi de 


testul 


DIN GRECIA 


nește indignarea si pro- 
comuniștilor ita- 
lieni“, Declaraţia 
mă forţele democratice 
din Italia și Europa „Să 


re care se abate asupra 
Greciei“ şi a chemat 
muncitorii şi democrații 
„să-și exprime fără în- 
tirziere protestul“, La rîn- 
dul său, „Morning Star”, 
organul Partidului Comu- 
nist din Marea Britanie, 


chea- 


un tribunal militar, se a- 
fiš  Haralambios  Dra- 
copoulos, secretar al C.C. 
al P.C.G. (din interior) și 
Dimitis Partsalides, mem- 
bru al C.C. al par- 
tidului. Vestea noului val 
de arestări politice a pro- 
vocat profunda îngrijora- 
re a opiniei publice mon- 
diale, care şi-a exprimat 
protestul împotriva re- 
presiunilor antidemocra- 
tice din Grecia, 

Consiliul Mondial al 
Păcii, într-o declarație 
dată publicității la Hel- 
sinki, a chemat forțele 
democratice din întreaga 
lume să-şi exprime soli- 
daritatea cu patrioții 
greci oprimați. În Italia, 
Luigi Longo, secretarul 
general al Partidului Co- 
munist Ttalian, a arătat 
într-o declarație dată pu- 
blicității la Roma că 
„moul val de persecuții și 
arestări din Grecia stir- 


intensifice acțiunile de 
solidaritate cu comuniștii 
greci, pentru acordarea 
unui sprijin deplin tuturor 
fortelor democratice din 
Grecia”. S-a anuntat, de 
asemenea, că la Roma 
un grup de deputați a- 
parţinind Partidului Co- 
munist Italian, Partidu- 
lui Socialist și Partidului 
Democrat-Creştin a ce- 
rul guvernului să ia pozi- 
ție împotriva acţiunii ìn- 
trepriase în Grecia faţă 
de  opozanţii actualului 
regim. Cerind „eliberarea 
imediată a celor doi lideri 
comuniști arestaţi și tor- 
turaţi pentru activitatea 
lor”, precum și eliberarea 
»tuturor deţinuţilor poli- 
tici“, Biroul Politic al 
Partidului Comunist 
Francez, într-o declarație 
dată recent publicităţii, a 
protestat viguros „împo- 
triva noului val de teroa- 


a publicat o scrisoare tri- 
misă ambasadorului gree 
de la Londra, în care 
„Liga Britanică peniru 
democrație în Grecia” 
protestează energic, îm- 
potriva ultimului val de 
arestări politice din a- 
ceastă țară. 

Asociaţia Jurisștilor din 
România, într-o declara- 
tic, a condamnat „actul 
arbitrar al arestării unor 
democrați şi patrioți 
greci”,  considerind a- 
ceastă acţiune „drept o 
încălcare a libertăților 
fundamentale ale omului, 
a normelor și principiilor 
democratice, de justiţie“. 
„Dind glas opiniei publi- 
ce din țara noastră, se 
spune în declaraţie, Aso- 
ciația Juriștilor din 
România cere eliberarea 
imediată a  patrioţilor 
greci”, 


D. 5. 


„AJUTORULUI 
PENTRU 
STRĂINĂTATE 


tele Statelor Unite consideră că vo- 

tul este o acţiune iresponsabilă care 
distruge 25 de ani de politică externă 
constructivă și bipartizană şi eare an- 
trenează riscuri inacceptabile pentru 
securitatea națională a S-U.A. Preşedin- 
tele cere restabilirea imediată a aces- 
tui program de ajutor absolut vital”. 

Din declarația lui William Fulbright, 
președintele Comitetului senatorial 
pentru relaţiile externe: „Consider că 
votul Senatului a fost evenimentul cel 
mai sănătos şi mai încurajator de 
mulți ani încoace și că marchează o 
nouă eră în politica externă a Statelor 
Unite, care vreme de 25 de ani a pier- 
dut contactul cu realitatea. Programul 
nostru de ajutor a fost un instrument 
major al războiului rece şi un vehicul 
al imperialismului nostru“. 

Două interpretări diametral apuse 
ale neașteptatului vot prin care Senatul 
american a respins legea aşa-numitu- 
lui program de ajutor pentru străină- 
tate marcînd începutul sfirşitului sis- 
temului în baza căruia Statele Unite 
au cheltuit 143 de miliarde de dolari 
pentru a-și asigura aliaţi și mai ales 
pentru a-i înarma. Iniţiat prin „Planul 
Marshall“, care prevedea acordarea de 
cftdite nerambursabile unor ţări vest- 
europene, „ajutorul pentru străinătate“ 
s-a extins treptat asupra unui mare 
număr de ţări (anul viitor ar fi urmat 
să fie primit de 70 de state) manifes- 
tînd dubla tendință de a avea un ca- 
racter preponderent militar (cel puțin 
60 la sută din cuantumul total) şi de a 
se îndrepta cu precădere spre ţări si- 
tuate în imediata apropiere a statelor 
socialiste (peste 80 Ja sută din cuantu- 
mul total, cu excepţia creditelor pen- 
tru America Latină). 

Votul prin care Senatul a respins 
Legea ajutorului pentru străinătate 
este explicat prin mai mulţi factori, cu 
toţii deopotrivă de reali, dar nu şi deo- 
potrivă de importanţi. 

Principalul motiv a] căderii proiectu- 
)ui de lege este de ordin politic extern. 
După cum o arată şi declaraţia senato- 
rului Fulbright, ajutorul pentru străi- 
nătate este identificat de cercuri ame- 
rieane tot mai numeroase drept un in- 
strument al războiului rece și, ca atare, 
drept un anacronism. De ani de zile, în 
Congres se duce o luptă acerbă pentru 
separarea netă a ajutorului de dezvol- 
tare de ajutorul militar. Succesul aces- 
tei lupte a fost relativ modest, diver- 
sele tipuri de credite fiind amestecate 
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şi legate între ele într-un fel care fă- 
cea cu neputinţă o delimitare precisă 
şi permitea să se încadreze alocaţii in- 
discutabil militare la rubrici nemilita- 
re. Exasperarea produsă de rezultatul 
implicării insidioase a Statelor Unite 
în războiul din Vietnam constituie unul 
dintre factorii determinanţi ai ostilită- 
ţii fată de angajamentele de tipul aju- 
torului pentru străinătate. 

Ceea ce se obişnuieşte a se numi 
„Nneoizolaţionismul“* american este o 
atitudine împărtășită atît de oamenii 
politici liberali care doresc să pună ca- 
păt aventurilor militare, cît și de unii 


conservatori nemulțumiți de „nerecu- 
noștința” regimurilor în care Statele 


Unite au. investit miliarde de dolari. 
Fiecare act de independenţă, fiecare 
exemplu de afirmare a suveranităţii 
naţionale proprii pe arena internaţio- 
nală îi irită pe cei care consideră că 
„au plătit şi plătesc“ pentru o atitu- 
dine docilă. Din acest punct de vedere, 
votul Adunării Generale a O.N.U. pri- 
vind restabilirea drepturilor legitime 
ale Republicii Populare Chineze în Or- 
ganizaţia Naţiunilor Unite a constituit 
elementul determinant pentru votul u- 
nor senatori conservatori,  contrariaţi 
de marele număr de aliaţi şi chiar 
„clienţi“ ai S.U.A. care au contribuit la 
înfringerea punctului de vedere ame- 
rican. S-a ajuns, astfel, la o puţin obiş- 
nuită cooperare a liberalilor şi a con- 
servatorilor. De notat că, dintre cei din- 
tii, senatori bine cunoscuţi pentru ve- 
derile lor realiste ca Mike Mansfield, 
Frank Church, Mark Hatfield și Clay- 
borne Pell au votat anul acesta pentru 
întiia oară împotriva ajutorului pentru 
străinătate, intrucit abia acum au ajuns 
la concluzia că el nu ajută, de fapt. pe 
nimeni. „Două treimi din creditele 
prevăzute de această lege ar trebui fo- 
losite mai bine aici, pentru ajutorarea 
propriilor noștri concetățeni“, a declarat 
senatorul Clayborne PeH, aducînd în 
discuţie al doilea motiv al respingerii 
legii : argumentul economic. 


În ultima vreme, miş- 
cările de protest ale stu- 
denţimii sud-coreene cu- 
pose o amploare deosebi- 


Coreea de Sud: 


Pe vremea războiului rece, ajutorul 
pentru străinătate însuma  șase-șapte 
miliarde de dolari anual, și totuşi cre- 
ditele treceau prin Coggres fără prea 
multe discuţii. Acum,” cind suma soli- 
citată a fost redusă Ia 29 miliarde, ca 
pare prea mare în raport cu posibilită- 
țile şi totodată cu necesităţile de poli- 
tică externă ale Statelor Unite. 

În sfîrşit, au jucat un anumit rol şi 
considerente de politică internă, în pri- 
mul rînd nemulțumirea faţă de refuzul 
președintelui Nixon de a se consulta cu 
Congresul în adoptarea marilor hotă- 
riri în problemele internaţionale. Sim- 
plificînd, s-ar putea spune că, la deci- 
ziile-surpriză ale preşedintelui Nixon, 
care a pus Congresul în fața unor ac- 
țiuni de politică externă despre a că- 
ror pregătire nu ştiuse nimic, Senatul 
a ripostat prin votul-surpriză de vine- 
rea trecută, caracterizat de senatorul 
Fulbright drept „începutul  reevaluării 
politicii externe americane“. 

Care vor fi consecinţele lui imediate 
și ce va face Administraţia pentru a le 
preveni ? În primul rînd trebuie notat 
că respingerea legii nu afectează cre- 
ditele pentru Vietnamul de Sud, Laos 
şi Tailanda, incluse într-o lege de aju- 
tor militar separată. In al doilea rînd, 
după cum a remarcat liderul majori- 
tăţii democrate Mike Mansfield, „pro- 
gramul nu va lua sfîrşit în mod subit, 
ci va muri probabil, lent. Într-adevăr, 
a precizat senatorul democrat Stuart 
Symington, aproape cinci miliarde de 
dolari se află sau sînt pe cale de a in- 
tra în „conducta“ ajutorului pentru 
străinătate, sub forma unor  alocaţii 
restante, aprobate în anii precedenţi. 
în al treilea rînd, senatorul Fulbright 
a declarat că „anumite capitole necon- 
troversate din lege vor fi aprobate 
prin acţiuni interimare de un fel sau 
altul“. În această categorie ar urma să 
intre ajutorul acordat Israelului, In- 
diei, Pakistanului și ţărilor Americii 
Latine. Acţiunile  interimare pot lua 


necunoscută. Scene ase- 
mănătoare au avut loe şi 
în alte universități sud- 
coreene. Rezultatele aces- 


tă în ciuda represaliilor 
fără precedent ale apa- 
ratului poliţienese dicta- 
torial. Tineretul  studios 
din Seut și din alte cen- 
tre universitare luptă, 
alături de forțele popu- 
lare, progresiste,  împo- 
triva politicii reacționare 
a regimului-marionetă al 
lui Pak Cijan Hi, pentru 
democratizarea învăţă- 
mintului, reducerea taxe- 
lor de studiu. pentru uni- 
ficares patriei.  Valului 
creseind de proteste i se 
opune poliţia in ajutorul 
căreia sint mobilizate 
trupele comandamentu- 
tui din garnizoana Seul, 
infanteria marină, corpul 
de transport aerian şi 
alte unități represive do~ 
tate cu tancuri și arma- 
ment greu. s 

Recent, cu prilejul 
marii manitestaţii de pro- 
test a celor 7000 de stu- 
dențè din Seul, peste 
1500 de studenți au fost 
arestați, bătuţi, loviți în 


STUDENŢI 
ȘI TANCURI 


mod barbar. Ultima par- 
te a lunii octombrie a 
marcat o recrudescenţă a 
represiunilor anti-studen- 
teşti. Din ordinul expres 
al lui Pak Cijan Hi, au 
fost mobilizați aproxi- 
mativ 2400 de militari 
pentru ocuparea universi- 
tăților, acțiune în care 
s-au folosit din plin bas- 
toanele de cauciuc, gazele 
lacrimogene etc. Cele 
mai dure ciocniri s-au 
produs la universitatea 
„Korea“, Cei 500 de stu- 
denti care  boicotaseră 
cursurile timp de două 
zile, în semn de protest 
față de politica anti- 
populară a marionetelor 
de la Seul, au fost eva- 
cuați cu forța, 170 dintre 
ci fiind îmbarecaţi în ve- 
hicule militare și trans- 
portați într-o direcție 


tei ultime campanii po- 
liţienești : închiderea 
mai multor universităţi 
din Seul și provincie pe 


timp nedefinit, 800 de 
studenţi arestaţi,  exma- 
tricularea tuturor  lideri- 


lor demonstrațiilor re- 
cente, suprimarea publi- 


cațiilor şi întrunirilor 
studențești. 

Practica inseenărilor 
judiciare, condamnările 


la moarte sau închisoa- 
re, toate actele de inti- 


midare ale guvernului 
reacționar nu fac decit 
să sporească ostilitatea 


studențimii, a tuturor for- 
telor populare față de 
dictatura  militaro-taseis- 


tă. Ele nu pot stăvili a- 
vintul luptelor de masă 
pentru implinirea aspira- 
țiilor poporului  sud-co- 
recan de a trăi într-o 
țară democratică, unită și 
prosperă. 
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forma unor amendamente introduse de 
Senat la alte legi. 

Casa Albă preconizează însă alt mod 
Ge abordare. Ea a făcut cunoscut că 
singura soluţie practică ar fi adopta- 
rea de către Senat a unei rezoluţii pre- 
văzînd „autoritatea continuă“ care ar 
permite guvernului să prelungească și 
după 15 noiembrie programul de aju- 
tor, în limitele autorizate în anul fiscal 
precedent. Senatorul Fulbright a anun- 
ţat că se va opune unui asemenea pro- 
iect. El este în favoarea unei a treia 
căi de acţiune și anume o iniţiativă a 
Senatului în vederea elaborării unei 
noi legi de ajutor extern, pornind de 
la alte principii decit proiectul guver- 
namental respins. Comitetul senatorial 


BARCELONA 


VALUL 


MISCĂRILOR 
SOCIALE 


o 

mpuşcăturile au încetat în zorii zilei 
| de 19 octombrie. Un calm aparent, 

înşelător, domneşte în rîndurile mulți- 
mii adunate în faţa porţilor uzinei 
„SEAT“ din Barcelona. De două săp- 
tămîni, uzina este închisă. Golită de 
muncitori, e înconjurată de un dens 
cordon polițienesc puternic înarmat. 
Nimeni nu ştie la Barcelona cind va 
reincepe munca celor 21 000 de munci- 
tori ai celei mai importante uzine de 
automobile din Spania. Nici o ştire 
despre starea sănătăţii celor trei mun- 
citori atinşi de gloanţe. Spitalul pro- 
vincial în care răniții au fost internaţi 
a primit ordin să nu facă nici un fel 
de declaraţii ziariştilor străini. 

Incidentele de la 18 octombrie, cînd 
focuri de armă aveau să fie trase în 


greviştii de la „SEAT“, nu au — aşa 
cum au încercat să le prezinte autori- 
tăţile — un caracter spontan. Ele re- 


prezintă ultimul episod dintr-o lungă 
şi dură luptă în incinta uzinei, luptă 
care a căpătat în ultimele luni pro- 
porții deosebite. x 

În mai 1970, în timpul alegerilor sin- 
dicule, candidaţii prezentaţi de Comi- 
sia Unitară a Muncitorilor (Comisión 
obrera“) aveau să fie triumfal aleşi în 
aproape toate posturile de conducere 
sindicală ale uzinei; printre aceştia 
figurau şi liderii sindicali Silvestre Gi- 
laberie, Armando Varo şi Carlos Val- 
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pentru relaţiile externe s-a și reunit 
luni pentru a pregăti o asemenea lege. 
Ba se va întemeia probabil pe ideea 
senatorului Fulbright: o contribuţie 
considerabil sporită a Statelor Unite la 
fondurile organismelor internaţionale 
de ajutor şi dezvoltare . „Este singurul 
mod adevărat de a ajuta lumea sub- 
dezvoltată să facă progrese“,a precizat 
președintele Comitetului senatorial 
pentru relaţiile externe. care este de 
părere că programul de ajutor peniru 
străinătate, în forma lui de pînă acum, 
„urmărea să asigure dominaţia Statelor 
Unite asupra naţiunilor mici“. 


Felicia ANTIP 


lejo, arestaţi pentru participare la or- 
ganizarea unor manifestații de solida- 
ritate cu patrioţii basci judecaţi în de- 
cembrie 1970 la Burgos. Refuzul şefilor 
sindicatelor oficiale — aşa-numitele 
„sindicate verticale“ — de a valida ale 
gerea celor trei a declanşat la 7 iunie 
conflictul. Mai întîi, greva izbucnește 
în atelierul numărul unu. urmînd să se 
extindă progresiv pe ansamblul uzinei 
(„SEAT“ numără 22000 de muncitori 
care, în cursul lui 1970, au fabricat 
283 678 autoturisme, cifră reprezentind 
59 la sută din producţia globală, bene- 
ficiile mărturisite fiind de ordinul a 
800 milioane pesetas). Întreaga pro- 
ducție e paralizată timp de zece zile. 
23 de muncitori sînt daţi afară. Rean- 
gajarea celor 23 devine principala re- 
vendicare a muncitorilor uzinei. La 16 
iulie, 300 de membri ai „comisiilor 
muncitoreşti“ (organizaţii de clasă ale 
proletariatului spaniol), delegaţi din 
principalele întreprinderi din Barce- 
lona ocupă sediul sindicatului provin- 
cial al metalurgiei, expulzîindu-l pe se- 


Represiuni polițienești impotriva 
manifestanților 


cretarul sindicatului oficial care pro- 
testa împotriva „caracterului ilegal“ al 
întrunirii. Se hotărăşte lansarea unui 
apel la grevă pentru ziua de 31 iulie, 
cînd „magistratura muncii“ (tribunalul 
însărcinat să se pronunţe asupra con- 
flictelor sociale) avea să examineze si- 
tuaţia celor concediaţi. În faţa nume- 
roaselor manifestații desfăşurate în în- 
treaga ţară în sprijinul celor 23 de 
muncitori catalani, tribunalul a în- 
cercat să aleagă o cale de mijloc: a 
lăsat patronatului posibilitatea să op- 
teze între a-i reintegra pe cei conce- 
diaţi sau a le acorda o indemnizaţie. 
Conducerea uzinei a ales această ulti- 
mă şi neangajantă soluţie, în timp ce 
colegii de muncă ai celor concediaţi au 
continuat să ceară reprimirea lor ime- 
diată în uzină. 

In dimineaţa zilei de 18 octombrie, 
grupuri de muncitori de la „SEAT“ 
aveau să comunice, în autobuze sau la 
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Lc 2 noiembrie. Etiopia a celebrat ziua națională : implinirea a 41 de ani de la inco- 
ronarea impăratului Haile Selassie. În imagine : clădirea parlamentului din Addis Abeba 


porţile uzinei, tovarășilor lor, hotări- 
rea celor 23 de a se prezenta la locul 
de muncă. Mitinguri de solidaritate se 
organizează în curtea uzinei. „Repri- 
mire ! Reprimire !“ scandează într-un 
glas muncitorii. Este momentul în care 
jeep-urile și cavaleria poliţiei („policia 
armada“) ocupă uzina. Sînt lansate 
bombe lacrimogene împotriva muncito- 
rilor, Ciocnirea va dura cîteva ore atit 
între zidurile „SEAT“ cît şi pe „Gran 
Via“, unde cîteva mii de muncitori fae 
zid în fața violentelor atacuri ale poli- 
ției. Un elicopter se roteşte deasupra 
uzinei pentru a „coordona“ operațiu- 
nile forțelor represive. La orele 16,30, 
din ordinul guvernatorului civil al ora- 
şului Barcelona sînt trase primele 
focuri de armă. Trei muncitori sînt 
loviți de gloanțe. Alți treizeci şi nouă 
se află sub stare de arest. „Dacă justi- 
ţia lui Franco — comentează «1/Huma- 
nité» — dă dovadă de o remarcabilă 
indulgență față de inculpaţii scanda- 
lului «Matesa» (şase dintre aceştia, 
printre care trei foşti miniștri beneti- 
ciază de amnistie), face în schimb totul 
pentru a-i lovi pe muncitori: unspre- 
zece dintre ei, inculpaţi de «agresiune 
împotriva forţei publice» (!), au fost 
deja puși la dispoziţia autorităţilor mi- 
litare, urmînd să compară în faţa unui 
consiliu de război !“ Pentru a protesta 
faţă de intervenţia armată a poliţiei în 
uzină, represiunile şi  concedierile ce 
i-au urmat, la 26 octombrie zece mii 
de lucrători de la „SEAT“ au hotărît 
prelungirea grevei. (Subliniem impor- 
tanţa acestei acţiuni, amintind că de 
la 14 decembrie 1967 greva este abso- 
lut ilegală în Spania, atit de ilegală — 
dacă ne putem exprima astfel — încît 
însuşi cuvintul „huelga“ (grevă) a fost 
înlocuit cu un termen mai puţin ex- 
ploziv — „paro“ — care înseamnă sus- 
pensie, absență sau lipsă de ocupație). 

Dar în pofida tuturor măsurilor re- 
presive, autoritățile nu reuşesc să stă- 
vilească valul revendicativ care a cu- 
prins regiuni întregi ale Spaniei. În 
Asturia, de pildă, greva minerilor a 
intrat în cea de-a patra săptămînă con- 
secutivă. Și aici arestările continuă în 
ritm crescînd, conform datelor furni- 
zate de însăşi agenția spaniolă de presă 
„Efe“ : 9393 mineri au fost atinşi de 
măsurile represive. În acest răstimp, 
zeci de mii de muncitori de la Philips, 
Pegaso, Hispano-Olivetti, Siemens, din 
toate întreprinderile de textile catalane 
participă la o multitudine de greve de 
solidaritate cu muncitorii de la „SEAT“ 
sau cu minerii asturieni. Manifestaţiile 
de stradă se multiplică, strigăte ca, 
„Libertate“, „Seat! Seat i“, „Comisii 
muncitorești, da !“ au răsunat în cen- 
trul Barcelonei cu o săptămînă în 
urmă, cînd circa 7000 de muncitori şi 
studenţi au manifestat în semn de so- 
lidaritate cu tovarăşii lor. „Toate aces- 


te manifestații — transmite Etienne 
Gilbert, trimisul special al ziarului 
«L'Humanité» la Barcelona — se des- 


făşoară într-o. atmosferă care te face 
să te gîndeşti că o explozie populară 
poate interveni în orice moment. Pe 
trotuare, de la ferestre, sînt aclamaţi 
manifestanţii şi se reia marele cuvint 
de ordine care devine strigătul unui 
intreg popor: «Jos dictatura !»"* 

În timp ce regimul recurge la inten- 
sificarea represiunii. la arestări şi con- 


cedieri în rindurile muncitorilor, la in- 
timidări şi condamnări „exemplare“, 
noi lupte se anunţă în acest sfîrșit de 
an, cu atît mai mult cu cît mișcarea 
vevendicativă desfășurată de oamenii 
muncii și de către adevăratele lor sin- 
dicate, Comisiile muncitoreşti, se în- 
scrie în contextul larg al opoziţiei 


crescînde împotriva politicii actualului 
regim, ce a cuprins toate categeriile 
sociale — mergînd de la muncitori, tă- 
rani, studenţi, intelectuali, pînă la re- 
prezentanţi provenind din rîndurile re- 
gimului însuşi. 


Rodica DUMITRESCU 
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meile elveţiene au participat la vot. 

Chemate la urne, 1 800000 de femei 
— cu alte cuvinte, aproape jumătate 
din electoratul elveţian — și-au expri- 
mat, în premieră, opţiunile politice. 
N-au făcu-o însă, pare-se, cu prea 
mult entuziasm. Un mare număr au 
absentat de la votare — poate fidele 
unei tradiţionale rezerve în faţa eve- 
nimentului electoral de care, pînă a- 


Picie prima oară în istoria țării, fe- 
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cum, dădea dovadă numai corpul elec- 
toral eminamente masculin, Mai mult, 
s-ar părea că lipsa lor de obişnuință 
le-a reţinut acasă într-un număr mai 
mare decit cel al bărbaţilor absenți 
din faţa urnelor. Așadar, în această 
duminică electorală, participarea la 
vot a fost sub nivelul atins în 1967, ia 
ultima consultare naţională (deci, sub 
65—80 la sută, în funcţie de diferitele 
cantoane). 

De altfel, intervenţia femeilor la vot 
n-a adus o schimbare substanţială în 
peisajul politic al Confederației hel- 
vetice. Noua configuraţie a Consiliului 
naţional (Camera deputaţilor) nu pare 
să determine modificări sensibile în re- 
partiţia portotoliilor ministeriale în 
Consiliul federal guvernul elveţian), 
care, după toate probabilitățile, va ră- 
mine la vechea formulă de coaliţie: 
socialişti, radicali, democrat-creștini şi 
partidul ţăranilor. 

Se observă, în acelaşi timp, ca un 
element semnificativ, creşterea ponde- 
rii, în viaţa politică elveţiană, a Parti- 
dului Muncii din Elveţia, partid mar- 
xist-leninist al clasei muncitoare. Mi- 
litînd pentru unirea forţelor de stinga, 
Partidul Muncii a promovat o politică 
electorală de „front popular“, prezen- 
tînd, astfel — pe baza unei platforme 
largi de revendicări sociale şi politice 
— liste comune de candidaţi socialiști 


mpane i 


Fide! Castro, Alexei Kosighin și Osvaldo Dorticos pe aeroportul din Havana, cu prile- 
jul recentei vizite a p'emierului sovietic în Cuba. In cadrul convorbirilor sovieto-cuba- 


neze, 


incheiate prin semnarea unui comunicat comun, au fost examinate 


probleme 


ale colaborării dintre cele două tări și a avut loc un schimb de păreri in probleme 
actuale ale mișcării comuniste mondiale și de eliberare națională, precum și in prin- 
cipalele probleme internaţionale 
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şi comunişti, de pildă la Geneva, în 
cantonul Vaud și la Neuchâtel. Aceas- 
tă tactică și-a găsit o rezonanță pozi- 
tivă în înseşi rezultatele votului. El a 
înregistrat un cîştig mai substanţial de 
voturi, cu deosebire, în Elveţia roman- 
dă şi la Geneva (unde obţine un loc). 

Campania electorală a fost, desigur, 
un nimerit prilej de a se dezbate în 
țară o serie de probleme care grevează 
viața politică și socială elvețiană. Vom 
aminti, în primul rînd, aspectele de in- 
certitudine financiară, ca urmare a cri- 
zei monetare. interoceidentale, care a- 
fectează cu prioritate sensibilitatea el- 
veţienilor, precum şi starea — pentru 
mulți alarmantă — a balanței comer- 
ciale externe (al cărei deficit a atins 
cifra de 6. miliarde franci — de două 
ori mai mare decit în anul precedent), 
La acestea se adaugă œ serie de alte 
probleme interne ce par să tulbure, în 
mod specific, relaţiile sociale într-o El- 
veţie, care, îndeobște, a știut să pună 
surdină diverselor conflicte latente. 
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Astfel, după obţinerea drepturilor civi- 
ce pentru femei, prin egalizarea elec- 
torală, se pune acum în discuţie revi- 
zuirea retribuţiei lor pe baza unor re- 
forme care cer la muncă egală salariu 
egal. 

Mai semnalăm şi faptul că, în zo- 
nele unde mai domnește o tenace re- 
zistență conservatoare, se constată o 
anume orientare de extremă dreaptă, cu 
certe accente de xenofobie (împotriva 
prezenţei muncitorilor străini), precum 
mişcarea lui Schwarzenbach, care, în 
urma scrutinului de duminică, a înre- 
gistrat o periculoasă recrudeseență, cu 
deosebire în regiunile de limbă germa- 
nă ale Elveţiei. 

Sînt toate acestea probleme care u- 
ting înseși structurile intime ale socie- 
tăţii elveţiene. Momentul electoral nu 
a făcut decît să accentueze necesita- 
tea rezolvării lor într-un spirit de echi- 
tate socială şi politică. 


R. P. 


NEW DELHI- CARACI 


UN DIALOG 
NECESAR 


laţiile indo-pokistaneze soldată prin- 

tr-o serie de incidente armate în re- 
giunea de graniţă, masiva concentrare 
de trupe, raiduri aeriene şi bombarda- 
mente reprezintă un motiv suficient 
de puternie pentru ca atit Indira 
Gandhi cît și Yahya Khan să aprecieze 
drept foarte dificilă actuals situaţie. 

Elementelor alarmante care au inter- 
venit pe fondul unei stări de friețiune, 
de altfel mai vechi, li s-a adăugat în 
ultimile săptămini reeredescența, de o 
parte şi de alta, a acțiunilor militare 
din zona regiunii de frontieră din Ben- 
galul de Vest. Au- urmat intense bom- 
bardamente reciproce. S-au semnalat în 
același timp, după surse pakistaneze, 
infiltrări de trupe indiene în Palista- 
nul de est (în special în districtul 
Sylhet), bombardarea unor sate din 
districtele Jessore, Rangpur şi Myme- 
singh: iar, după surse indiene, atacuri 
ale artileriei și aviației pakistaneze, 
precum şi concentrări de trupe de o 
parte și de alta a graniței. 


[Eriein din ultima perioadă în re- 
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Ultimele informaţii transmise luni de 
Agenţia „Press Trust of India“ sem- 
nalează că artileria pakistaneză a con- 
tinuat să bombardeze oraşele Agartala, 
Kamalapur şi alte locai:tăți din statul 
Tripura, făcînd victime în rindul popu- 
laţiei civile, în timp ce un purtător de 
cuvînt al armatei indiene a declarat că 
un avion militar pakistanez a violat 
luni spaţiul aerian al Indiei. 

Cu referire la incidentele din aceeași 
zi, postul de radio pakistanez a anun- 
țat că unităţi ale armatei indiene au 
lansat atacuri asupra districtelor Sylhet 
şi Dinajpur din zona de trontieră a 
Pakistanului de est, iar agenţia „„Asso- 
ciated Press“ relatează că, într-o seri- 
soare difuzată la Naţiunile Unite, Pa- 
kistanul a adresat Consiliului de Secu- 
ritate o plîngere în legătură cu violări- 
le graniţelor sale și ale spaţiului său 
aerian. 

Deşi tabloul relaţiilor indo-pakista- 
neze pare să fie dominat de aceste in- 
cidente repetate, deși se înregistrează 
victime de o parte și de alta. observa- 
torii înclină să aprecieze că tensiunea 
înregistrată nu va evolua, totuși, în di- 
recţia extinderii ciocnirilor. In sprijinul 
acestei opinii se încadrează unele de- 
elaraţii ale premierului Indira Gandhi 
şi ale preşedintelui Yahya Khan. In ea- 
drul unei conferințe de presă, ţinute 
înaintea plecării Indirei Gandhi în tur- 
neut pe care îl efectuează într-o serie 
de ţări europene şi în S.U.A., ea a sub- 
liniat, referindu-se la ultimele eveni- 
mente : „În mod cert noi nu dorim să 
provocăm un război sau să facem ceva 
din care ar putea să rezulte c situație 
de război. Noi facem tot ce este posibil 
pentru a evita un conflict”. La rîndul 
său, Yahya Khan aprecia într-un in- 
terviu acordat ziarului „Le Monde”: 
„Un război nu ar face decit să aducă 
suferinţă popoarelor celor două ţări și 
nu ar reglementa problema refugiați- 
lor... În ce mă priveşte — a declarat 
în continuare președintele Pakistanu- 
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lui — sînt gata să discut cu oricine, în 
orice zi, indiferent unde şi, de aseme- 
nea, să accept indiferent ce mediere“, 

În legătură cu găsirea unui procedeu 
de mediere între părțile în conflict, 
asupra observatorilor au produs o im- 
presie favorabilă scrisorile lui U Thant 
transmise guvernelor Indiei şi Pakista- 
nului în care acesta şi-a propus bunele 
oficii. în mesajul secretarului general 
al O.N.U. se specifică în legătură cu 
incidentele de frontieră  indo-pakista- 
neze: „În această situație, potenţial 
foarte periculoasă, este de datoria mea 
de a face tot ce-mi stă în putință pen- 
tru a sprijini guvernele ţărilor direct 
interesate în eforturile de a evita orice 
evoluţie care ar duce la un dezastru”. 

Fără nici o îndoială contenciosul re- 
laţiilor indo-pakistaneze și în special 
existența unei numeroase populații de 
refugiați pakistanezi pe teritoriul in- 
dian reprezintă o problemă deosebit de 
complexă. Dar, în acelaşi timp, este 
mai mult decît clar că abor- 
darea în condiţii de conflict armat a ele- 
mentelor în suspensie în cadrul re- 
lațiilor bilaterale nu este de na- 
tură să ducă la o soluție via- 
bilă. © retrospectivă asupra fricţiunilor 
care au avut de-a lungul timpului în- 
tre cele două țări arată că ori de cite 
ori, de o parte şi de alta, s-a manifes- 
tat dorinţa reală de a se discuta, de a 
se duce un dialog constructiv. la masa 
tratativelor, soluţii s-au găsit. După 
cum nota agenția France Presse, „im- 
potriva  persistenţei incidentelor de 
frontieră, un număr de indicii lasă să 
se prevadă că actuala criză care afec- 
tează grav relațiile  indo-pakistaneze 
îşi poate găsi o soluţie pașnică și di- 
plomatică”. 

Opinia publică din ţara noastră ur- 
mărește cu îngrijorare incidentele din- 
tre cele două țări şi își exprimă spe- 
ranța ca reprezentanţii guvernelor In- 
diei şi Pakistanului vor reuși să depă- 
şească actuala conjunctură dificilă 
care marchează relațiile bilaterale şi 
vor acţiona, de comun acord la masa 
tratativelor, pentru ca să fie restabilită 
liniștea. 


Radu BUDEANU 


AGENDĂ DIPLOMATICĂ 


30 octombrie — Leonid Brejnev, secretar 
general al C.C. al P.C.U.S., soseşte in 
R. D. Germană într-o vizită de prietenie. 
(Vizita s-a încheiat la 1 noiembrie.) 


1 noiembrie — La Havana se dă publici- 
tăţii comunicatul comun  sovieto-cubanez 
la încheierea vizitei premierului Alexei 
Kosîghin. 


2 noiembrie — Începe călătoria în Canada 
a preşedintelui Iosip Broz Tito (călătoria 
va lua sfîrşit la 7 noiembrie). e Sta- 
bilirea de relații diplomatice între 
R. P, Chineză şi Peru e După încheierea 
vizitei în Marea Britanie (începută la 29 
octombrie), Indira Gandhi, primul minis- 
tru al Indiei. soseşte într-o vizită oficială 
în S.U.A. 


Soluţii ? 

Subliniind necesitatea de a se 
ajunge la o poziţie comună 
vest-europeană în vederea rte- 
zolvării crizei monetare, cance- 
ları] Willy Brandt a declarat în- 
tr-un interviu transmis de tele- 
viziunea vest-germană: „Acest 
lucru va fi greu de realizat dacă 
nu vom reuși să ne punem de a- 
cord cu Franţa“. Căutarea unei 
soluţii comune nu ar trebui, după 
părerea lui Brandt, „să  stînje- 
nească inuti! dialogul cu ameri- 
canii“. 


Precizare 


Purtătorul de cuvint al Casei 
Albe precizează că data călă- 
toriei preşedintelui Nixon în 
R.P. Chineză va fi anunțată 
inainte de 1 decembrie și că 
vizita se va desfăşura, probabil, 
după 1 ianuarie. 


F.M.I. 


Elveția a cerut primirea in Fon- 
dul Monetar Internaţional — s-a 
anunțat la Berna. Hotărirea este 
interpretată ca o intenție a au- 


torităților elvețiene de a benefi- 
cia de noile mijloace de plată 
înternaționale — drepturile spe- 
ciale de tragere — create in 
cadrul F.M.I. și acordate de a- 
ceastă organizație țărilor mem- 
bre. 


Numire 


Pentru prima oară, un catolic a 
fost mumit în cabinetul de la 
Belfast, scrie „The New York 
Times“. Este vorba de Gerard 
Newe, desemnat ministru de 
stat pentru supravegherea inte- 
reselor comunităţii catolice. 


Compensaţii 


Potrivit cotidianului iranian 
„Eteloat“, actuala reuniune de 
la Teheran a reprezentanților 
Iranului și emiratelor Qatar și 
Abu Dhabi este convocată pen- 
tru a examina problemele lega- 
te de obținerea unei participări 
mai largi a statelor respective în 
exploatarea țițeiului și de sta- 
bilirea modalităților in vederea 
creşterii veniturilor în actuala 
situație de „devalorizare de 
facto a dolarului”. Țările produ- 


POLIȚIA ITALIANĂ... 
«G izbutit să recupereze în citeva ore un tablou de mare valoa- 
re furat dintr-o biserică a localității Pozzalo. Tabloul. descoperit 


intr-o cameră de hotel, fusese tăiat 


de borlaşi în trei părţi pen- 


tu a fi transportat mai usor intr-un alt oraș. După cum se arăta 
intr-un articol recent publicat de revista noastră, numeroase O- 


pere de artă furate din muzee sau biserici 


nu au fost incă 


descoperite 


DIN SURSE.. 
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„SOLDATUL DE IARNA”... 
„este titlul unui film documentar despre atrocitățile comise de 
unități americane și saigoneze in Vietnamul de sud, film realizat 
pe baza depoziţiilor unui grup de foști combatanți americani. t- 
maginea înfățișează pe citiva dintre membrii acestui grup in 
cursul unei conferințe de presă ținută la Detroit sub lozinca 
„Impotriva războiului” 


cătoare de petrol, scrie ziarul, 
vor cere „acordarea unor com- 
pensaţii substanţiale și urgente“. 


Monument 


La  Colombey-les-Deux-Eglises 
urmează a se construi un :mo= 
nument în memoria generalului 
de Gaulle. Pină la stirșitul anu- 
lui, soţia fostului președinte va 
alege unul dintre proiectele 
prezentate de mai mulți arhi- 
tecți. 


Hobby 


Primul ministru Edward Heath 
nu este numai un sportiv pasio- 
nat (vezi rubrica noastră de la 
nr. 37). Un alt hobby al său: 
muzica. Premierul britanic — 
scrie presa londoneză — cu- 
noscut ca un bun organist, va 
dirija la 25 noiembrie o uvertură 
de Elgar interpretată de „Lon- 
don Symphony Orchestra“. 


Asasinat 


Rene Higueras del Barco, secre- 
tarul general al Centralei mun- 


citorești boliviene — cea mai 
mare organizaţie sindicală din 
țară — a fost asasinat în lagă- 


rul de concentrare din Alto Ma- 
didi (departamentul La Paz), 
arată într-o declarație dată pu- 
blicităţii la Paris de „Comitetul 
bolivian al rezistenței  ântitas- 
ciste“. 


SJE. C. A. M. 


În afară de Franța, alte șase 
tări au optat oficial în favoarea 
sistemului de televiziune în cu- 
lori S.E.C.A.M.: Uniunea Sovie- 
tică, Ungaria, R.D. Germană, 
Polonia, Libanul și Egiptul, 
anunță Compania Franceză de 
Televiziune (C.F.T.) 


Epavele... 


„A trei vase apartinind totei lui 
Napoleon, scufundate de Nelson 
în 1798, au fost descoperite în 
Golful Aboukir, lingă Alexandria 
— “transmite agenţia „France 
Presse“, Una din nave, dotată cu 
74 de tunuri, s-a conservat sur- 
prinzător de bine. 


Contratimp ? 


După o experiență de trei ani, 
în timpul cărora britanicii au fto- 
losit ora continentală (B.S.T.], 
incepind de la 31 octombrie, 
Marea Britanie a readoptat tra- 
diționala oră Greenwich 
!G.M.T.), care are un avans de 
60 de minute față de majorita- 
tea țărilor vest-europene. „Daily 
Telegraph“ își exprimă nedume- 
rirea că Marea Britanie „a re- 
venit la obiceiurile sale insula- 
re" la numai citeva zile după 
votul din Camera Comunelor a- 
supra aderării la comunitatea 
vest-europeană. 


Rubrică realizată de 
Rodica GEORGESCU 
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54 de ani de la Marea Revoluţie Socialistă 


[e 0) 


S e vor implini, zilele acestea, 54 de ani 
de la victoria Marii Revoluții Socialiste 
din Octombrie, cotitură radicală în desti- 
nele întregii omeniri, marcînd începutul 
epocii revoluțiilor proletare și de etibe- 
rare națională, a trecerii de la orindui- 
rea capitalistă la cea socialistă, a trium- 
fului ideologiei marxist-leniniste. 

Organizată și înfăptuită sub conduce- 
rea partidului comunist, in frunte cu V. |. 
Lenin, Revoluția din Octombrie, izbinda 
ei, crearea pe a șasea parte a suprafeţei 
globului pămintesc a primului stat din 
lume al muncitorilor și țăranilor, au 
constituit o confirmare strălucită a vala- 
bilităţii teoriei marxist-leniniste, a for;ei 
sale transformatoare. Victoria primei re- 
voluții socialiste, construirea noii orinduiri 
în Uniunea Sovietică au demonstrat în 
practică misiunea istorică a clasei mun- 
citoare ca forță motrice, de avangardă a 
procesului revoluționar, rolul decisiv al 
maselor largi populare în înfăptuirea 
victorioasă a acestui proces, au demon- 
strat puterea de atracție a ideilor sozia- 
lismului. Aplicarea cu succes a planului: 
leninist de edificare a socialismului, 
de industrializare pe scară largă, coope- 
rativizare a agriculturii. de prefaceri ra 
dicale în domeniul culturii a evidențiat 
uriașele rezerve de energie de care dis- 
pune noua orinduire. Superioritatea a- 
cesteia s-a afirmat în mod strălucit în 
anii înfruntării cu cea mai reacționară 
forță a imperialismului — fascismul ger- 
man. Popoarele Uniunii Sovietice, purtind 
pe umerii lor greul acţiunilor militare, dind 
cele mai mari jertfe materiale și umane 
au adus o contribuţie hotăritoare la sal- 
varea omenirii de tirania hitleristă, atră- 
gindu-și astfel stima și recunoştinţa pro- 
fundă a popoarelor. 

Astăzi, la 54 de ani de la victoria Marii 
Revoluții, poporu! sovietic se poate min- 
dri pe drept cuvînt cu patria sa — o 
țară industrială avansată, cu un urias 
potențial economic. cu o mare influenţă 
în viata internațională. Este semnificativ 
faptul că, în prezent, Uniunea Sovietică 
produce în patru zile o cantitate de măr 
furi egală cu cea realizată într-un an 
întreg de Rusia prerevoluționară, că pro- 
ducția industrială globală a U.R.S.S. re- 
prezintă 20 la sută din producția mon- 
dială. Din bilanţul celui de-a! 8-lea plan 
cincinal se despiind cifre grăitoare : o 
producție anuală de 740 miliarde kilo- 
wați-gre energie electrică, 353 milioane 
tone de petrol și gaz lichefiat. 642 mi- 
lioane tone de cărbune, 200 miliarde më 
gaze naturaie, 116 milioane tone de oţel. 
O expresie a uriașului potențial uman și 
material de care dispune astăzi U.R.S.S. 
o constituie remarcabilele ei realizări în 
explorarea spațiului cosmic, în folosirea 
pașnică a energiei nucleare și în alte do- 
menii de importanță primordială entru 
dezvoltarea științei și tehnicii. 

Poporul român urmărește cu sinceră 
bucurie succesele oamenilor muncii sovie- 
tici văzìnd în acestea o contribuție de 
seamă la întărirea sistemului mondial so- 
cialist. la creșterea influenţei ideilor so- 
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cialismului, la cauza păcii și progresului 
în lume, 

Sint cunoscute tradiţiile îndelungate de 
prietenie și solidaritate ce au legat și 
leagă mișcările muncitorești, partidele 
comuniste, popoarele din cele două ţări 
vecine. Aceste legături; ilustrate după Re- 
voluţia din Octombrie, prin participarea 
directă, cu arma în mînă, a numeroși fii 
ai poporului român în lupta pentru apă- 
rarea tinerei republici sovietice împotriva 
contrarevoluţiei și a intervenţiei imperia- 
liste, au fost cimentate. mai tirziu, prin 
sîngele vărsat în comun de ostașii români 
și sovietici în lupta pentru eliberarea în- 
tregului teritoriu al României de sub ocu- 
pația fascistă, în operațiile pentru alun- 
garea hitleriștilor din Ungaria. Cehoslova- 
cia și Austria. 

În procesul afirmării și consolidării so- 
cialismului în țara noastră, relaţiile poli- 
tice. economice. cultural-științifice dintre 
România și U.R.S.S., relaţii bazate pe co- 
munitatea de orinduire, ideologie și te- 
luri, pe principiile marxist-leninismului și 
internaționalismului socialist, pe respec- 
tarea independenţei și suveranităţii na- 
tionale. deplina egalitate în drepturi. nea- 
mestecul în treburile interne, avantajul 
reciproc și întrajutorarea frățească s-au 
dezvoltat pe o scară tot mai largă, 
favorizind înflorirea generală a ambelor 
state și. în același timp, întărirea forţei 
și influenței sistemului socialist în ansam- 
blu. 

Succesele celor două țări în construc- 
ţia noii orinduiri oferă condiţii favorabile 
lărgirii și adincirii colaborării economice 
reciproc avantajoase. diversificării coope- 
rării în producție. Astfel, dacă în anul 
1970 volumul schimburilor comerciale din- 
tre România și U.R.S.S. a sporit cu 11 la 
sută față de anul precedent, potrivit nou- 
lui acord comercial de lungă durată, vo- 
lumul total al schimburilor de mărfuri pe 
perioada 1971—1975 va fi cu 40 la sută 
mai mare decit cel prevăzut pe perioada 
1966—1970. 

Noul tratat de prietenie, colaborare și 
asistență mutuală dintre România și Uniu- 
nea Sovietică. semnat în iulie 1970, a 
creat noi premise pentru întărirea priete- 
niei frățești dintre popoarele noastre, a 
deschis noi perspective pentru amplifice- 
rea și intensificarea relațiilor de colabo- 
rare pe multiple planuri. 

După cum se știe, promovarea consec- 
ventă a prieteniei cu Uniunea Sovietică 
se încadrează organic în politica externă 
a României socialiste, care — avind în 
centrul său preocuparea pentru dezvolta- 
rea piieteniei și colaborării frățești cu 
toa țările socialiste — işi aduce din 
plin contribuția la întărirea sistemului 
mondial socialist. a coeziunii mișcării co- 
muniste și muncitorești mondiale. 

În spiritul acestei prietenii, poporul ro- 
mân urează poporului frate sovietic, cu 
prilejul celei de a 54-a aniversări a Marii 
Revoluții Socialiste din Octombrie, noi și 
noi succese în făurirea comunismului, în 
inflorirea continuă o patriei sale. 


PETROLUL 
SIBERIEI 


„Stirea a apărut în presă. Pentru 
inginerul dvan Selezniov, ea avea sem- 
nificaţia încununării unei muncii în- 
dirjite, a unei lupte aprige. „În primut 
rind cu mine însumi“, cum  mărturi- 
seşte acum. lată textui ei: „In ţinutul 
Krasnoiarsk din Siberia centrală exis- 
tă bogate zăcăminte de ţiţei. Sonda nr. 
4 de la Saho-Tungusk a erupt“. 

Pentru cititorul neavizat, anunţul nu 
iese cu nimic din comun. Căci în ulti- 
mii ani, uriaşele bogății ale Siberiei, 
printre care adevăratul ocean de pe- 
trol din adincuri constituie prezenţe a- 
proape cotidiene în presa sovietică. Nu- 
mai în regiunea petrolieră Tiumen, din 
Siberia de vest, s-au extras în cele ci- 
teva zeci de luni de existenţă a sche- 
lelor peste 100000 000 tone de țiței. 
lar în planui celebrei schele de aici, 


din Octombrie 


Mari hidrocentrale va- 

lorifică inepuizabila e- 

nergie a fluviilor si- 
beriene 

e 


Amenajări petroliere 

pe intinsul zăpezii,- a- 

ptoape de Cercul Po- 
` lor 


Samotlor, stă scris că, în anul 1975, 


ea va ajunge la o extracţie anuală de 
70 000 000_tone de ţiţei, cantitâte ce în- 
trece de peste 2,5 ori producţia anuală 
a -unei ţări ca Mexicul. Iar în Siberia 
există nouă asemenea zone gigantice 


petroliere care se exploatează. Şi to- 


tuşi, inginerul Ivan Selezniov avea mo- 
tivele. lui să se bucure. Cînd, la înce- 
putul . acestui an şi-a rostit gîndul 
cu .voce tare, la .o şedinţă, în 


sală s-a lăsat o tăcere stinjenitoare, ca-., 


re ar fi vrut parcă să spună: „Cam 
îndrăzneață ipoteză“. „Ne aflăm, afir- 
mase el, în pragul descoperirii unor 
foarte mari rezerve de ţiţei în ţinutul 
Krasnoiarsk *. Dar. argumentele . „con- 
tra“ erau mai mult decît suficiente. 
Printre care: 

— zăcămintele de ţiţei se află în zo- 
na de vest şi de est ale Siberiei, oco- 
lind partea centrală ; 

— relieful ținutului Krasnoiarsk ex- 
celează în rîpi uriașe roşietice, de un- 
de şi denumirea ținutului  (,„krasno= 
roșu, şi iarsk=rîpos“), unde țițeiului 
nu-i prea place să se „cuibărească“ ; 

— pînă și celebrul geolog Ivan Gub- 
kin, supranumit „pilotul pe oceanele 
brune ale țițeiului“, vorbea la începu- 
tul secolului cu foarte multă pruden- 
tă şi rezerve despre posibilitatea unor 
zăcăminte industriale de ţiţei în a- 
ceste locuri. 

Selezniov ştia însă că, undeva în sus 
pe Enisei, aproape de zona polară lu- 
crează echipele de sondori ale trustu- 
lui cu nume nesfirşit ca şi întinderile 
siberiene „Krasnoiasrkneftsazrazved- 
ka“. Încă mai era „vară“ acolo sus, 
lîngă Turuhansk, unde rîurile Tungus- 
kăi se unesc cu Eniseiul, deși suflarea 
rece a Oceanului Îngheţat de Nord aş- 
ternuse pospaiul alb al zăpezii. Trac- 
toarele umblau cu grijă, „pipăind“-fie- 
care metru, spre a nu se afunda în 
smircurile înșelătoare, acoperite de 
stratul subţire de zăpadă. 

— Era timpul cînd localitatea noas- 
tră unde ne făcuserăm barăci îşi me- 
rita numele... diavolesc, îşi aminteşte 
maistrul sondor Vasili Arakceev.  (În- 


tr-adevăr, localitatea se numește 
„Diavolski“). Era timpul cind ume- 
zeala rece a aerului pătrunde ne- 
stingherită prin postavul hainelor pî- 
nă în suflet. „lar sazele de hidrogen 
sulfuros din sondă alungau de lîngă 
sondă pînă și ciinii“. Unii n-au mai 
putut suporta și au plecat Alţii au ră- 
mas. Printre care şi maistrul Vasili A- 
rakceev. Iar după ce sapa a trecut de 
adîncimea de 2540 de metri, sonda a 
erupt, împroșcînd lichidul brun pe al- 
bul zăpezii din jur. „De bucurie, ne-am 
uns faţa cu țiței. Căci el ne-a ajutat 
într-un fel să credem în noi“. 

Iar peste o zi, avionul de la Tufu- 
hansk decola spre Krasnoiarsk, ducînd 
cu el trofeul: un bidon cu ţiţei de la 
sonda nr. 4. Analizele de laborator au 
arătat „un înalt conţinut de substanţe 
volatile și un procent redus de sulf“. 
S-a făcut chiar o încercare năstrușni- 
că: s-a umplut cu acest ţiţei bazinul 
unei motociclete. Motorul a pornit. 

În aceste zile, o sondă după alta ra- 
portează același lucru : „A erupt ţiţei“. 
Directorul trustului de foraj al tinutu- 
lui, Iuri Busuev, considera: „Este 
timpul să ne gîndim la sistemul de 
exploatare a zăcămintelor de ţiţei din 
Krasnoiarsk“. Emoţiile premierei se 
transformă treptat în griji cotidiene. 
„Pentru ca -aurui negru» de Krasno- 
iarsk să poată porni spre rafinării, a- 
vem nevoie numai de conducte şi trac- 
toare“, completează șeful expediției de 
sondori de la alt zăcămint, Jujno- 
Piasink. Într-adevăr, aici, la  schelele 
pierdute în pustiul de pe malul drebt 
al Enissiului. „oamenii sînt obişnuiţi 
să preţuiască fiecare metru de conduc- 
tă, fiecare tractor, la greutatea auru- 
lui“, nota recent ziarul ..Soţialisticas- 
kaia industria“. Căci dincolo da faptul 
că ele sint transportate aici cu avios- 
ne sau elicoptere, din lipsă de şosele, 
incertitudine: în legătură cu prezenţa 
unor zăcăminte industriale nu era, 
desigur, de natură să faciliteze repar- 
tizarea acestor mijloace tehnice. 

Care să lie rezervele “zăcămintelor 
ascunse în subsolul Krasnoiarskului ? 


„În nici un caz nu mai mici decît cele 
din Siberia de vest“, opinează direc- 
torul luri Bucsuev. În afară de aceasta, 
adăuga el, Krasnoiarskul nu și-a spus 
cuvîntul definitiv. Căci dacă in Siberia 
de est, la un kilometru pătrat de su- 
prafaţă revin 0,263 metri de foraj, în 
regiunea Irkutsk — 0,970 metri, în Ia- 
kuţia — 0,168, în Krasnoiarsk propor- 
ţia este de abia 0,027 metri. 

După confirmarea rezervelor din ba- 
zinul rîului Nijnaia Tungusk, echipele 
de geologi din ţinut își îndreaptă aten- 
ţia spre Podkamennaia Tunguska, spre 
depresiunea Kansk-Tassisk, unde, po- 
trivit calculelor, se pot obţine cele 
mai eficiente rezultate, cu folosirea 
unor cantităţi minime de utilaje. 

Ce înseamnă ţiţeiul pentru ţinutul 
Krasnoiarsk, mai ales pentru nesiirşi- 
tele întinderi înghețate ale districtului 
naţional Evenkia ? „Totul, considera A. 
Sadrin, secretarul comitetului distric- 
tual al P.C.U.S. În primul rînd, o acce- 
lerăre considerabilă a dezvoltării : noi 
localităţi, șoseie, apoi începerea exploa- 
tării marilor rezerve de spat islandez, 
grafit şi a altor minereuri de mare va- 
loare- din Evenkia. Apoi, căutarea de 
noi denumiri pentru localităţile creaie : 
doar n-o să rămiînem la asemenea de- 
numiri... diavolești“. 

O permanentă „intilnire între gene- 
raţii“ are loc în prezent în aceste ți- 
nuturi aspre aie Krasnoiarskului. Se- 
cretarului comitetului de ţinut al 
P.C.U.S., A. Krilov, îi place să evoce 
adesea cuvintele rostite acum 200 de 
ani de „siberianul“ Mihail Lomonosov, 
despre trezirea cîndva la viaţă a imen- 
selor întinderi siberiene, cu fabuloasele 
lor bogății. „Dar învățatul n-a putut 
spune cînd şi cum va avea loc trezi- 
rea“. Acum Siberia s-a trezit, Siberia 
se trezeşte. Cum, concret ? Este greu, 
fireşte, de exprimat în cîteva cuvinte 
acest „concret“. Spre comparație (dacă 
poate fi vorba de vreo „comparaţie“) 
— cîteva cifre: producţia industrială 
actuală a ținutului Krasnoiarsk întrece 
p& cea a guberniei Eniseiului din 1917, 
de` 400 de ori, iar cantitatea de ener- 
gi! electrică — de... 2000 de ori. Cele 
peste 12000 întreprinderi industriale 
din ţinut produc laminate feroase, cu- 
pru, nichel, aluminiu, macarale, tele- 
vizbare, cauciuc sintetic, hîrtie, frigi- 
dere, piane, iar acum ţiţei. 

În ce privește energia electrică, aici 
ne aflăm într-adevăr într-o împărăție 
a giganţilor. Barajul hidrocentralei de 
la Krasnoiaisk. un adevărat munte de 
beton şi oței înalt de 124 metri şi lung 
de 1150 metri, smulge Eniseiului o 
putere de 6009000 kilowaţi. este 
munţii sălbatici ai  Saianului a fost 
deschisă zilele acestea o șosea de a- 
proape 250 kilometri care duce, printre 
nori, la șantierul unui alt gigant ener- 
getic — hidrocentrala Saiano-Susenskoe, 
ce va avea o putere de 6300000 kilo- 
wați. Dar ţiţeiul, ca mezin în tabloul 
acestei uriaşe treziri. se bucură de o a- 
tenţie primordială. 


Laurenţiu DUȚA 


Moscova, noiembrie 
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În luna octombrie 1949, puțin timp 
după victoria revoluției ehineze, noul 
guvern al Republicii Populare Chineze, 
intr-o telegramă adresată secretarului 
general al O.N.U. cerea expulzarea re- 
prezentanţilor lui Cian Kai-şi — „unelte 
ale unui pumn de elemente exilate, ab- 
solut neîndreptăţite să reprezinte po- 
porul chinez“ — reclamînd totodată 
recunoaşterea de către O.N.U. a repre- 
zentanților legitimi ai Chinei, reprezen- 
tanţii guvernului Republicii Populare 
Chineze. 

Răspunsul secretarului general a ve- 
nit abia după 23 de ani. Dar acest răs- 
puns însemna un act de justiţie inter- 
naţională, o afirmare a realismului p9- 
litic, o victorie pentru cauza păcii şi 
progresului popoarelor. 

O simplă parcurgere a titlurilor pre- 
sei mondiale, a declaraţiilor factorilor 
de răspundere din toate ţările întăresc 
pe zi ce trece această apreciere care își 
găseşte probabil cea mai lapidară for- 
mulare în editorialul ziarului „The 
Guardian“ : „Cea mai lungă dezbatere 
din istoria Naţiunilor Unite s-a incheiat 
cu o victorie pentru bunul simț. Admi- 
terea Chinei era istoric inevitabilă si 
nu putea fi decît o chestiune de timp”. 

Desigur istoria va consemna acest €- 
veniment remarcabil şi va înscrie anul 
1971 ca o dată memorabilă în evoluţia 
relaţiilor internaţionale. 

Pentru istorici, evenimentul va răm:- 
ne încă multă vreme un teren fertil 
pentru investigaţii şi lucrări cuprinzînd 
mereu elemente noi, interesante asupra 
condiţiilor care au dus la votul din 
noaptea de 25 spre 26 octombrie 1971. 

Pe de altă parte, atenția oamenilor 
politici, a tuturor factorilor care răs- 
pund de orientarea concretă a activi- 
tăţii internaţionale, a raporturilor inter- 
statale se concentrează, în aceste zile, 
asupra. semnificației şi  implicaţiilor 
imediate şi de perspectivă ale restabi- 
lirii drepturilor legitime ale R.P. Chi- 
neze la O.N.U. În mod firesc, în această 
fază, aprecierile au un caracter mai 
general, dar care, fără îndoială, nu sînt 
mai puţin importante pentru direcţiile 
de evoluţie ale problemelor specifice. 

Dintre toate aceste aprecieri, cea care 
revine cel mai frecvent şi care se impu- 
ne tot mai mult este aceea că venirea 
Republicii Populare Chineze la O.N.U. 
şi în general intensificarea activității 
ei internaţionale marchează schimbări- 
le profunde care se produc în raportul 
de forţe pe arena mondială în favoa- 
rea acelor forţe ce se pronunță pentru 
participarea, pe picior de egalitate, a 


tuturor statelor mari, mijlocii și mici, 


la dezbaterea şi soluţionarea probleme- 
lor majore ale omenirii. 

Votul Adunării Generale în favoarea 
restabilirii drepturilor R.P. Chineze in 
O.N.U. nu a fost numai simpla recu- 
noaștere a rolului unei mari puteri sau 
a unei constelații de mari puteri, ci a 
fost în același timp un vot în favoarea 
unei ţări mari, socialiste care s-a pro- 
nunţat și se pronunță cu consecvență 
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REACŢII AMERICANE DUPĂ VOTUL 


DE LA 
25 OCTOMBRIE 


Scrisoare 
din New York 


pentru principiile coexistenţei paşnice, 
un vot împotriva politicii de dictat şi 
de dominație a unui stat de către alt 
stat, de transformare a O.N.U. în in- 
strumentul unei ţări sau al unui grup 
de ţări. 

Înainte de începerea lucrărilor Adună- 
rii Generale,  numerozse țări mijlocii 
şi mici, ţări în curs de dezvoltare îşi 
exprimau îngrijorarea faţă de tendin- 
tele, manifestate în O.N.U. şi în afara 
sa, de a restringe rezolvarea marilor 
probleme internaționale la cercul limi- 
tat al unor puteri. Un diplomat şi cer- 
cetător brazilian caracteriza această 
tendinţă ca o „înghețare a puterii“, în- 
țelegînd prin aceasta stabilizarea ac- 
tualului raport de forțe mondial atit 
pe plan militar cât și politico-economic. 

Votul Adunării Generale în problema 
restabilirii drepturilor R.P. Chineze la 
O.N.U. este o lovitură dată acestui pro- 
ces negativ de înghețare a puterii, un 
impuls dat proceselor de democratizare 
a vieţii internaţionale. 

Referindu-se în special la aspectele 
social-economice ale, acestei probleme 
şi amintind de diviziunea existentă a 
lumii în ţări bogate (dezvoltate) şi să- 
race (în curs de dezvoltare), diviziune 
care „insultă atit bunul simţ cît şi prin- 
cipiul egalităţii“, „Le Monde“ scrie în 
editorialul său, consacrat votului Adu- 
nării Generale, că această diviziune 
trebuie să fie reexaminată şi adaugă : 
„Prezenţa Chinei la Naţiunile Unite 
este menită să ajute ca această reexa- 


Moment memorabil la 
ONJU.: drepturile 
legitime ale R.P. Chi- 
neze au fost restabilite. 
Gaspa delete și 

ap y 
ovaționează in picioare 


= 2P ses á R ATA mai 


minare să se facă în mod paşnic și nu 
pe cimpul de luptă“. 

Aprecierea lui „Le Monde“ poate, 
păstrind proporțiile, să fie extinsă și 
în domeniul politic, social, tehnico-ști- 
ințifie. Evident, adaptarea la realităţile 
noului raport de forţe, mai ales din 
partea statelor care au beneficiat de 
sistemul vechi în curs de destrămare, 
nu este un fenomen care avansează lin, 
fără greutăţi, convulsiuni, ocolişuri. 

Ecoul din S.U.A. după votul O.N.U. 
este concludent din acest punct de ve- 
dere. Imediat după votul din Aduna- 
rea Generală, un număr de senatori și 
deputaţi din aripa conservatoare, de 
dreapta a Congresului, cărora le vine 
greu să conceapă că o ţară are dreptul 
să voteze împotriva S.U.A., au cerut 
măsuri de represalii împotriva O.N.U. 
(reducerea cotizaţiilor, suprimârea sau 
reducerea unor contribuţii la programe- 
le O.N.U. pentru dezvoltarea economică 
și socială etc.), sau represalii împotriva 
aliatelor S.U.A. care au votat împotriva 
poziției S.U.A. 

Potrivit aprecierilor unor observatori 
americani şi străini, la aceasta a con- 
tribuit şi atitudinea ambiguă a guver- 
nului. Pe de o parte, dînd dovadă de 
realism politic, Administraţia a între- 
prins o serie de paşi pentru normaliza- 
rea relaţiilor cu R.P. Chineză, culmi- 
nînd cu anunţarea vizitei președintelui 
Nixon la Pekin. Pe de altă parte însă, 
plătind tribut concepțiilor învechite ale 
războiului rece şi căutînd să-și mena- 
jeze clientela politică de dreapta, 
aceeaşi Administrație s-a pus în frun- 
tea încercărilor de menținere a cian- 
kaişiştilor în O.N.U. 

Observatorii americani şi străini lu- 
cizi au prevăzut eşecul acestei tactici 
de a împăca şi capra şi varza sau, 
după cum spun americanii, de „a ră- 
mine cu prăjitura, după ce ai mincat-o*, 

„Dacă votul în favoarea Pekinului a 
fost mai mare decit cel așteptat, scrie 
același „The Guardian“, ameri- 
canii sînt ei înșiși, în parte responsabili. 
Au luptat tare în ultimele faza să men- 
țină Taivanul (în O.N.U.) dar deschide- 
rile d-lui Nixon către Pekin simboliza- 
te în mod corespunzător de prezenţa 


dr-ului Kissinger acolo în timp ce se 
vota la Naţiunile Unite, a tras pînă la 
urmă covorul de sub picioarele lui Cian 
KRai-şi“, 

După părerea aceloraşi observatori, 
atitudinea ambiguă şi incertă a Admi- 
nistraţiei a contribuit şi la votul Sena- 
tului din 29 octombrie a.c., care respin- 
gea întregul program de „ajutor pentru 
străinătate“ al S.U.A., rezultat devenit 
posibil prin alianța temporară, caracte- 
rizată de presă drept stranie, dintre 
elementele conservatoare care doreau 
represalii împotriva O.N.U. și a unor 
aliaţi inconsecvenţi şi elementele libe- 
rale care se împotriveau în special pro- 
gramelor de ajutor militar, 

Cu toată această recrudescenţă a ac- 
tivităţii de dreapta și cu toată confuzia 
care s-a creat în anumite cercuri ame- 
ricane, tendinţele realiste se manifestă 
cu putere și este de aşteptat ca ele să 
prevaleze. 

Aceasta este semnificaţia faptului că 
cercuri largi ale opiniei publice salută 
cu satisfacţie restabilirea drepturilor 
R.P. Chineze la O.N.U. şi paşii între- 
prinşi spre normalizarea raporturilor 
chino-americane. Cercuri politice și €- 
conomice influente, chiar dacă nu de- 
pășesc limitele orientării fundamentale 
a claselor conducătoare din S.U.A. 
subliniază avantajele prioritare pe care 
le are pentru S.U.A. normalizarea rela- 
țiilor cu R.P. Chineză, necesitatea pen- 
tru S.U.A. de a se adapta la noile rea- 
lități mondiale. 

Mulţi americani lucizi au învăţat 
că întîrzierea în această adaptare (după 
cum a dovedit-o cu prisosinţă votul A- 
dunării Generale) poate aduce neajun- 
suri mult mai mari decit recunoașterea 
la timp a unor realități, chiar dacă ele 
nu sint plăcute unor interese înguste, 
de grup. 

Referindu-se la propunerile de repre- 
salii ale unor membri ai Congresului, 
ziarul „Washington Post“ serie într-un 
editorial la 27 octombrie că o aseme- 
nea orientare ar fi „drumul cel mai si- 
sur pentru a transforma o înfrîngere 
controlabilă într-un dezastru major 
pentru întreaga poziţia internaţională 
americană”, iar senatorul Edward Ken- 
nedy spunea la 29 octombrie la New 
York, într-o conferinţă consacrată re- 
laţiilor S.U.A. — R. P. Chineză că 
„azi S.U.A. au mai curind nevoie de 
O.N.U. decit O.N.U. de S.U.A, 

Aceste păreri lucide găsesc o puter- 
nică rezonanţă în opinia publică şi se 
vor reflecta, după părerea cvasiunanimă 
şi în poziţia oficială, De pe azum se re- 
marcă declaraţia secretarului de stat 
că venirea R. P. Chineze la O.N.U., care 
corespunde cu vederile S.U.A. va con- 
tribui la destindere, iar potrivit infor- 
maţiilor publice. pregătirile pentru vi- 
zita președintelui Nixon în R.P. Chineză 
continuă normal. 

Pînă la urmă, după cum scrie „New 
York Times“, „schimbarea profundă în 
raportul de forțe reflectată în votul din 
noaptea de luni, poate să fie sănătoasă 
pentru S.U.A.... Relații bazate pe un 
mai mare respect reciproce ar putea să 
rezulte“. 


Adrian. COMANESCU 


New York, noiembrie 


Scrisoare 

din Londra 

da la 

Richard Clements 


redactor-şef al 
„Tribune” 


revistei 


RUBICONUL 
BRITANIC 


BALANSUL GRUPURILOR POLITICE PRO ȘI CONTRA ADERARII 


area majoritate obţinută de gu- 
vernul conservator la votul .de 
săptămîna trecută cu privire la 
intrarea Angliei în Piaţa comună a 
fost primită cu entuziasm. Dar acesta 
provine doar din acele surse cunoscute 
ca fiind în favoarea aderării Marii Bri- 
tanii. Un lucru este cert. „Marea dez- 
batere“ din Camera Comunelor cu pri- 
vire la Piaţa comună a schimbat foar- 
te puţine opinii atit în rindul adepți- 
lor cît şi în rîndul adversarilor brita- 
nici ai C.E.E. Şi, așa cum scria „The 
Times“, „dintr-un anumit punct de ve- 
dere important. amploarea majorităţii 
este înșelătoare. Un mare număr din- 
tre cei care au votat pentru principiul 
aderării nu vor fi dispuşi să sprijine 
guvernul atunci cind el va prezenta la 
sesiunea viitoare a Parlamentului le- 
gislaţia cu privire la intrarea în C.E.E. 
La Westminster toată lumea ştie că, în 
următoarele citeva luni, guvernul nu 
va fi în stare să facă altceva decit să 
se străduiască să împingă Marea Bri- 
tanie în C.E.E., pînă în ianuarie 1973“. 
Pentru ca guvernul să fie în stare 
să facă fie chiar și atit, acesta este un 
lucru care depinde aproape pe de-a-n- 
tregul de „rebelii“ conservatori care au 
votat împotriva intrării în Piaţa co- 
mună. De aceea este important de știut 
ce reprezintă ei în cadrul partidului 
conservator şi cit de hotăriți sint să 
împiedice adoptarea legislaţiei de care 
are nevoie guvernul per:tru intrarea în 
C.E.E. Conservatorii care au votat îm- 
potriva aderării se împart în două gru- 
puri : cei din jurul deputatului Enoch 
Powell, care consideră că intrarea în 
C.E.E. ar duce la o serioasă reducere 
a suveranității britanice, și unioniștii, 
care reprezintă cu toţii mandate din 
Irlanda de Nord. Primul grup cuprin- 
de 33 de deputaţi, iar al doilea — șase. 
Unioniștii din Ulster (totdeauna strîns 
aliaţi politici cu conservatorii) refuză 
cu încăpăţinare să sprijine guvernul 
Heath în problema intrării în Piaţa 
comună, deoarece sînt de părere că a- 
ceasta va duce la o formă oarecare de 
unificare a celor două părţi. ale Irlan- 
dei. Ei reprezintă majoritatea protes- 
tantă din Ulster, care duce actualmen- 
te o luptă atit de indirjită în această 
regiune. De citva timp este evident că 
ei folosesc acordarea sau neacordarea 
sprijinului lor față de „politica euro- 


peană“ a lui Heath pentru a smulge 
din partea guvernului său maximum 
de concesii în problema Irlandei de 
Nord. În situația expusă în care se a- 
Mă acum, s-ar părea că este inevitabil 
ca ei să-şi menţină ostilitatea daschisă 
faţă de legislația respectivă. 

Grupul mai mare de „rebeli“ conser- 
vatori este însă mai greu de definit. 
Deşi ştirbirea suveranităţii, pe care ar 
suferi-o Marea Britanie dacă ar intra 
în C.EE., constituie mctivul opoziţiei 
tuturor membrilor acestui grup, unii 
dintre ei. ca deputatul Edward Taylor 
(care a demisionat recent din guvernul 
Heath pentru a vota împotriva intrării 
în C.E.E.), sînt și mai îngrijoraţi de 
efectul C.E.E. asupra dezvoltării regiu- 
nilor din Marea Britanie. Taylor pro- 
vine dintr-o circumseripţie electorală 
scoțiană, adică dintr-o regiune unde 
se resimte existența decalajului. Alţii 
au fost în mod evident impresionați 
de diteritele sondaje de opinie efectu- 
ate în circumscripțiile lor electorale. 
Toate aceste sondaje, fără excepţie, au 
indicat o rezistență crescindă faţă de 
intrarea Marii Britanii. Dar, întrucît 
pe viitor, invocindu-se disciplina de 
partid, se vor exercita presiuni maxi- 
me asupra lor, unii dintre acești de- 
putați conservatori se vor supune. 

Totuşi, „The Guardian“ seria : „Ciţi- 
va adversari conservatori de frunte ai 
Pieței comune au declarat că vor con- 
tinua să voteze împotriva propusei le- 
gislaţii chiar dacă aceasta ar insemna 
căderea guvernului lor. Adversarii con- 
servatori ai Pieței comune au declarat 
că, întrucît au votat împotriva scopu- 
rilor, în mod consecvent ei trebuie să 
voteze şi împotriva mijloacelor“. In- 
tr-adevăr, majoritatea conservatoare 
din Camera Comunelor este în prezent 
de numai 28 voturi, astfei încît, dacă 
numai 15 conservatori ar trece de par- 
tea laburiştilor adversari ai C.E.E., ar 
fi suficient pentru a produce o criză 
care ar putea sili guvernul conservator 
să demisioneze. 

Fireşte, o asemenea răspundere apa- 
să foarte greu asupra fiecărui deputat 
conservator în parte. Probabil că ma- 
joritatea actualilor „rebeli“ conserva- 
tori nu ar dori să fie etichetați drept 
oameni care au contribuit la reveni- 
rea lui Wilson la putere. Dar a apărut 
un alt aspect important al situației. 


„REZULTATUL VOTULUI 
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| Din cei: 630 de membri ai Camerei Comunelor, 7 deputați avind diteriţe funcții în a-! 


“paratei Camerei și un deputat conservator (absent) nu au luat parte la vot. | 
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— August 1961: 

MacMillan (premierul britanic din 
acea perioadă) hotărāste începerea 
tratativelor cu „cei şase“. 

— 14 ianuarie 1963 : 
Veto-ul generalului de Gaulle la 
cererea de aderare a Marii Britanii. 


— Octombrie 1964: 
Revenirea la putere a laburistilor. 


— Mai 1967: 

Premierul Wilson prezintă o ce- 
rere oficială de aderare la Piaţa 
comună. Generalul de Gaulle cere 
Londrei să renunțe la „relaţiile spe- 
ciale“ cu Washingtonul. la rolul in- 
ternațional al lirei sterline si să ac- 
cepte politica agricolă comunitară. 


— Noiembrie 1967: 

Al doilea veto al generalului de 
Gaulle. Harold Wilson refuză să re- 
tragă cererea de aderare, care va 
rămîne „pe masă“ timp de doi ani 
si jumătate. 

— Martie 1969: 

Demisia generalului de Gaulle. 


Georges Pompidou devine presedin- 
te al Franţei. 


— Decembrie 1969 : 
Conterinta la nivel înalt de la Haga. 


Sir Gerald Nabarro, deputat conserva- 
tor, susţine fosrte insistent că nu este 
necesar ca guvernul conservator să ca- 
dă în cazul în care ar fi întrînt în pro- 
blema legislaţiei necesare pentru in- 
trarea în C.E.E. Heath ar demisiona 
din funcţia sa de prim-ministru și un 
alt conservator ar fi însărcinat să for- 
meze un nou guvern, care însă nu ar 
mai urma o politică pro-europeană. 
Este semnificativ că Enoch Powell a 
votat în Parlament împotriva propriu- 
lui său partid. Fără îndoială că în rîn- 
durile partidului conservator s-a ma- 
nifestaţ un sprijin crescînd faţă de 


barro îl consideră în mod evident un 
succesor posibil al lui Heath. Chiar și 
suporteri devotați ai lui Heath, ca Nor- 
man St. John Stevas, au recunoscut 
în mod public că în grupul parlamen- 
tar conservator se discută o asemenea 
posibilitate, . ' 
Pentru micul partid liberal, în mo- 
mentul de față situația nu este chiar 
atît de dificilă ca pentru cele două 
partide mari. Cinci din cei șase depu- 
taţi ai săi au trecut de partea guver- 
nului, iar singurul liberal care a votat 
împreună cu opoziţia oficială, Emlyn 
Hooson, nu este considerat drept o per- 
sonalitate de frunte a partidului. Fi- 
reşte, pe viitor cele cinci voturi ale li- 
beralilor ar putea să dəvină mai im- 
portante. Dacă conservatorii sînt ame- 
nințați de un vot foarte sirîns, cu pri- 
vire la o anumită parte a legislației lor 
pentru intrarea în C.E.E., s-ar putea ea 
ei să fie salvaţi de voturile liberale. 
Liderul partidului liberal, Jeremy 
Thorpe, a şi arătat în mod clar că el 


se așteaptă ca grupul liberal din Ca-: 


mera Comunelor să acorde un sprijin 
ferm politicii europene a conservato- 
rilor. 

Partidul laburist a apărut după vot 
într-o stare de mare contuzie. Puţini 
observatori se aşteptau ca 69 de depu- 
taţi laburişti să voteze alături de gu- 
vernul conservator. De asemenea, Ma 
această cifră trebuie adăugaţi cei 19 


Powell, iar oameni ca sir Gerald Na- 


UN DECENIU DE NEGOCIERI 


Londra este încurajată de hotăririle 
„Celor sase”. 


— 18 iunie 1970: 


Conservatorii. în frunte cu Edward 
Heath. revin la putere. 


— 30 iunie 1970: 

Anthony Barber, nesociatorul brita- 
nic, acceptă la Luxemburg tratatul 
comunitar. de la Roma, dar tratati- 
vele vor mai dura încă aproape un 
an. 


— 19—20 mai 1971 : 
Întîlnire Pompidou-Heath la Paris. 


— 7 iulie 1971: 

O „Carte Albă“ publicată la Londra 
apreciază ca „juste si rezonabile“ 
conditiile cerute de ..cei sase“, 


— Octombrie 1971: 

Cu o puternică majoritate (în pro- 
porţie de cinci la uni), conferința 
Partidului laburist se opune aderării 
la C.E.E. Într-o proporţie de opt la 
unu, conferința Partidului conser- 
vator aprobă aderarea. 


— 28 octombrie 1971: 
Parlamentul britanic votează în fa- 
voarea aderării Marii Britanii la 
Piata comună. 


deputaţi laburiști care s-au abținut. 
Astfel, cam o treime din totalul celor 
289 deputaţi laburiști s-au pronunţat 
într-un fel sau altul în favoarea intră- 
rii în C.E.E. Adepții laburişti ai adé- 
rării au afirmat însă că, de fapt, nici 
unul dintre ei nu a sprijinit guvernul 
conservator, deşi au votat alături de 
acesta, iar în momentul de faţă pare 
clar că majoritatea acestor deputaţi la- 
burişti vor vota din nou alături depar- 
tidul lor împotriva legislaţiei. Se pune 
în mod inevitabil întrebarea : cum pot 
justifica ei o asemenea poziție? Dacă 
au votat pentru CEE. în „principiu“, 
cum pot apoi să voteze împotriva legis- 
lației necesare pentru intrarea Marii 
Britanii în C.E.E. pînă în ianuarie 1973? 

Deputatul Douglas Houghton, preşe- 
dintele grupului parlamentar laburist, 
a afirmat că aceasta nu constituie o 
contradicţie. Dar este indoielnic că 
punctul său de vedere se va impune 
in rîndul celor 69 deputaţi care au vo- 
tat pentru C.E.E. Căci, așa cum se poa- 
te vedea din poziţia hotărită a „rebeli- 
lor“ conservatori, întregul program 
pro-european ar putea fi zădărnicit da- 

ă partidul laburist s-ar uni împotriva 
viitoarei legislații. 

„Rebelii“ laburişti se impart în trei 
categorii. Există pro-europeni convinși, 
ca foştii miniştri de externe Michael 
Stewart şi Patrick Gordon Walker, pre- 
cum şi alţi zece care, după zum se cre- 
de, vor sprijini pe conservatori cu pri- 
vire la aproape toate aspectele viitoa- 
rei legislații. Există un al doilea grup, 
condus de actualul viceliier al parti- 
dului laburist, Roy Jenkins, care în vi- 
itoarele dezbateri va vota aproape 


ċert în acelaşi sens cu partidul său, dar ` 


care — dacă ar deveni clar că întregul 
„program european“ ar urma să fie în- 
frint — ar putea sprijini din nou gu- 
vernul. Acest grup numără probabil 
cam 20 de deputaţi. Ceilalţi 29 sint de- 
putaţi care pe viitor vor voia din nou, 
fără îndoială, în mod consecvent îm- 
potriva guvernului. 


Amploarea şi piece acestor gru- 
“pari depinde acum de alegerile care 
vor avea loc in următoarele trei săp- 
tămîni în cadrul grupului. parlamentar 
laburist. În fiecare an au loc aseme- 
nea alegeri pentru funcţia de lider ad- 
junct și pentru -toate locurile în cabi- 
netul laburist de alternativă. Cea mai 
importantă este întrecerea pentru func- 
ţia de vicelider al partidului. Pînă în 
prezent există trei candidaţi : Roy Jen- 
kins, Anthony Wedgwood Benn (preșe- 
dintele partidului de anul acesta) şi 
Michael Foot. Potrivit unor evaluări 
preliminare, votul — care se desfăşoară 
exhaustiv pînă cînd un candidat obți- 
ne majoritatea deplină — se va în- 
cheia probabil prin competiția dintre 
Jenkins şi Foot, Benn venind foarte a- 
proape din urmă, 

Dar aceasta depinde de asemenea de 
Wilson, liderul partidului. La sfîrşitul 
săptămînii trecute, el a rostit o cuvîn- 
tare criticînd foarte aspru pe acei de- 
putați laburişti care au votat cu con- 
servatorii. El a avertizat că în cazul 
în care vor vota din nou în același fel, 
sau chiar se vor abţine de la vot, ei 
vor fi supuși unor măsuri disciplinare 
foarte aspre. Această declaraţie este 
interpretată în sensul că Wilson nu ar 
regreta dacă actualul vicelider laburist, 
Roy Jenkins, ar fi întrînt în alegerile 
sus- -menţionate. Înainte de cunoașterea 
rezultatului final — în viitoarele două 
săptămîni — există posibilitatea ca 
Wilson să se pronunţe în favoarea lui 
Benn, ceea ce l-ar ajuta în mod cert 
pe acesta din urmă. 

Cum va proceda Roy Jenkins într-o 
asemenea situaţie ? La stîrşitul săptă- 
miînii trecute, în cadrul unei cuvintări, 
el a declarat că nu va vota din nou 
pentru guvernul conservator. Dar unii 
comentatori se întreabă dacă aceasta 
nu înseamnă cumva că s-ar putea ca 
el să se abţină pe viitor de la vot cu 
privire la o anumită parte a legislaţiei 
pentru intrarea în C.E.E. Adversarii 
săi din grupul parlamentar laburist 
vor exercita presiunile cele mai puter- 
nice pentru a-l determina să dea un 
răspuns precis la această întrebare. Da- 
că refuză, este evident că lui Jenkins 
îi va fi mult mai greu să obțină din 
nou funcția de vicelider. 

Un lucru este cert. Realegerea lui 
Jenkins ar înrăutăți serios relaţiile din- 
tre organizaţiile din circumscripţii ale 
partidului, pe de o parte, și sindicate 
și grupul parlamentar, pe de altă par- 
te. După evenimentele de săptămîna 
trecută, aceste relaţii sînt deja încor- 
date. Dar ideea de a-l avea pe Jenkins 
la conducerea tacticii de guerrilla îm- 
potriva legislaţiei pro-C.E.E., lucru pe 
care el însuşi l-a prezentat ca îndoiel- 
nic, ar putea conduce situaţie pînă lu 
punctui de ruptură. 

Presa din Marea Britanie, în mare 
măsură conservatoare, se ocupă deja de 
alegerile din grupul parlamentar labu- 
rist. „Daily Telegraph“ serie : „Jenkins 
şi prietenii săi ar trebui să-şi respecte 
principiile. Ei trebuie să arate că ` în 
partidul laburist există politicieni în 
stare să guverneze după ce Marea Bri- 
tanie îşi va ocupa locul în Comunita- 
tea Europeană“. 

Un asemenea sfat. mai ales venind 
din asemenea cercuri, nu va fi bime 
primit în rîndurile laburiștilor. Iată 
unul din motivele pentru care Jenkins 
va trebui să lupte atît de greu ca să-și 
păstreze funcția. 


Londra, noiembrie. 


N. Red. În problema adevării Angliei 
la Piaţa comună citiţi şi-articolul „Ma- 
rea Britanie şi Europa“, reprodus lu 
rubrica „Puncte de vedere“, 


XXV 


Se împlineşte un sfert de veac de la 


crearea Organizației Națiunilor _Unite 
pentru Educație, Știință și Cultura 
(U.N.E.S.C.0.). 


Eveniment de rezonanţă internaţională, 
aniversarea unui sfert de veac de exis- 
tentă a Organizaţiei Națiunilor Unite 
pentru Educație, Știință și Cultură invită 
la reflecţie atit asupra intervalului de timo 
scurs de la crearea sa, cit și asupra vii- 
torului ei. De-a lungul existenței sale 
U.N.E.S.C.O. a adus o contribuţie efectivă 
la progresul economic, social și cultural 
al umanităţii, deopotrivă printr-o acțiune 
practică și etică — contribuţie care se 
bucură de largă şi meritată apreciere pe 
plan internaţional. 

Reuniţi la Londra, la foarte puţin timp 
după terminarea celui de-al doilea război 
mondial, reprezentanţii a 44 de națiuni 
adoptau, la 16 noiembrie 1945, Actul con- 
stitutiv al Organizaţiei. Un an mai tir- 
ziu, la 4 noiembrie 1946, în urma accep- 
tării de către un număr de 20 de state 
a principiilor și obiectivelor inscrise in 
Actul constitutiv, U.N.E.S.C.O. iși inaugura, 
in mod oficial, existența și activitatea. În 
„decembrie 1946, U.N.E.S.C.O. şi-a definit 
juridic relaţiile sale cu Organizaţia Naţiu- 
nilor Unite, căpătind statutul de instituție 
specializată a acesteia. 

Preluind bogata și prestigioasa moşte- 
nire a Institutului internațional de coo- 
pesare intelectuală, fondat în anul 1924 
pe lingă Socieiatea Naţiunilor, noua Or- 
ganizație avea să lie nu o simplă reedi- 
tare a acestuia semniticind — prin struc- 
tură, principii și obiective — o nouă con- 
cepție, de largă viziune, asup:a rosturilor 
educatiei, științei și culturii în epoca con- 
temporona. 

„Demnitatea omului pretinde difuzarea 
culturii și a educaţiei tuturor în vederea 
dreptăţii, libertăţii și păcii, acestea fiind, 
pentru toate naţiunile, datorii sacre pe 
care trebuie să le îndeplinească într-un 
spirit de asistență reciprocă”. Această 
idee generoasă avea să dea însăși di- 
mensiunea de fond a obiectivelor princi- 
pale ale Organizaţiei, care își identifica 
dintru început raţiunea de a fi în „a con- 
tribui lo menţinerea păcii și a securităţii, 
întărind, prin educaţie, știință și cultură, 
colaborarea intre naţiuni, în scopul de a 
osigura respectul universal al dreptăţii, 
legii, drepturilor omului și libertăților 
tundamentale pentru toți oamenii fără 
deosebire de rasă, sex, „limbă sau reli- 
gie, pe caie Carta Naţiunilor -Unite le 
recunoaște ca un bun al tuturor popoa- 
relo". 

Epoca noastră a impus ca o necesitate 
general recunoscută existența organiza- 
ţiilor internaționale, înțelese deopotrivă 
ca modalitate de cunoaștere și apropiere, 
cadru pentru exprimarea poziţiilor şi ati- 
tudinilor în diferite domenii, forum pen- 
tru abordarea şi rezolvarea acelor pro- 
bleme care, prin interesele și consecin- 
tele ce le presupun, revendică so- 
luții internaţionale. U.N.E.S.C.O. a trăit 
şi ea acest proces, trecerea anilor im- 
punind-o ca o realitate de certă însem- 
nătate. Accesiunea succesivă și neintre- 
ruptă a statelor — astăzi Organizaţia nu- 
mără 125 de membri — dă expresie atit 


CULTURĂ ŞI COOPERARE 
INTERNAȚIONALĂ 


DIRECTORII GENERAL! 


1946—1948 
— Sir Julian Sorell HUXLEY (n. 22 iu- 
nie 1887) — Marea Britanie. 
1948—1952 


— Jaime TORRES BODET (n. 17 apri- 
lie 1902) — Mexic. A demisionat in 
decembrie 1952, fiind în dezacord cu 
Conferința Generală asupra bugetu- 
lui. Interimatul a fost incredințat 
pină în iulie 1953 lui John W. Tay- 
lor — Statele Unite ale Americii. 

1953—1958 

— Luther Harris EVANS (n. 13 octom- 
brie 1902) — Statele Unite ale Ame- 
ricii, 

1958—1961 

— Vittorino VERONESE (n. 1 martie 
1910) — Italia. A demisionat înainte 
de sfirşitul mandatului din rațiuni 
de sănătate. Interimatul a fost asi- 
gurat pină in noiembrie 1962 de că- 
tre René Maheu. 


1962—1968 


1968—1974 
— René MAHEU (n. 28 martie 1905) — 
Franța. La 19 octombrie 1968 a pri- 
mit investitura pentru un nou man- 
dat de şase ani. 


fenomenului de lărgire a circuitului rela- 
țiilor internaţionale, cit şi autorității pe 
care U.N.E.S.C.O. a dobindit-o prin ac- 
țiunea proinovată şi opera realizată, 
U.N.E.S.C.O. dezvoltă o activitate multi- 
plă și diversă, concentrată în jurul a trei 


obiective majore, de ordin politic și mo- 
ral: promovarea cooperării intelectuale 
internaţionale ; realizarea asistenţei ope- 
raționale în slujba dezvoltării ; promova- 
rea păcii, drepturilor omului și înțelege- 
rii între popoare. 

Avind convingerea că abordarea și re- 
zolvarea problemelor cardinale ale con- 
temporaneității implică o participare şi 
o cooperare activă a tuturor statelor, o 
mișcare avind în același timp în toți 
membrii comunităţii internaționale arti- 
zani şi beneficiari, România socialistă 
consideră colocviul politic interstatal ca 
fundamental în explorarea și adoptarea 
unor soluții raționale, democratice, dura- 
bile. Această idee-forță conduce politica 
externă a ţării noastre, care se pronunță 
consecvent pentru un larg și neintrerupt 
dialog pe plan bilateral și multilateral, 
urmărind pacea, securitatea, justiția, coo- 
perarea și progresul. 

Această perspectivă generală dă înțe- 
legerea profundului interes pe care Ro- 
mânia il atașază principiilor, obiectivelor 
și operei Organizaţiei Naţiunilor Unite 
pentru Educaţie, Știință și Cultură. 

Promovarea și organizarea cooperării 
intelectuale internaţionale, menite să asi- 
gure „infrastructura intelectuală a civili- 
zației moderne în universalitatea ei” s-au 
constituit incă de la crearea U.N.E.S.C.O. 
în funcţia sa primordială. Fondată pe co- 
municaiea cunoștințelor, o largă con- 
fruntare şi dezbatere a experiențelor şi 
ideilor, cooperarea intelectuală interna- 
țională stă la baza tuturor activităţilor 
U.N.E.S.C.O. În slujba acestui complex și 
ambițios obiectiv sînt puse o multitudine 
de mijloace : o vastă rețea de specialişti 
(educatori, oameni de ştiinţă, artişti, 


„PA NEI O RI AP E DC UP IDEE PO CO EEERCI A 3 PUI AID PE Cup S EEATT EET AS A PET Daf A eat 


STRUCTURA 


tariatul, 


Funcționarea U.N.E.S.C.O. este asigurată de către trei 
organe : Conferinţa Generală, Consiliul Executiv și Secre- 


Conferinţa Generală se compune din reprezentanţii statelor membre. Alege membrii 


Consiliului Execuliv şi pe Directorul General ; adoptă programul şi votează 
bugetul pentru exercițiul viitor ; decide asupra politicii generale a Orga- 
nizaţiei ; pînă în anul 1952 s-a reunit anual ; incepind cu această dată a fost 
convocată la fiecare doi ani. 


Consiliul Executiv cuprinde personalităţi eminente din domeniul educaţiei, științei şi 


culturii. La crearca Organizaţiei a avut 18 membri ; ulterior, numărul aces- 
tora a crescut la 20 (1952), 22 (1954), 24 (1956), 30 (1962) și 34 (1968), Studiază 
proiectul de program şi buget, care îi este supus de către Directorul General ; 
supraveghează, între sesiunile Conferinţei Generale, executarea programului 
şi administrarea bugetului ; propune Conferinţei Generale candidatura pen- 
tru postul de Director General ; se reuneşte de cel puţin două ori pe an. 


Secretariatul este organul executiv care asigură funcţionarea Organizaţiei și aplicarea 


hotăririlor Conferinţei Generale și ale Consiliuiui Executiv. La începutul 
anului 1971, Secretariatul număra 1 660 funcţionari — cadre de bază (din care 
aproximativ 1000 în afara Sediului) şi aproximativ 1400 funcţionari pentru 
servicii auxiliare. Internaţional prin compoziţie (se recrutează pe bază geo- 
grafică) și statut, Secretariatul este organizat şi condus de către un Director 
General, cel mai inalt funcţionar al U.N.E.S.C.O., ales pentru o perioadă de 
șase ani. În cadrul Secretariatului sint cinci mari sectoare de activitate 
(Educaţie, Ştiinţe exacte şi naturale, Ştiinţe sociale, Ştiinţe umane şi cultură, 
Informaţie, Administraţie), conduse fiecare de un subdirector general. În 
afara Sediului, există de asemenea, birouri și centre regionale, precum şi 
Biroul de legătură cu Organizaţia Naţiunilor Unite (New York). 
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scriitori, sociologi) reuniți în asociaţii na- 
tionale și federaţii internaţionale, aflate 
în strinsă colaborare cu Organizaţia ; or- 
ganizarea de mari conferințe internațio- 
nale și frecvente reuniuni de experţi; o 
continuă acţiune pentru raționalizarea 
documentării, pentru elaborarea și apli- 
carea programelor internaţionale de cer- 
cetare ; elaborarea şi formularea unor 
reglementări internaţionale în domeniile 
de competența Organizației: o vastă 
reţea de publicaţii. 

S-ar putea aduce numeroase exemple. 
Nu este în intenția noastră de a face un 
inventar fastidios al tuturor datelor con- 
crete. Să spunem totuși că astăzi 
U.N.E.S.C.O. are relaţii de colaborare cu 
numeroase instituții internaționale negu- 
vernamentale, cărora, numai în exercițiul 
1969—1970, le-a acordat subvenţii în va- 
loare de 1692000 dolari. În materie de 
conferințe internaționale și reuniuni de 
experţi ni se par elocvente două cifre: 
în anii 1967—1968 U.N.E.S.C.O. a orga- 
nizat 238 de conferințe, reuniuni, colocvii 
sau stagii; în perioada 1969—1970 acti- 
vitatea în această direcţie a fost la fel 
de rodnică, înregistrindu-se nu mai puțin 
de 233 de asemenea reuniuni. Problema- 
tica marilor conferințe din ultimii ani — 
tratamentul numeric al informaţiei ; edu- 
cația adulţilor ; cercetările oceanografice ; 
organizarea cercetării hidrologice; pro- 
blemele tineretului : eliminarea analfabe- 
tismului ; planificarea educației ; utilizarea 
și conservarea resurselor biosferei ș.a.m.d. 
— circumscrie în mod elocvent o impor- 
tantă dimensiune a preocupării și activi- 
tăţii Organizaţiei, cu beneficii - inteles- 
tuale de netăgăduit. Problemele docu- 
mentării, atit de acute în prezent, au fost 
şi ele abordate, constituind de mai mult 
timp obiect de particulară atenţie. De 
ce ? Pentru că, să luăm doar un exem- 
plu, anual, numai în domeniul științelor 
exacte și naturale apar între 2,5—3 mi- 
lioane de articole, fără a mai socoti nu- 
mărul cărţilor şi broșurilor. Desigur, nu 
s-ar putea face abstracţie, fie și în acest 
cadru restrins, de rolul U.N.ES.CO. în 
cercetările prospective (remarcabile în 
acest sens sint marile sale anchete pri- 
vind tendințele principale ale cercetări 
ştiinţifice şi tendinţele cercetării în ştiin- 
tele sociale și umane), de aportul său în 
organizarea cercetării pe plan. internaţio- 
nal (în 1959 a luat ființă la Geneva Ors 
ganizația europeană pentru cercetarea 
nucleară — C.E.R.N. ; în 1960 și 1962 sînt 
create organizaţiile internaţionale de cer- 
cetări asupra creierului — |.B.R.O. și asupra 
celulei — I.C.R.0.) şi în elaborarea unor 
programe de cercetări concertate (pro- 
bleme hidrologice, oceanografie, zona 
aridă etc.), În publicații, funcţia de coo- 
perare intelectuală internațională urmă- 
rită de U.N.E.S.C.O. identifică un mijloc 
deosebit de util și eficace. În tine, ac- 
țiunea normativă a Organizaţiei s-a con- 
cretizat în elaborarea a 6 însemnate in- 
strumente internaţionale, printre care fi- 
gurează : Convenţia universală a dreptu- 
lui de autor (1952) ; Convenția pentru 
protecția bunurilor culturale în caz de 
conflict armat (1954) ; Convenţia privind 
lupta contra discriminării în învățămînt 
(1960). i 

Cooperarea europeană în domeniile de 
competența U.N.E.S.C.O. constituie astăzi 
o îmbucurătoare realitate, cu benefice 
rezultate asupra climatului politic conti- 
nental. 

Vocația europeană a României a gă 
sit în această direcție o remarcabilă sferă 
de acţiune. Țara noastră s-a plasat con- 
secvent în rîndul statelor care s-au pro- 
nunţat și au adus o contribuţie deosebit 
de pozitivă în acest sens, numele ei fiind 
constant asociat unor inițiative valoroase 
în această direcţie, inițiative care s-au 
bucurât de largă rezonanță și adeziune. 
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REPREZENTAREA ROMÂNIEI ÎN ORGANISMELE U.N.E.S.C.0. 


In Consiliul Executiv 


1962—1964 
1964—1966 
1966—1968 


membru 


In Conferința Generală 
e vicepreşedinte al celei de-a XI-a se- 
siuni a Conferinței Generale (1958). 
e preşedinte al Comitetului pentru 


candidaturi la cea de-a XII-a sesiune 
a Conferinţei Generale (1962). > 
e preşedinte al subcomisiei I a Comi- 
siei Programului la cea de-a XIV-a 
sesiune a Conferinței Generale (1966). 
e vicepreşedinte al Comitetului Juridic 
la cea de-a XV-a sesiune a Confe- 
rinței Generale (1968). : 
e preşedinte al Comitetului Sediului, 
ales la cea de-a XVI-a sesiune a 
Conferinţei Generale (1970). 


REUNIUNI INTERNATIONALE ORGANIZATE ÎN ROMÂNIA 
SUB EGIDA U.N. E. S.C. O. 


1959 1966 ugiunea, ienai 
7 august, Sinaia — 29 august — 7 septembrie, nala e experţi in 
I xila Conferință a- Bucureşti Reuniu- problemele educaţiei 
nuală a Consiliului In- nea internaţională de tineretului. 
ternaţional de Muzică experţi în problemele 1969 
Populară, 14—27 sep- educaţiei tineretului G-J mal, Bucureşti — 
tembrie, Bucureşti — universitar. Simpozionul internați- 
Colocviul internațional 1967 onal asupra hidrologiei 
de civilizații, litera- r = deltelor, 15—22 iunie, 
turi şi limbi romanice 9—16 septembrie, Bucu- Bucureşti — Semina- 
= A ba a p S rul internaționali con- 
1900. pr ein Alei ra sacrat formării | tină- 
6—12 iunie, Bucureşti — Internaţional „„ pentru riul regizor, 
Stagiul internaţionali Filozofie şi Științe U- 1958 


de studii:  „„Accesul 
muncitorilor la educa- 
ţie şi cultură“, 

1962. 

9—14 iulie, Sinaia — Co- 


locviul internaţional 
privind civilizațiile 
balcanice. 

1964 

8—14 mai, Bucureşti — 


mane (C.I.P.S.H.). 

1968 

23—30 aprilie, Bucureşti — 
Reuniunea pregătitoa- 
re a Conferinței mi- 
niştrilor ştiinţei din 
statele europene mem- 
bre ale U.N.E.S.C.0.. 
1-8 septembrie, Mama- 
ia — Colocviul inter- 
naţional ; „Sursele ar- 


22—28 aprilie, Bucureşti 
— Întilnirea rectorilor 
universităților europe- 
ne. 14—20 iunie, Ma- 
maia — A doua ediție 
a Festivalului filmu- 
lui balcanic. 20—27 iu- 
lie, Bucureşti — Con- 
ferința  internaţiona- 
lă : „Educația copilu- 
lui în fața progresului 


Prima reuniune a cv- 


heoiogice ale civiliza- 


ştiinţei şi tehnicii con- 


misiilor naţionale pen- ției europene“. 23 sep- 7 temporane“, 

tru U.N.E.S.C.O. din tembrie — 2 octom- 

țările balcanice. 18-28 brie, Bucureşti — Co- 1971 p i 
iunie, Bucureşti  — locviul european con- 23—29 iunie, București — 


Reuniunea internațio- 
nală de experți pri- 
vind educația extra- 
şcoiară a tinerilor. 


maticii. 


sacrat modernizării în- 
vățămíîntului 
10—17 decem- 
brie, Bucureşti — Re- 


Reuniunea  internaţia- 
mat2- nală de experți în 
probiemele educației 
tineretului. 


CAE DR SERE CI T EET JAI a REE R KENEEN TS IINR IE TEIS E RNO E RARI SER TIET 


Relevind această contribuție, Directorul 
General al U.N.E.S.C.O. spunea: „in 
ciuda barierelor și diferențelor economice, 
politice, militare, ideologice, care le se- 
pară şi le opun, popoarele Europei ră- 
mîn legate între ele printr-o solidaritate 
esenţială. Pe baza acestei solidarităţi. şi 
a acestei apartenențe la același spirit 


istoric, cultural, tehnologic, o cooperare 
pentru înfăptuirea unor sarcini paşnice 
concrete este perfect posibilă. Şi momen- 
tu! a venit pentru a o realiza. Crezînd 
întru totul în această posibilitate şi în 
această îndatorire, imi este deosebit de 
plăcut să reamintesc, în această zi, că, 
la inițiativa României, Adunarea Gene- 


ABU SIMBEL 
Experții  U.N.E.S.C.O. 
au adus o importantă 
contribuție la mutarea 
celebrelor monumen- 
te in urma construirii 
barajului de la Assuan 


rală a Naţiunilor Unite a votat în 1965 
o rezoluţie cu privire la măsurile de luat 
pe plan regional în vederea îmbunătăți- 
rii relaţiilor de bună vecinătate între sta- 
tele europene, avind sisteme social-poli- 
tice diferite, și că, de asemenea, delega- 
ţia ţării dv. a jucat un ro! primordial în 
adoptarea de către Conferinţa Generală 
a U.N.E.S.C.O., în 1966 și 1968, a rezo- 
luțiilor avind drept scop promovarea coo- 
perării europene în domeniile specifice 
ale Organizaţiei. Tocmai datorită unor 
asemenea eforturi, în care realismul nu a 
cedat cu nimic imaginaţiei, un program 
european al U.N.E.S.C.O. a căpătat în 
mod progresiv o formă și un conținut.“ 

Nu ar putea fi uitate— din ceea ce se 
invocă drept o formă și un conţinut ale 
acestui program — Conferința miniştri- 
lor educației din statele europene mem- 
bre ale U.N.E.S.C.O. (Viena, noiembrie 
1967), Conferinţa miniștrilor științei din 
statele europene membre ale U.N.E.S.C.O. 
(Paris, iunie 1970). 

Spuneam mai sus că acţiunea interna- 
țională în sprijinul dezvoltării reprezintă 
unul din obiectivele majore ale Organi- 
zației. Reprezentind o excepţie la început, 
activitatea operațională ocupă în prezent 
cea mai mare parte din personalul Or- 
ganizației și absoarbe aproape două 
treimi din resursele financiare. „,Conver- 
tirea Organizaţiei la dezvoltare“ și ex- 
pansiunea activităților. operaţionale s-au 
realizat în corelaţie directă cu modifica- 
rea componenței U.N.E.S.C.O., cu intra- 
rea în cadrul acesteia a numeroase ţări 
ce își dobindiseră de curind indepen- 
dența și care se aflau, în majoritatea lor, 
în stare de subdezvoltare. U.N.E.S.C.O. a 
fost obligată să răspundă cererilor noilor 
state membre, dobindind într-un proces 
eșalonat pe mai mulţi ani conștiința ca- 
racterului global al dezvoltării. Corelaţia 
dintre valorificarea resurselor materiale și 
umane, precum și interdependența din- 
tre educaţie și cercetarea științifică, pe 
de o parte, și dezvoltarea economică, pe 
de altă parte, a fost înțeleasă și slujită 
în domeniile date prin programe inter- 
naționale adecvate. Activitatea operaţio- 
nală — această adevărată „inserţie în 
realitate” cum a mai fost numită — a 
marcat un moment de seamă în activita- 
tea U.N.E.S.C.O., conferind acesteia im- 
portante substanţieri. 

În activitatea operaţională în slujba 
dezvoltării, U.N.E.S.C.O. a fost obligată 


să ia în considerare și să răspundă celor 
mai diverse probleme : alfabetizarea, for- 
marea de cadre, elaborarea și adoptarea 
programelor educaționale, punerea la 
punct a noi tehnici și metode pentru edu- 
cație, acordarea de concurs în domeniul 
planificării educaţiei, în structurarea și 
organizarea învățămintului științelor fun- 
damentale, în valorificarea resurselor na- 
turale, în elaborarea unor politici știin- 
țifice la nivel naţional. Rezultatele nu au 
lipsit. Tot atit de adevărat este însă fap- 
tul că ele sînt departe de a satisface 
toate nevoile ţărilor aflate în stare de 
subdezvoltare sau în curs de dezvoltare. 
Primul Deceniu al Naţiunilor Unite pen- 
tru Dezvoltare, 1961—1970, la care 
U.N.E.S.C.O. a participat ca agenţie spe- 
cializată, nu a fost marcat de rezultate 
satisfăcătoare, decalajele între ţările slab 
dezvoltate și cele industrializate accen- 
tuindu-se. Experiența acestui deceniu a 
pus în lumină atit necesitatea sporirii și 
raționalizării efortului propriu al ţărilor 
interesate, cit și a realizării unei acţiuni 
internaţionale concertate, mai eficace, la 
care să participe toţi factorii susceptibili 
a aduce o contribuţie concretă. 

Și în această direcţie România socia- 
listă s-a făcut prezentă prin analize lu- 
cide și iniţiative favorabile. Este vorba în 
primul rind de valorificarea resurselor 
umane și utilizarea lor raţională, care se 
dovedesc a fi astăzi o exigență ineluc- 
tabilă a programelor naţionale și inter- 
naţionale pentru dezvoltare. Propunerile 
țării noastre au reţinut în acest sens 
atenția U.N.ES.C.O., ca și a altor insti- 
tuții specializate ale Națiunilor Unite, 
conducind la adoptarea unor măsuri şi 
programe corespunzătoare. Afirmind prin- 
cipiul, România a adus însă, în acelaşi 
timp, o contribuţie directă la formarea de 
cadre naţionale pentru ţările în curs de 
dezvoltare din Asia, Africa şi America La- 
tină, organizind cu regularitate, începînd 
cu anul 1965, cursuri internaţionale post- 
universitare în domeniul geologiei, petro- 
lului și petrochimiei, oferind numeroase 
burse de formare și specializare. 

Urmărind cooperarea intelectuală in- 
ternaţională și activitatea operaţională în 
slujba dezvoltării, U.N.E.S.C.O. a gîndit 
și promovat pacea, drepturile omului şi 
înțelegerea între popoare, sensul moral 
în ultimă instanță, ca o dimensiune şi o 
inspiraţie esenţială. Educaţia, știința — și 
cultura nu sînt privite ca probleme în 


sine, ci ca domenii în care această ac- 
țiune etică, vizind omul şi societatea, se 
poate împlini. Scopul U.N.ES.C.O., ca 
acela al întregului sistem al Naţiunilor 
Unite, este pacea — educația, știința și cul- 
tura fiind privite ca mari discipline for- 
mative și inspiratoare ale spiritului uman 
„căci omul reprezintă alfa și omega in 
dezvoltare, principalul său agent şi uni- 
cul său scop“. 

Această dimensiune etică se regăsește 
pregnant fie că este vorba de educarea 
tineretului în spiritul idealurilor de pace, 
respect reciproc și înțelegere între po- 
poare sau de lupta împotriva prejudecă- 
ților și a discriminărilor rasiale — bine 
servită această luptă prin studii de mare 
vigoare și forță de convicţie; de lupta 
pentru drepturile omului sau protecţia pa- 
trimoniului cultural al umanității — 
obiect al atitor campanii în Europa, 
Africa, Asia, America Latină etc. — sau 
de difuzarea marilor valori culturale ale 
umanității în scopul intelegerii reci- 
proce. 

Aportul României socialiste și în acest 
sens — ca expresie logică, firească. a 
unei politici externe de pace, întrunind 
dezideratele intregii naţiuni — s-a cor- 
cretizat în iniţiative și acţiuni pe care, 
mai ales din punctul de vedere al ideii in- 
spiratoare, istorio de 25 de ani de exis- 
tentă şi activitate ale U.N.E.S.C.O. le. in- 
vocă cu înaltă satisfacție. Educarea tine- 
retului — căci despre aceasta este vor- 
ba — în spiritul idealurilor de pace, res- 
pect reciproc şi comprehensiune între 
popoare — a fost pentru țara noastra o 
preocupare majoră, activitate desfășurată 
în consecință în cadrul- O.N.U. şi al 
U.N.E.S.C.O., al altor instituţii speciali- 
zate, măsurile adoptate de câtre acestea, 
organizarea a numeroase și utile reuniuni 
de experţi în materie, cărora le-am) fost 
gazdă generoasă, sint în egală măsură 
ilustrative pentru importanța problemei, 
fondul și constanța acţiunii iniţiate de 
România cu peste zece ani in urmă. 

Istoria de 25 de ani de existență a Or- 
ganizaţiei, sensul şi eficiența activității ei 
de pînă acum, generează optimism, cre- 
dința că U.N.E.S.C.O. își va dezvolta cu 
reușite mereu mai mari opera dedicată 
omului, păcii, înţelegerii internaționale şi 
progresului general. „Creaţia spirituală a 
omenirii, știința, arta, cultura — spunea 
preşedintele Nicolae Ceauşescu — nu 
pot progresa și înflori decit într-un cli- 
mat de pace, de înțelegere și colabo- 
rare intre popoare. În zileie noastre, cui- 
tura este atit o premisă, cit şi o conse- 
cință a păcii. Tocmai de aici rezidă im- 
portanta deosebită a misiunii pe care o 
are U.N.E.S.C.O. in dezvoitarea colabo- 
rării pe planul culturii și științei, a ridi- 
cării spirituale a popoarelor. i 

România socialistă este profund inte- 
resată ca activitatea care se desfășoară 
în cadrul U.N.E.S.C.O. să sprijine prog'e- 
sul popoarelor, îndeplinirea aspirațiilor 
lor spre o viață mai bună. 3 

Cu atit mai mult astăzi, cind în lume 
mai sint încă focare de încordare, cind 
armele create de om distrug bunuri ma- 
teriale și spirituate, Organizațiile inter- 
nationale ale O.N.U. trebuie să militez= 
cu hotărire pentru ca locul politicii de 
dominație și de asuprire a altor popoare 
să il ia politica de coiaborare, de coo- 
perare între naţiuni egale in drepturi. 
Numai pe această cale și numai astfel, 
organizaţiile internaţionale, așa cum este 
şi U.N.E.S.C.0., vor putea contribui ia 
promovarea unor relaţii noi între po- 
poare, la lichidarea sau micșorarea de- 
calajului dintre țările dezvoltate și țările 
subdezvoltate, vor putea să justifice în- 
crederea și așteptările popoarelor.“ 


George G. POTRA 
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NOI DIMENSIUNI 
ALE MIŞCĂRILOR GREVISTE (il 


În centrul confruntărilor revendicati- 
ve, care domină majoritatea țărilor ca- 
pitaliste se situează clasa muncitoare, 
căreia istoria, dezvoltarea obiectivă a 
societății îi conferă un loc de frunte în 
evoluția progresistă a lumii contempo- 
rane. Clasa muncitoare, și în primul 
rînd muncitorii din industrie, își mar- 
chează prezența în toate compartimen- 
tele mişcării revendicative ; forța de 
atracție şi influența sa cunosc noi 
parametri şi dimensiuni valorice. Cele 
mai mari confruntări sociale, greve de 
mari proporţii s-au desfăşurat în di- 
ferite domenii ale industriei construc- 
toare de mașini și automobile (Renauit 
— 1968, în Franţa; Ford — 1969 în 
S.U.A., greva generală a constructorilor 
de maşini din Italia din 1969 etc.), în 
industria minieră (bazinul Asturia, 
1968—1970, Spania ; bazinul Ruhr, 1969, 
R. F. a Germaniei ; bazinul carbonifer 
Yorkshire, 1970, Anglia, cea mai mare 
acţiune revendicalivă a minerilor bii- 
tanici din 1926 ; greva minerilor din re- 
giunea Limbourg, Belgia elc.), în trans- 
porturile feroviare și maritime (greva 
de peste trei luni de zile, din anul 
1969, a docherilor. precum și din trans- 
portul aviatie (Mce. Donnell-Douglas ; 
American Airlines ; Western Airlines) 
din S.U.A. ; greva docherilor britanici 
din martie şi iulie 1970, grevele suc- 
cesive ale lucrătorilor feroviari din An- 
glia, Franţa, Japonia etc. 

Viaţa, seismele sociale care domină 
lumea capitalistă demonstrează în în- 
treaga amploare inconsistența  „argu- 
mentelor“* expuse în lucrări occidenta- 
le, potrivit cărora proletariatul „dispa- 
re ca clasă fundamentală“, „transmite 
misiunea sa altei clase“, „se integrea-, 
ză psihologic în  sometatea capi- 
talistă“. Falsitatea acestor teorii, cadu- 
citatea lor completă sînt demonstrate 
de întreaga realitate a capitalismului 
contemporan. Desigur, în compoziția și 
structura profesională a ţărilor capit: 
liste intervin, ca urmare a automatiză- 
rii şi a unui nou raport între diferite 
domenii de activitate, serioase mutații. 
Acestea nu schimbă, însă, sensul şi con- 
tinutul misiunii istorice a proletariatu- 
lui. „Clasa muncitoare — sublinia Serge 
Laurent în revista «Economie et poli- 


tique» — va continua să reprezinte in 
aceeași măsură forţa hotăritoare a ori- 
cărei transformări sociale“. Clasa 


muncitoare din ţările capitaliste, in 
frunte cu partidele comuniste și munci- 
toreşti, se află în ofensivă ; ea reprezin- 
tă un puternic factor dinamizator, d> 
avangardă al luptelor sociale din aces- 
te țări, o forţă de seamă a frontului 
antiimperialist contemporan. 


DIVERSITATE DE MIILOACE 
ȘI FORME 


În functie de condiţiile concrete so- 
cial-politice şi economice, de stadiul de 
conştiinţă și de organizare a maselor 


Prima parte a articolului a apărut în 
nr. 44. 
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muncitoreşti, łupta revendicativă anti- 
monopolistă îmbracă o mare abundență 
de forme concrete și specifice de orga- 
nizare de la țară la țară. „O privire de 
ansamblu asupra marilor bătălii destă- 
șurate de proletariatul vest-european 
= sublinia într-un număr recent re- 
vista «France Nouvelle» — arată că 
acestea au și trăsături comune. dar și 
elemente specifice, datorită condiţiilor 
concrete în care ele se destăşoară“. În 
Franţa, un important număr de greve 
se desfășoară în cadrul „zilelor de ac- 
țiune naţională“, care unesc în lupta 
revendicativă importante detașamente 
ale muncitorimii. În Italia, deseori, gre- 


GENOVA 
Marinarii flotei comer- 
ciale în grevă. Vasele 

au rămas imobilizate 


vele au luat forma unor greve naționale 
de mare amploare. La chemarea marilor 
centrale sindicale, în această țară au 
avut loc „săptămîni de luptă“ ale 
muncitorilor din diferite compar- 
timente ale activitătii productive 
(construcții, industria - textilă,  fe- 
roviari, metalurgişti etc.). De a- 
semeneg, în ultimii ani, am asistat la 
puternice greve şi demonstrații îndrep- 
tate împotriva provocărilor elementelor 
teroriste de dreapta care încearcă să 
creeze un climat de nesiguranță și in- 
stabilitate. Scena social-politică a An- 
gliei a devenit în ultima perioadă deo- 
sebit de agitată. Alături de revendică- 
rile „cotidiene“ (mărirea salariilor, asi- 
gurarea locurilor de muncă), mişcarea 
grevistă şi demonstrațiile publice ale 
unor largi pături ale populației brita- 
nice au înscris pe steagul de luptă două 
importante cerințe; abolirea legilor an- 
tisindicale și antimuncitoreşti, promul- 
gate în vara anului 1971 de guvernul 
conservator, şi renunțarea la cererea de 
aderare a Angliei la Piaţa comună. În 
S.U.A., un specific al mişcării grevis- 
te este împletirea grevelor cu demon- 
straţii și marșuri de protest. În prezent, 
muncitorimea americană desfăşoară ac- 
țiuni din ce în ce mai puternice îm- 
potriva măsurilor Administraţiei Nixon 


z pes t 7) b, 


de „înghețare“ a salariilor, condamnă 
poziția acesteia față de mişcările gre- 
viste. Într-o intervenție a sa, liderul 
sindical american Leonard Woodeock, 
preşedintele Sindicatului muncitorilor 
din industria constructoare de mașini, 
preciza că aceste măsuri reprezintă „o 
evidentă discriminare împotriva mun- 
citorilor“. Mişcarea grevistă din Japonia 
se polarizează în jurul celor două mari 
tradiţionale „ofensive“, de primăvară și 
de toamnă, în care succesiv intră în 
luptă majoritatea muncitorimii nipone. 
Grevele sînt completate „de zile comu- 
ne de acţiune“, de uriaşe demonstraţii 
cu caracter politic pentru apărarea in- 
tereselor naţionale ale ţării, încetarea 
războiului agresiv dus de S.U.A. în 
Vietnam etc. În unele ţări europene 
(Spania), dar în mod deosebit în ţările 
Americii Latine (Venezuela, Columbia) 
grevele sînt însoţite deseori de ocupa- 
rea întreprinderilor. În Spania, clasa 
muncitoare este angajată într-o mare 
bătălie pentru drepturi şi libertăţi de- 
mocratice, în cursu?! căreia sînt formu- 
late, printre altele, revendicări ca : re- 


cunoașterea organelor sindicale ale 
muncitorilor (Comisiile  muneitorești), 
eliberarea patrioţilor condamnaţi de re- 
gim etc. 

În procesul bătăliilor de clasă, expe- 
riența de luptă a clasei muncitoare se 
îmbogățește continuu cu noi şi valoroa- 
se elemente la care își acuc contribu- 
ţia toate detașamentele naţionale ale 
muncitorimii. Analiza retrospectivă --a 
mișcării greviste scoate în evidenţă 
enorma diversitate a fosmelor şi a mij- 
loacelor de acţiune a proletariatului, 
spiritul de iniţiativă şi combativitatea 
oamenilor muncii, angajaţi în lupta îm- 
potriva exploatării şi  asupririi, pentru 
progres social. 


1971 — UN NOU AN „FIERBINTE“ 


Anul 1971, ca și precedenţii, a fost 
dominat de puternice acţiuni  greviste 
şi revendicative ale oamenilor muncii, 


care — paralel cu deosebita lor am- 
ploare — se disting, de asemenea prin- 


tr-o creştere a ponderii revendicărilor 
politice, prin lărgirea „configurației 
geografice“ a ţărilor afectate. In An- 
glia. de pildă, în primele opt luni aie 
acestui an, s-au înregistrat 11 661 000 
zile de grevă — cifră maximă înregis- 


trată de statistica britanică din 1926 și 
pină astăzi. Greva generală a funcțio- 
narilor de la poştă, declanșată în fe- 
bruarie a.c., care a durat şase săptă- 
mîni, reprezintă una din cele mai mari 
pătălii de clasă ale muncitorimii engleze. 
Milioane de muncitori au participat la 
grevele, mitingurile şi demonstrații- 
le  antiguvernamentale (ianuarie —- 
5 000 000, martie — două greve genera- 
le desfășurate sub lozinca „Jos pro- 
iectul de lege antimuncitoresc !* ş.a.). 
Anul 1971 a deschis noi fronturi ale 
luptei de clasă în S. U. A. Revista 
„Newsweek“ consemna recent că „în so- 
cietatea americană de consum, clima- 
tul psihologie al clasei muncitoare se 
caracterizează, între altele, prin epide- 
mii de greve...“ Au fost înregistrate 
un şir de puternice confruntări între 
muncitori și patronat : greva salariați- 
lor de la companiile de telefoane din 
New York, greva de mari proporţii a 
docherilor din porturile de pe coasta 
Pacificului, greva minerilor din statele 
Virginia, Virginia de Vest, Ohio, Colo- 
rado, greva feroviarilor de la compa- 
niile „Southern“ și „Union Pacific“. 
Măsurile preşedintelui Nixon, aprecia- 
te de sindicatele americane drept „un 
atac asupra nivelului de viaţă al po- 
porului american“, -au declanşat o pu- 
ternică mişcare grevistă de protest, 
„Scena social-politică din Italia a fost 
şi în anul acesta deosebit de agitată. În 
ianuarie, 1500000 de muncitori - con- 
structori au declarat o puternică grevă, 
cerind îmbunătăţirea condiţiilor de via- 
ţa, dezvoltarea regiunilor sudice. În a- 
prilie, s-a desfășurat o grevă generală 
la care au participat 15 000 000 de sa- 
lariaţi. O avalanșă de greve, desfășu- 
rate în vara acestui an, care au cuprins 
14 din cele 20 de regiuni ale ţării, s-au 
desfășurat sub lozinca‘; „În apărarea 
democraţiei și reformelor“, constituind 
un vehement protest al muncitorimii 
față de manevrele provocatoare ale els- 
mentelor de dreapta. La începutul lunii 
octombrie, Milano, „capitala economi- 
că“ a Italiei, precum şi oraşele Brescia, 
Florenţa, Torino au fost practic imobi- 
lizate ca urmare a unor ample acţiuni 
greviste. Agenda revendicativă a oame= 
nilor muncii din Franța a consemnat, 
de asemenea, în anul 1971, importante 
acțiuni greviste. În februarie, au izbuc- 
nit greva celor 36000 de salariaţi dia 
serviciile poştale şi greva minerilor din 
bazinul Lorenei. În vară, climatul so- 
cial-politic a fost serios afectat de gre- 
va feroviarilor, care a paralizat 100 la 
sută din traficul de mărfuri şi 40 la 
sută din traficul de persoane. La 5 og- 
tombrie, personalul metroului parizian 
a declanşat o puternică acțiune gre- 
vistă, care a durat aproape zece zile. 
„O serie de sondaje — semnala agenţia 
France Presse — arată că în rîndurile 
muncitorilor prevalează un sentiment 
de ingrijorare ca urmare a perspectivei 
de încetinire a activităţii economice, 
deci de agravare a șomajului pe care 
criza monetară occidentală o face toi 
mai probabilă“, În Spania, eroica Asta- 
rie a fost şi în acest an teatrul unor 
puternice confruntări de clasă. Cronica 
revendicativă spaniolă a consemnat, de 
asemenea, la. loc de frunte greva ce- 
lor 21000 de muncitori de la „Seat“ 
(Barcelona) ca și alte acțiuni de luptă 
ale clasei muncitoare din această ţară. 
în Japonia, „SHUNTO-71“ s-a mate- 
rializat prin numeroase greve la care 
au participat peste opt milioane de oa- 
meni ai muncii afiliați la S.O.H.Y.O., 


Churistu Roren (Federaţia Sindicatelor 
Independente) şi la alte organizaţii. Ac- 
țţiunile greviste au continuat să cuprin- 
dă noi ramuri ale economiei R.F. a 
Germaniei. În ianuarie 1971, pentru 
prima oară în decurs de 45 de ani, au 
tăcut grevă 15 000 de salariaţi ai com- 
paniei „Lufthansa“. La începutul lunii 
iulie, producția industriei chimice a 
fost paralizată de grevele muncitorilor 
de la 13 uzine din Hessa (13000 sala- 
riaţi) şi 20 uzine din Renania de nord 
(27 000 salariaţi). 

Configuraţia geografică a mişcării 
greviste care s-a desfășurat în anul 
1971 a fost completată cu noi repere. 
Un număr de ţări capitaliste şi-au în- 
scris prezența în torentul luptelor so- 
ciale cu valori ridicate faţă de anii pre- 
cedenţi. La începutul lunii februarie, 
circulaţia trenurilor în Suedia a fost 
practic paralizată în urma grevei fero- 
viarilor care a deschis suita unor im- 
portante confruntări sociale.. În același 
timp, peste 10000 de electricieni din 
Stockholm şi din alte oraşe suedeze au 
participat la o grevă de protest împo- 
triva noului sistem de salarizare. Miş- 


“carea grevistă de la începutul anului 


1971, din Finlanda, a celor 70000 de 
muncitori din industria minieră, side- 
rurgică şi metalurgică prelucrătoare a 
fost cea mai importantă acţiune a pro- 
letariatului din această ţară din ultimii 
15 ani. 

Continentul latino-american adaugă 
la agenda mișcării greviste a anului 
care se încheie momente semnificative. 
în Uruguay, un șir de greve generale 
(greva generală din aprilie, Ziua de 
luptă împotriva „măsurilor de securi- 
tate“ din august, greva generală din 
septembrie) au creat o stare de tensiu- 
ne politică. Producţia industriei petro- 
liere din Venezuela a fost serios afec- 
tată de grevele muncitorilor de la com- 
paniile „Creole Petroleum Corpora- 
tion“, „Mobil Oil“, „Shell“ şi altele. La 
26 august, regiuni întregi din Argentina 
au fost cuprinse de greve generale şi 
demonstraţii în sprijinul revendicărilor 
de îmbunătăţire a condiţiilor de viaţă 
şi de muncă. 

Anul 1971 consemnează, de aseme- 
nea, mișcări greviste în Canada (ianua- 
rie — „Ford Motor“, 14000 partici- 
panți), Olanda, Portugalia (greva dc- 
cherilor din Matozinhos), precum şi în 
alte ţări. 


IMPERATIVUL UNITAŢII 


În procesul mişcării greviste, concep- 
tul de unitate al clasei muncitoare, al 
maselor largi de salariaţi, capătă sen- 
suri și valori deosebite. Unitatea de ac- 
ţiune îşi croiește drum în acţiunile con- 
crete de luptă, în marile mișcări reven- 
dicative. În pofida unor concepţii p9- 
litice deosebite, a unor orientări sindi- 
cale diverse, unitatea muncitorească se 
realizează tot mai mult în grevele na- 
tionale sau parţiale, în marile demon- 
straţii pentru asigurarea drepturilor eco- 
nomice și politice. Acţiunile  greviste 
ale proletariatului italian din ultimii 
ani s-au desfăşurat în mare parte sub 
semnul unităţii de acţiune a celor mai 
largi pături de oameni ai muncii. „Deşi 
există unele divergențe — se subliniază 
într-un document comun adoptat re- 
cent de cele trei mari centrale sindi- 
cale italiene — C.G.LL, CIS.L. și 
U.I.L. — obiectivul care va trebui ur- 


mărit în continuare rămîne unitatea“. 
„Otensivele“ de primăvară şi de toam- 
nă ale muncitorilor din Japonia se des- 
făşoară, de asemenea, sub semnul unei 
largi unităţi muncitorești. În anul 1970, 
la pregătirea și desfășurarea acestor 
acţiuni au participat peste 200 de or- 
ganizaţii politice și profesionale de cele 
mai diverse orientări, Tendinţe cres- 
cînde spre unitate se manifestă în miş- 
carea revendicativă din Spania, Belgia, 
Finlanda, precum şi în alte ţări. 

Tot mai frecvent sînt consemnate 
greve de solidaritate în sprijinul mun- 
citorilor din alte întreprinderi sau ra- 
muri, care se află angajaţi în luptele 
revendicative. La 11 august 1971, de 
pildă, 800 000 de muncitori industriali 
din Scoţia şi-au declarat solidaritatea 
cu salariaţii de la șantierele navale 
„Upper Clyde Shipbuilders“ ameninţaţi 
cu concedierea. În Venezuela, la sfirşi- 
tul lunii iulie a.c., a avut loc o grevă 
generală a muncitorilor din industria 
metalurgică în semn de solidaritate cu 
metalurgiştii de la compania americană 
„Orinoco Mining“ care cereau îmbună- 
tăţirea condiţiilor de viaţă. Unitatea de 
acţiune a dominat confruntările sociale 
din Argentina, Columbia, Uruguay, 
precum şi din alte ţări ale continentu- 
lui latino-american. 

Unitatea şi solidaritatea milioanelor 
de oameni aflaţi în lupta revendicativă, 
dialogul constructiv între partidele și or- 
ganizaţiile muncitoreşti reprezintă con- 
diţii esenţiale ale eficienței mișcării gre- 
viste contemporane, ale succesului luptei 
antimonopoliste. Confruntările de clasă, 
unitatea realizată în bătăliile revendica- 
tive vădese existenţa unor însemnate 
premise pentru realizarea unei colabo- 
rări strînse între comuniști și socialişti 
în lupta pentru interesele fundamentale 
ale clasei muncitoare. Desigur, între 
diferite detașamente ale clasei munci- 
toare se manifestă deosebiri de ordin 
ideologic și politic, dar o deosebită im- 
portanță are crearea cadrului propice 
apropierii dintre aceste detașamente, 
conturarea condiţiilor pentru unitatea 
lor de acţiune — premisă fundamenta- 
lă în vederea exercitării plenare a mi- 
siunii istorice a clasei muncitoare, a 
înfăptuirii aspirațiilor oamenilor muncii. 


SFERĂ DE CUPRINDERE TOT MAI LARGA 


Lumea capitalistă prezintă un sistem 
complex de contradicții care afectează 
sub diverse aspecte şi intensități cele 
mai largi pături sociale. Greva, ca mij- 
loc de luptă economică și politică, a 
depășit încă mai de mult cadrul clasei 
muncitoare, fiind folosită tot mai frec- 
vent ca armă, în mişcarea revendicativă, 
de diferite categorii sociale, angrenate în 
torentul confruntărilor antimonopoliste. 
În ultimii ani, s-a lărgit considerabil sle- 
ra socială a forțelor angajate în mişca- 
rea grevistă prin încadrarea, cu potenţe 
sporite, în acţiuni revendicative, a ţăra- 
nimii, funcţionarilor de stat, personalu- 
lui tehnico-inginerese, membrilor cor- 
pului didactic, micilor comercianți şi 
meseriaşi, maselor largi ale tineretului 
muncitoresc și ale studenţimii. Grevele 
generale ale lucrătorilor agricoli din 
Italia (mai 1969 — 2 milioane de par- 
ticipanţi, iulie 1971 — 1,5 milicane de 
participanţi), mişcările țărănești din alte 
țări (Franţa, Belgia, Olanda) au adăugat 
noi elemente mișcării revendicative din 
țările capitaliste europene. În acest con- 
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text, merită să amintim marea „răscoală 
țărănească“ în cursul căreia 100000 de 
fermieri din ţările Pieței comune au 
organizat la 26 martie a.c., la Bruxelles, 
o demonstraţie împotriva politicii agrare 
a CEE, 

În mișcarea grevistă din ultimii ani 
s-au încadrat noi detașamente de inte- 
lectuali. Într-o serie de ţări, cadrele 
didactice din şcoli şi universităţi au de- 
clarat greve pentru îmbunătăţirea con- 
diţiilo» de viaţă. Astfel, în mai 1971, 
80000 de cadre didactice din Belgia 
„şi-au prelungit vacanța“, ceea ce a 
afectat puternic reţeaua de învățămînt. 
În luna martie a.c., institutorii de la 
școlile din Paris nu s-au prezentat la 
clasă. Tot în acest an, cadrele didactice 
de la Universitatea din Madrid au re- 
curs de două ori la grevă. În ianuarie, 
au declarat grevă 80 000 de profesori din 
India (statul Uttar Pradesh). Greve ale 
cadrelor didactice au mai fost semnalate 
în Olanda, Suedia, Italia, S.U.A., pre- 
cum şi în alte țări. 

Pe frontul mişcării greviste şi-au fä- 
cut apariţia, tot mai frecvent, însemnate 
categorii de mici comercianţi şi meşte- 
sugari, care recurg la grevă ca un mij- 
loc de luptă împotriva dominaţiei mono- 
polurilor. În Franţa, în ultimii ani, au 
fost declarate „Zile ale vitrinelor închi- 
se“ la care au participat sute de mii 
de comercianţi. în Italia, în aprilie a.c. 
a avut loc o grevă a micilor comercianţi, 
care revendicau înlesniri fiscale și apă- 
rarea drepturilor legale. 

Angajarea în lupta revendicativă a 
noi categorii sociale lărgeşte sfera aliați- 
lor clasei muncitoare, creează premise 
obiective pentru consolidarea frontului 
de luptă antimonopolisi. 


Prezentarea succintă a citorva dintre 
trăsăturile caracteristice ale mișcării 
greviste din ultimii ani atestă iniţiativa 
politică a clasei muncitoare, capacitatea 
şi hotărîrea ei de luptă. „Marile bătălii 
de clasă care au avut loc în ultimii ani 
în ţările capitaliste — arăta tovarăşul 
Nicolae Ceauşescu — demonstrează u- 
riașa forță revoluționară a clasei mun- 
citoare, rolul ei important în lupta ma- 
selor populare pentru libertatea și drep- 
tatea socială, împotriva orinduirii ca- 
pitaliste“, Ancorată adine în realităţile 
țărilor respective, diversificată ca mij- 


« loace, forme și metode de acţiune, lupta 


clasei muncitoare din ţările capitaliste, 
în fruntea căreia păşesc partidele comu- 
niste şi muncitoreşti, reprezintă o com- 
ponentă inseparabilă a frontului anti- 
imperialist contemporan. Desigur, miş- 
carea grevistă a clasei muncitoare poate 
înregistra perioade de flux şi reflux, de 
creştere şi descreştere, perioade influen- 
tate de o suită de factori obiectivi şi su- 
biectivi, de condiţii interne şi interna- 
tionale. Realitatea demonstrează, însă, 
inexistența nu numai a „păcii sociale“, 
dar şi a unor „pauze îndelungate“ în 
procesul luptei social-politice a maselor 
muncitoreşti. Depășind o serie de greu- 
tăți, acumulind treptat o bogată expe- 
rienţă, mișcarea comunistă şi muncito- 


rească din ţările capitaiiste se afirmă, 
tot mai mult, ca o importantă forță 
j 


socială a contemporaneităţii. 


conf. univ. di. Traian CARACIUC 
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„PRINCIPIILE COLABORĂRII 
ÎNTRE U.R. S.S. ŞI FRANTA“ 


Reproducem după agenţia „FASS“ documentul intitulat „Principiile colaborării în- 
tre U.R.S.S. și Franţa“, semnat, la 30 octombrie a.c., de Leonid Brejnev şi Georges Pom- 
pidou, cu prilejul recentei vizite în Franța a secretarului general al C.C. al P.C.U,S. 


L. L Brejnev, secretar general al C.C. 
al P.C.U.S.. membru al Prezidiului Sovie- 
tului Suprem al U.R.S.S.. şi G. Pompidou, 
preşedintele Republicii Franceze, 


bazindu-se pe vechile tradiţii de prie- 
tenie existențe intre cele două ţări. 


animați de dorinţa de a da noi dimen- 
siuni colaborării rodnice stabilite între 
Uniunea Sovietică şi Franţa după vizita 
in U.R.S.S, în anul 1966 a generalului de 
Gaulle, 


dorind să întărească aportul celor două 
ţări la cauza păcii in Europa şi în întrea- 
ga lume şi să contribuie la dezvoltarea 
colaborării între toate statele, 

au adoptat ca rezultat al vizitei lui L. I. 
Brejnev in Franţa următoarele principii 
pe care se bazează colaborarea politică 
dintre cele două ţări: 

1. Colaborarea dintre U.R.S.S. și Franţa 
corespunde aspirațiilor generale şi inte- 
reselor reciproce ale popoarelor sovietic 
şi francez ; ea trebuie să se bazeze pe re- 
ciprocitatea  avantajebr şi obligaţiilor 
fiecăreia dintre cele două ţări. 

2. Această colaborare nu este îndrep- 
tată impotriva interesului vreunui popor 
şi nu se referă în nici un fel la obliga- 
țiile asumate de fiecare dintre cele două 
ţări în relaţiile faţă de state terţe. 


3, Politica înțelegerii și colaborării din- 
tre U.R.S.S. şi Franța se va transpune 
în viață şi pe viitor; ea este menită să 
devină o politică permanentă în relaţiile 
lor şi un factor permanent al vieţii in- 
ternaţionale. 


4. Colaborarea politică dintre cele două 
ţări, care se bazează pe respectarea prin- 
cipiilor şi prevederilor Cartei O.N.U., are 
drept scop să contribuie la restabilirea 
păcii în regiunile conflictuale, la slăbi- 
rea încordării interraţionale, la regle- 
mentarea problemelor litigioase pe cale 
paşnică, precum şi la dezvoltarea econo- 
mică şi îmbunătăţirea cordiţiilor de vla- 
ţă ale popoarelor. 

5. În scopul de a contritui activ la în- 
tărirea securităţii europene şi internaţio- 

e şi la dezvoltarea colaborării paşnice 
dintre state indiferent de sistemul lor 
social, şi pe baza protocolului sovieto- 
francez din 13 octombrie 1970 care con- 
stituie o etapă importantă în organizarea 
colaborării, se va acorâa o nouă dezvol- 
tare consultărilor politice dintre cele do- 
uă guverne, cu folosirea atît a canalelor 
diplomatice obişnuite cît şi a întilnirilor 
speciale ale reprezentanţilor lor, Aceste 
consultări trebuie să permită căutarea 
posibilităţilor pentru acţiuni definite de 
comun acord, inclusiv în organizaţiile in- 
ternaționale și la constătuirile internaţio- 
nale, în cazul cînd din aceasta, conform 
părerii generale a celor două părţi. ar 
putea ciştiga cauza păcii. 

6. Colaborarea U.R S.S. cu Franţa în do- 
meniul politic îşi va găsi expresia în spe- 
cial, ținind seama aşa cum se cuvine de 
drepturile şi prerogativeie altor state in- 
teresate, în transpunerea în viaţă a răs- 
punderii pe care o poartă ambele ţări în 
lume, a răspunderii lor ca membri per- 
manenţi ai Consiliului de Securitate, a 
răspunderii lor in Europa care decurge 
din rezultatele celui de-al doilea război 
mondial. 


În cazul apariţiei unor situaţii care con- 
stituie, după părerea ambelor părți, o a- 
meninţare la adresa păcii, încălcarea pă- 
cii sau care provoacă o încordare inter- 
naţională, Uniunea Sovietică şi Franţa 
vor acționa în conformitate cu protocolul 
sovieto-francez din 13 octombrie 1970. 


7. O mare însemnătate are colaborarea 
strinsă a U.R.S.S. cu Franţa în Europa, 
împreună cu statele interesate. în vede- 
rea menținerii păcii şi a continuării H- 
niei de destindere, a întăririi securităţii, 
relaţiilor paşnice, colaborării între toate 
statele europene. în condiţiile respectării 
neabătute a următoarelor principii : 


— inviolabilitatea actualelor frontiere ; 

— neamestecul în treburile interne ; 

— independenţa, egalitatea 3 

— renunţarea la recurgerea la forță sau 
la ameninţarea cu forța, 


8. U.RS.S. şi Franţa sint convinse câ 
colaborarea tuturor popoarelor europene 
în opera de dezvoltare a potenţialului lor 
industrial, a schimbului de experienţă şi 
de cunoştinţe şi a protectiei mediului în- 
conjurător, va permite Europei să crească 
ritmul progresului economic şi tehnico- 
ştiinţitic. 

9. U.R.S.S. şi Franța vor depune efor- 
turi pentru ca, în regiunile în care pacea 
este supusă amenințării sau este încălcată, 
să fie realizată o cit mai grabnică regle- 
mentare politică, în inieresul păcii ge- 
nerale. 


10. Părţile vor contribui prin toate mif- 
loacele la rezolvarea problemei dezarmă- 
rii generale şi totale, în primul rind a 
dezarmării nucleare. la lichidarea secin- 
dării lumii în grupări militaro-politice. la 
întărirea rolului Organizaţiei Naţiunilor 
Unite în conformitate cu prevederile Car- 
tei sale. 


11. U.R.S.S. şi Franța îşi vor făurt re- 
laţiile bilaterale în toate domeniile în 
aşa fel încît ele să constituie un bun 
exemplu de colaborare egală în drepturi 
a unor state cu sisteme sociale diferite. 


12, Dezvoltarea schimburilor economice 
şi comerciale pe baza acordurilor în vi- 
goare, completate prin acordul din 27 oc- 
tombrie 1971, colaborarea în domeniul 
valorificării resurselor naturale, schimbul 
de experienţă în domeniul industriei, şi 
tehnicii. vor fi considerate ca avind o 
însemnătate esenţială pentru întărirea re- 
laţiilor dintre cele două ţări. 


13. Va fi stimulat tot ceea ce contribu- 
ie la îmbogățirea reciprocă a valorilor 
spirituale și la dezvoltarea mijloacelor de 
îmbunătăţire permanentă a cunoaşterii, 
între popoarele sovietic şi francez, a cul- 
turii şi activității lor, ținind seama de 
relaţiile lor vechi în acest domeniu, de 
tradiţiile şi de prietenia lor. La realiza- 
rea acestor țeluri va contribui lărgirea 
în continuare a schimburilor universitare, 
ştiinţifice, artistice, a difuzării informa- 
țiilor, a contactelor ‘dintre organizaţiile 
celor două ţări, în special a organizaţiilor 
de tineret. Aceasta se referă şi la con- 
tactele dintre cetățeni. inciusiv la intil- 
nirile tineretului, la vizite colective sau 
individuale, pe bază oficială sau neofi- 
cială. Iniţiativele întreprinse în acest sens 
vor fi sprijinite de autorităţile competente. 


